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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Hozirgi davr lingvistik
tadgiqotlarining holati antropotsentrik paradigmaga bo‘lgan gizigishning ortib
borishi bilan tavsiflanadi. Mazkur paradigma doirasida til insonning mental,
kommunikativ va kognitiv jarayonlarini aks ettiruvchi murakkab belgi tizimi
sifatida garaladi. Ushbu paradigmaning o‘zida paradigmatik va sintagmatik
munosabatlar leksik birliklar orasidagi eng muhim tarkibiy mexanizmlar bo‘lib,
ular tilning dunyo manzarasini yaxlit va tizimli tarzda aks ettirishni ta’minlaydi.
Ularni o‘rganishga tizimli yondashuv til tarkibi va uning qonuniyatlarini
funksional darajada aniglashga yordam berib, bu holat tadgigot mavzusining ilmiy
yangiligini va amaliy ahamiyatini belgilaydi.

Jahon tilshunosligi doirasida leksikani tahlil gilishda tarkibiy, kognitiv va
ragamli uslublarning integratsiyasi tobora bargaror tendensiyaga aylanmoqgda. Bu
yerda paradigmatik va sintagmatik munosabatlar tilning leksik quyi tizimini
tashkillashtirishda bazaviy tamoyillar sifatida namoyon bo‘ladi. Ushbu mavzuning
dolzarbligi ragamlashtirish sharoitida korpus ma’lumotlaridan va kompyuter
lingvistikasi vositalaridan foydalangan holda leksik bog‘ligliklarni tahlil qgilish
bo‘yicha ilmiy yondashuvlarni ishlab chigish va aniqglashtirish zarurati bilan
belgilanadi. Zamonaviy metodologik yondashuvlar asosida bunday munosabatlarni
identifikatsiya gilishning tizimli modelini ishlab chigish ham nazariy, ham amaliy
tilshunoslik ehtiyojlariga javob beradi.

O<zbek tilshunosligida paradigmatik va sintagmatik munosabatlar masalalari,
asosan, leksikologiya va grammatikaning ayrim jihatlari doirasida o‘rganilgan,
birog ular kognitiv, korpus va kompyuter lingvistikasi metodlariga tayanib tizimli
tarzda tadgig etilmagan. Xususan, tillararo xususiyatlar, leksik tizimning
dinamikasi hamda ragamli makonda uning zamonaviy funksionalligi inobatga
olingan holda leksik bog‘ligliklarni ilmiy identifikatsiyalash metodikasi yetarlicha
ishlab chigilmagan. Shu munosabat bilan mazkur dissertatsiya mavzusi zamonaviy
o‘zbek tilshunosligining nazariy bazasini va amaliy vositalarini kengaytirish
kontekstida istigbolli va zarur tadgigotlardan biri hisoblanadi. Bunday tadgiqotlar
nafaqat nazariy leksikologiyaning rivojlanishiga hissa go‘shadi, balki avtomatik
tarjima tizimini ishlab chigish, tabiiy tilga avtomatik ishlov berish, intellektual
lug‘atlar yaratish va ta’lim dasturlarini ishlab chigishda ham katta amaliy
ahamiyatga ega bo‘lib, bu aynigsa, O°zbekistonning ko‘p tilli muhitida dolzarb
hisoblanadi. Zero, “hozirgi shiddat bilan o‘zgarib borayotgan zamonda
globallashuvning kengayishi insoniyat, aynigsa, yoshlar uchun yangidan yangi,
ulkan imkoniyatlar ochayotganini” ta’kidlash mumkin?.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-
sonli “Fanni rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil
28-yanvardagi PF-60-sonli “2022-2026-yillarda Yangi O‘zbekistonni rivojlantirish
strategiyasi to‘g‘risida”, 2023-yil 11-sentabrdagi PF-158-sonli “O‘zbekiston —
20307 strategiyasi to‘g‘risida”gi farmonlari; 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-sonli

! Mirziyoyev Sh. Qonun ustuvorligi va inson manfaatlarini ta’minlash — mamlakat taraqqiyoti, xalq farovonligi
garovidir. — Toshkent: O‘zbekiston, 2017. — B.44.
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“Fanlar akademiyasi faoliyatini, ilmiy tadqgiqgot ishlarini tashkil etish, boshgarish va
moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2024-yil
15-maydagi PQ-178-sonli “Hududlarda yoshlarga ragamli texnologiyalar va
xorijiy tillarni o‘rganish uchun qo‘shimcha sharoitlar yaratishga garatilgan
“IT-shaharcha”lar faoliyatini tashkil etish to‘g‘risida”gi garorlarida hamda mazkur
faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda ushbu dissertatsiya muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Ushbu tadgigot Oc‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalari rivojlanishining 1 “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huqugiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-marifiy rivojlantirishda
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo*‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning of‘rganilganlik darajasi. Paradigmatik va sintagmatik
munosabatlar muammosi g*arb olimlari tomonidan har tomonlama o‘rganilgan. Bu
borada F. de Sossyur, N.Xomskiy, L.Yelmslev, E.Benvenist, R.Zimek, P.Adamets,
R.Yakobson va boshga olimlarning ishlari alohida e’tiborga loyiqdir. Ularning
tadgiqotlarida zamonaviy konsepsiya semiotika va leksik semantika ta’limotlarida,
xususan, sintagmatik va paradigmatik jihatlarda oz aksini topgan?.

Mazkur muammo Rossiya olimlari — L.V.Shcherba, N.S.Trubetskoy,
R.Yakobson, A.A.Zaliznyak, E.S.Kubryakova, N.Y.Shvedova, A.A.Ufimseva,
D.N.Shmelev, F.M.Berezin, B.N.Golovin, A.Verjbitskaya, Y.S.Stepanov,
Y.D.Rozjdestvenskiy, Y.V.Apresyan tomonidan an’anaviy tarkibiy, kognitiv va
korpus yo‘nalishlarida chuqur tadgiq gilingan®.

Sintagmatika va paradigmatika muammolari o‘zbek tilshunoslaridan
A.A Berdaliyev, A.N.Nurmonov, T.U.Mirzakulov, H.Ne’matov, R.Rasulov,
X.Sh.Usmonova, M.X.Hakimov, A.l.Ziyayev, M.T.Abdupattoyev,
A.G.Muhiddinovlarning ishlarida o‘z aksini topgan. O‘zbek olimlari tomonidan

2Coccrop @. Kypc o6wel nuarsuctukd — M., 2004, — C.56-78; Xomckuit H., Muep Jx. Beenenue B
(opManbHBIN aHAJIN3 €CTECTBEHHBIX s3BIKOB. [lepeBox ¢ anrmmiickoro E.B.ITagyueBoii. — M., 2003; Xomckuii H.
S3pik u MeimuteHue. — M., 1972; EmsmcieB JI. Merom CTpyKTYpHOTrO aHaiu3a B JmHrBHCTHKE // HOBOe B
nuHreuctuke. — M.,1960. — C.49-55; bensenuct D. O6mas guarsuctuka. — M., 1974. — C.76-99 (SI3bikoBebl
mupa); Zimek R. MozganbHOCTb BBICKa3bIBaHUs U ee TiIyOuHHas cTpykTypa In: Otazky slovanské syntaxe, zaii 1971.
V.Brno: Universita J. Purkyné, 1973. — C.111-119; Anamerr I1. TIopsaok CIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
— Praga, 1966. — 237 c.; SIko6con P. O JNMHIBUCTHYECKHMX acIeKkTax IepeBoja // Bompocel Teopuu mepeBoaa B
3apyOexHol JmHrBHCTHKE. — M., 1978. — C.16-24.

3llepba JI.B. SI3bikoBas cucTeMa U peveBass JAeATeNbHOCTh. — M., 2004. — 288 c.; Tpy6enxoit H.C. OcHoBEI
¢ononornu. — M., 2000. — 352 c.; Tpybenxoii C.H. Cobpanne counnenuii kH. Ceprest Hukonaesuua TpyGeukoro: B
6 . — T. 5: [lyonmumuctuvecknue cTaThi, HanedaranHele B 1896 1. mo 1905 r. BrimrounTensHO, M., 1907. — 267 c.;
Sxobcon P. N36pannsie counHenuns: [1oa3usa rpammaruky U rpammaTrka mod3un / [lox pen. C. Pynu. — bepnun,
1962. — C.120-138; 3amm3nsax A.A. ['pammarndeckuil ciioBaps pycckoro s3bika. CioBonsmenerune okxoso 100 000
cioB.- M., Pycckwuit s3b1k, 1977. — 880 c.; Kyopsikosa E.C. fI3bik u 3Hanue. Ha myTu momy4deHus 3HaHui o si3bIKe.
YacTy peud ¢ KOTHUTHBHOM TOYKH 3peHus. Ponp si3pika B mo3Hanuu mupa. — M., 2004. — 560 c.; Ydumuesa A.A.
Cemantuka cinoBa. — M., 1980. — C.5-80; IlIsenoBa H.IO., benoycoa A.C. CucremMa MeCTOMMEHUN KaK HUCXO
CMBICJIOBOT'O CTPOEHHS SI3bIKA M €TO CMBICJIOBBIX KaTteropuit. — M., 1995. — 121 c.; Bepesun ®@.M. Xpecromarus 1o
UCTOpHH pyccKkoro s3biko3HaHus. 1973. — 504 c.; 'onosun b.H. K Bompocy o mapagurmatike M CHHTarMaTuke Ha
YpOBHSX Mopdonoruu u cuaTakcuca. — M., 1969, - 33 c.; BexoOunmkas A. CeMaHTHUYECKIE YHUBEPCAINH U Oa3UCHBIC
KOHIICTITHI SI3BIKU CIIABSHCKUX KyIbTyp. — M., 2011. — 180 c.; Ctemmanos FO.C. B TpexMepHOM IPOCTPaHCTBE SA3bIKA:
Cemuotndeckne MpoOIeMBI JHHIBUCTUKH, ¢miaocoduu, mckycctBa. — M., 2021. — 334 c.; Ampecs lO.
Hccrnenosanue 1o ceMaHTHKe U jJekcukorpaduu. — M., 2009. — 569 c.



paradigmatik va sintagmatik munosabatlar muammosi faol o‘rganilmoqda, bunda
milliy xususiyatlarga alohida urg‘u berilmogda. Biroq bu boradagi tadgiqotlar
hozircha ragamli va kognitiv uslublarni integratsiya qilish va o‘zlashtirish
bosgichida qolmogda®.

Tadqgigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy
tadqigot rejalari bilan bog¢ligligi. Dissertatsiya Farg‘ona davlat universiteti
ilmiy-tadgiqot ishlari rejasining “Zamonaviy tilshunoslikning dolzarb masalalari”
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning maqgsadi zamonaviy rus tili leksikasida paradigmatik va
sintagmatik munosabatlarni tizimli yondashuv yordamida, kompyuter lingvistikasi
uslublaridan foydalangan holda ilmiy identifikatsiya qilish.

Tadgiqotning vazifalari:

xorijiy, rus va o‘zbek tilshunoslik maktablarida paradigmatika, sintagmatika
va leksikologiyani o‘rganishga oid nazariy yondashuvlarni umumlashtirish va
tizimlashtirish, shu bilan birga, leksik munosabatlarga doir dolzarb muammolarni
va tadgigot konsepsiyasini aniglash;

tizimli yondashuvdan leksikologik tadgigotlarda foydalanish zaruriyati va
samaradorligini asoslash hamda kompyuter va kognitiv lingvistika jihatida
paradigmatik va sintagmatik munosabatlarning o‘zaro bog‘ligligini ko‘rsatish;

paradigmani leksikaning semantik komponenti uchun tizim tashkil etuvchi
asos sifatida ko‘rib, kompyuter lingvistikasi sohasidagi zamonaviy talginni hisobga
olgan holda paradigmatik munosabatlarni ilmiy aniglashning uslubiy tamoyillari va
algoritmlarini ishlab chiqish;

korpus lingvistikasi vositalaridan foydalangan holda hozirgi rus tili leksik
tizimidagi sintagmatikaning asosiy belgilari sifatida semantik valentlik va axborot
mazmunini tahlil gilish;

zamonaviy rus tili lug‘atini semantik tashkil etishda paradigmatik va
sintagmatik munosabatlarni aniglash va tavsiflash, shuningdek, kompyuter
lingvistikasi  nuqgtayi  nazaridan  ragamlashtirishning  leksik  birliklardan
foydalanishdagi ahamiyatini ochib berish.

4 BepnamueB A.A. Anabuii HYTKIarm y3rapumuiap Tabcupu // Y30ek HYTKH MaIaHHATHHHHT J0713ap0
Myammonapu. — Tomkent, 1990. — C.21-22; Mupsakynos T. VY36ex Tumm MopdeM NapajurMaTikacH Ba
CHHTarMaTtukacu Mmacaianmapu. ®wron. ¢ad. n-pu ... aucc. — Tomkernt, 1994, — C.205-224; Mup3zakynos T.V.
['paMMaTHKa YKMTHIIHUHT JTMHTBHCTHK acociapy. —TomkenT: Yikurysun, 1994, — C.58-64; Nurmonov A. Struktur
tilshunoslik: ildizlari va yo‘nalishlari. — Toshkent. 2009 — 160 c.; Maxmyzos H., Hypmoros A. Y36ex THanHHHT
Haszapuil rpammarnkacu (cuHTaKcuc). — TomkeHT: YkuTyBum, 1995. — 226 c.; HypmanoB A.H. IIpoGmemsr
CHUCTEMHOT0 MCCIIeIOBaHMs y30eKkckoro si3bika. — Tamkent: @an, 1982. — C.95-106; HypmonoB A. ['an xakumaru
CHUHTAKTUK Hazapusiiap. — Tomkent, 1992. — 45 c.; HesmatoB X., Pacysnos P. V36eK TUIN CHCTEM JIeKCHKOIOTUSCH
acocmapu: Onuii YKyB I0pTH Tamabanapu ydyH KyamanMa. — Tomkent: YkuTysun, 1995; Vemonosa X.III. V36ek
TWINMAATH Tan OYJIakJIapuHUHT TO3MIMOH Taakuku. — Tomkent, 2005. — C.80-99; Hakimov M.X. O‘zbek
pragmalingvistikasi asoslari. - TomkenT: Akademnashr, 2013; 3useB AN. Tunna
WHTCHCHU(UKAIVS/ ICMHTCHCH(DUKAINSA CEMAaHTUKACHHIHT JICOHMHA OWPIMK Ba IIAKI MapagurMalapuHU XOCHII
kumnmy: Ounon. ¢an. a-pu ..aucc. — @aprona, 2020. — 138 c.; Adomymartroe M.T. V36eK THIMHMHT TTODTHK
cunrakcucu: @umon. ¢an. g-pu ..guce. — Dapronma, 2021. — C.28-40; MyxunmuaoB A.I'. BzaumocBs3b
KOTHUTHBHBIX IIPOIIECCOB MBIIUICHHS U S3bIKa KaK MPENOChTKa BepOaTbHON HIeHTH()UKAIINN KOHTCHTA KyIbTYPHL.
— Deprana, 2023. — C.45-71.



Tadgigotning obyekti sifatida zamonaviy tillar tizimidagi (rus va o‘zbek
tillari misolida) leksik birliklarning paradigmatik va sintagmatik munosabatlari
tanlab olingan.

Tadgigotning predmetini  zamonaviy tillarning leksik  tizimidagi
paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni ilmiy identifikatsiya qilish,
shuningdek, tahlil etishda qo‘llanadigan tizimli yondashuv hamda kompyuter
lingvistikasi usullarining majmuasi tashkil etadi.

Tadgiqot usullari. Dissertatsiyaning magsadi va vazifalariga erishish uchun
umumilmiy, umumtilshunoslik va ixtisoslashgan usullarni o‘z ichiga olgan
kompleks tizimli yondashuv go‘llanadi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

sintagmatik va paradigmatik munosabatlarning poydevor mazmuniga egaligi,
bir-birini to‘ldiruvchi toifalar ekanligi isbotlangan;

tizimli lingvistik tahlilda yashirin leksik va semantik bog‘lanishlarni chuqur
anglash, avtomatlashtirilgan tahlilning anigligini oshirish va ixtisoslashtirilgan
valentlik-chastota resurslarini yaratish imkonini beruvchi zamonaviy ragamli
usullar va mashina o‘rganish algoritmlaridan (Word2Vec, neyron tarmoglar, LDA)
foydalanish asoslangan;

ragamlashtirishning rus va o‘zbek tillarining leksik-semantik tarkibiga ta’sir
gilish  gonuniyatlari  aniglanib, yangi kommunikativ o‘ziga  xoslikni
shakllantiradigan, leksikografik va ta’lim resurslarini doimiy yangilab turishni
talab giluvchi neologizmlar, gisgartmalar, emoji hamda stilistik o‘zgarishlarning
faol paydo bo‘lishi isbotlangan;

kognitiv-diskursiv  paradigmani zamonaviy tilshunoslikda kognitiv va
diskursiv yondashuvlarni integratsiyalashgan istigbolli yo*nalish sifatida joriy etish
isbotlangan, bu tilning dinamik hamda kontekstual xususiyatlarini hisobga olishga
imkon berishi, fanlararo ozaro ta’sirni rivojlantirishga yordam berishi va ragamli
texnologiyalardan samarali foydalanish uchun imkoniyatlar ochishi (shu jumladan,
Google Play ilovalarini ishlab chigish), ta’lim va ijtimoiy rivojlanish
texnologiyalari isbotlangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilarda aks ettirilgan:

kontekst hamda leksik moslikni hisobga olgan holda anigroq tarjima
variantlarini  tanlashga yordam beruvchi sintagmatik va paradigmatik
munosabatlarni ko‘rib chigishga bag‘ishlangan tadqgiqotlar tahlili o‘tkazildi;

matn hosil qiluvchi tizimlar izchil va grammatik jihatdan to‘g‘ri gaplar
yaratish uchun sintagmatik hamda paradigmatik munosabatlar hagidagi
bilimlardan foydalangan holda matnni avtomatik yaratish hagida xulosa chiqarildi;

sintagmatik qoidalar grammatik xatolar va stilistik nomuvofigliklarni
aniglash uchun ishlatilishi, ya’ni noto‘g‘ri so‘z qo‘llash yoki noto‘g‘ri
birikmalardan foydalanishning oldini olish magsadida grammatika, shuningdek,
uslubni tekshirish tizimlarini yaratish tahlili o‘tkazildi;

Google Play tizimida paradigmatik munosabatlarni (sinonimiya, antonimiya,
giperonimiya/giponimiya) aniglash uchun ragamli kontekstda bir gancha o‘ziga
xos leksik birliklar va semantik sohalar tanlab olinib, ularning xususiyati va
nozikliklarini ochib beruvchi ilova yaratildi.



Tadgiqot natijalarining ishonchliligi taklif va tavsiyalarning amaliyotda
go‘llanganligi, xalgaro va respublika miqyosidagi ilmiy-amaliy konferensiyalar
materiallari to‘plamlarida, OAK tomonidan ro‘yxatga olingan respublika va xorijiy
ilmiy jurnallarida magolalar nashr etilganligi, olingan natijalarning vakolatli
tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot paradigmatik
va sintagmatik munosabatlarni chuqurroq tushunishga garatilganligi, leksikologiya
nazariy asoslarini boyitganligi hamda mavjud tushunchalarni gayta ko‘rib
chigishga imkon berganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, dissertatsiya materiallari,
xulosalaridan tilshunoslik, kompyuter lingvistikasi va kognitiv tilshunoslik
fanlarida olib  boriladigan tadgiqotlarda, yangi kashfiyotlar hamda
yondashuvlarning vyaratilishida foydalanish mumkin. Tizimli yondashuvni joriy
etish leksik birliklarni tahlil gilishning yangi modellari va usullarini ishlab chiqish
Imkonini beradi, bu esa leksikologiya, semantika sohasidagi keyingi tadgiqgotlar
uchun asos bo‘lishi mumkin. Paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni
avtomatik ravishda ajratib olish, ularni tahlil gilish uchun dastur va vositalarning
yaratilishi tilshunoslik sohasidagi tadgigotchilar hamda amaliyotchilarning ishini
sezilarli darajada osonlashtiradi. Tadqiqot natijalaridan mavjud lug’atlarni
yangilash, yangi leksikografik resurslarni yaratish uchun ishlatilishi mumkin, bu
esa til ma’lumotlarining mavjudligi va sifatini oshiradi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi.  Zamonaviy leksikadagi
paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni  ilmiy aniglashga tizimli
yondashuvning nazariy taklif va amaliy natijalari asosida:

sintagmatik va paradigmatik munosabatlarning poydevor mazmuniga egaligi,
bir-birini  to‘ldiruvchi toifalar ekanligi isbotlanganligiga oid xulosalardan
ALM-202304076-05 sonli “Neyropsixolingvistik tashxislash milliy metodikasini
yaratish” nomli amaliy loyihada foydalanilgan (Farg‘ona davlat universitetining
2025-yil 21-oktabrdagi 04/-10906-son ma’lumotnomasi). Natijada dissertatsiya
materiallari o‘zbek tilida yaratilgan neyropsixolingvistik milliy metodlarni
yaratish, ularning ishonchliligini ta’minlash va o‘qish ko‘nikmalari buzilgan
bolalar uchun maxsus lingvistik testlarni yaratish va takomillashtirish uchun asos
bo‘lib xizmat gilgan, bu esa til va uning korpusini tizimli tahlil gilishga oid nazariy
goidalar bilan amaliy tilshunoslikning rivojlanishiga ma’lum darajada ta’sir
ko‘rsatgan;

tizimli lingvistik tahlilda yashirin leksik va semantik bog‘lanishlarni chuqur
anglash, avtomatlashtirilgan tahlilning anigligini oshirish hamda ixtisoslashtirilgan
valentlik-chastota resurslarini yaratish imkonini beruvchi zamonaviy ragamli
usullar, shuningdek, mashina o‘rganish algoritmlaridan (Word2Vec, neyron
tarmoglar, LDA) foydalanish asoslanganligiga doir ilmiy natija va xulosalardan
2022-2023-yillarda Oc<zbekiston Davlat xoreografiya akademiyasida amalga
oshirilgan Ne F3-2019081663 “O‘zbek milliy rags san’atini ommalashtirishga
bag‘ishlangan veb-sayt (elektron lugat) yaratish” nomli fundamental loyihasida
foydalanilgan (O‘zbekiston davlat xoreografiya akademiyasining 2024-yil
6-dekabrdagi 1/04-147-son ma’lumotnomasi). Natijada “O‘zbek xalg rags san’ati
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atamalarining qisga o‘zbekcha-inglizcha-nemischa lugati” magqolalarining ijobiy
va betaraf ma’nolari ularning pragmatik jihatlariga muvofiq aniglashtirilgan;

ragamlashtirishning rus va o‘zbek tillarining leksik-semantik tarkibiga ta’sir
gilish  gonuniyatlari  aniglanib, yangi kommunikativ o‘ziga  xoslikni
shakllantiradigan, leksikografik va ta’lim resurslarini doimiy yangilab turishni
talab giluvchi neologizmlar, gisqartmalar, emoji va stilistik o‘zgarishlarning faol
paydo bo‘lishi isbotlanganligiga oid xulosa va tavsiyalardan O‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston” teleradiokanalining “Bedorlik”, “ljod zavqi”,
“Ta’lim va taraqqiyot”, “Millat va ma’naviyat” dasturlari ssenariylarini
tayyorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi “O‘zbekiston
teleradiokanali”ning 2024-yil 6-dekabrdagi 26-36-925-son ma’lumotnomasi).
Natijada ko‘rsatuvlar ilmiy g‘oyalarni ommalashtirishga, milliy-madaniy
gadriyatlarni mustahkamlashga hamda ragamlashtirish sharoitida til o‘zgarishlariga
jamoatchilik gizigishini oshirishga xizmat gilgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 2 ta
xalgaro va 4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida jamoatchilik
muhokamasidan o‘tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon qgilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
20 ta ilmiy ish, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi
tomonidan doktorlik dissertatsiyalari natijalarini chop etish uchun tavsiya etilgan
nashrlarda 14 ta maqola, ulardan 8 tasi respublika hamda 6 tasi xorijiy jurnallarda
e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch asosiy bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Ishning umumiy hajmi
145 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgiqotning dolzarbligi va zarurati asoslangan, magsadi va
vazifalari belgilangan, obyekti va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

“Sintagmatika va paradigmatika doirasida til leksik tizimining nazariy
asoslari” deb nomlangan birinchi bobda asosiy tushunchalar va ularning o‘zaro
alogalari chuqur tahlil gilingan. Birinchidan, paradigmatika va sintagmatika kabi
atamalarning ta’riflari ko‘rib chigilgan. Paradigmatika bir daraja doirasidagi
so‘zlar o‘rtasidagi munosabatlar tizimini o‘rgansa, Sintagmatika esa ularning
gapdagi birikuviga e’tibor qaratadi, semantik bog‘lanishlar hosil giladi. Bu
tushunchalar leksikologiyaning xorijiy tilshunoslikdagi rolini ochib berish hamda
turli madaniy va lingvistik kontekstlarda so‘zning ganday go‘llanishini tushunish
imkonini beradi. O‘zbek tilshunosligida sintagmatik-paradigmatik tuzilishga oid
nazariyalarning rivojlanish tarixi tahlil gilingan. Mazkur tadgiqotda o‘zbek tilining
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o‘ziga xos jihatlari va uning umumiy nazariy asosga integratsiyalashuvi yoritilgan,
bu boradagi an’ana va yangiliklarning ahamiyati ta’kidlangan.

Paradigmatika va sintagmatika ta’riflarining fanga lingvistik atamalar sifatida
Kiritilishi “sintagmatik va assotsiativ (paradigmatik) munosabatlarni ajratgan”
Ferdinand de Sossyur nomi bilan bog‘liq. Sossyur sintagmatik va paradigmatik
munosabatlar o‘rtasidagi fargni ochib bergan. Sintagmatika nutg ogimidagi
elementlar birikmasini bildirsa, paradigmatikada tizimdan elementlarni tanlash
(masalan, tildagi so‘zlar) tushuniladi.

Noam Xomskiy®> ham tildagi sintagmatik va paradigmatik munosabatlarni
tushunishga katta hissa go‘shgan.

N.Xomskiy grammatik jihatdan gaplarni to‘g‘ri tuzishga imkon beradigan
goidalarni tavsiflovchi generativ grammatika nazariyasini ishlab chiggan. Ma’lum
qoidalar tizimi yaratilgan bo‘lib, unda tilni cheklangan miqdordagi so‘zlardan
cheksiz miqgdordagi jumlalarni ishlab chigarish dasturiga ega bo‘lgan miya
tomonidan o‘rganish imkoniyati berilgan.

N.Xomskiy tasnifiga ko‘ra®, daraxt tuzilishining asosiy elementlari
quyidagicha ko‘rsatilgan:

1. lldiz. Butun gapni ifodalovchi daraxt tepasi.

2. Tugunlar. Turli sintaktik toifalarni ifodalovchi tugunlar.

3. Barglar. Gapdagi alohida so‘zlarni ifodalovchi terminal tugunlari.

Daraxt tuzilmalari tilshunoslarga so‘zlarni ganday qilib jumlalarga
birlashtirish mumkinligini aniglaydigan grammatik qoidalarni tahlil gilish va
tushunishga yordam beradi. Ular turli tillarni va ularning grammatik
xususiyatlarini o‘rganish uchun ham ahamiyatlidir, chunki ular sintaksisning
universal tamoyillarini ochib beradi.

Daniyalik tilshunos Lui Yelmslev” struktur tilshunoslik va til nazariyasi
sohasidagi  faoliyati bilan mashhur.  Struktur tilshunoslikning yetakchi
nazariyotchilaridan biri, glossematikaning yaratuvchisi, F de Sossyur ta’limotining
izdoshi va targ‘ibotchisi.

L.Yelmslevning “Til nazariyasi tezislari” asari® tilshunoslik sohasidagi
muhim asar bo‘lib, unda til tuzilishining turli jihatlari, jumladan, sintagmatika va
paradigmatika masalalari muhokama gilingan.

L.Yelmslev sintaktik tuzilmalarning ahamiyati va ularning tildagi funksional
rolini ta’kidlagan. U “til elementlari (so‘zlar, morfemalar)ning gaplar ichida o‘zaro
ta’sirini o‘rgangan. Shuningdek, u grammatik toifalar va shakllar lingvistik
birliklarning bir-birining o‘rnida ishlashini ta’minlaydigan tizimlarni ganday
tashkil gilishini aytib o‘tgan™.

Aynan L.Yelmslev “ifoda plani” va “mazmun plani” atamalarini taklif
gilgan®®. Ifoda plani — bu tilning belgilar shakliga taallugli jihati, ya’ni
ma’lumotlarning tilda ganday ifodalanishi. U so‘zlarning tovush yoki grafik

> https://ru.wikipedia.org/wiki/Chomsky, Noam (murojaat sanasi: 20.04.2023 y.)

& Chomsky N. Syntactic Structures. — The Hague: Mouton, 1957. — P.531.

" old.bigenc.ru/linguistics/text/1977343. (murojaat sanasi: 17.07.2023 r.)

8 Enbmcnes JI. TIponeromens k Teopuu si3bika. Iep. ¢ anrn. / Cocr. B.JI. Maso. — M., 2006. — C.24-39.
® Enbmcnes JI. TIponeromens! k Teopuu sisbika. Iep. ¢ anrn. / Coct. B.JI. Maso. — M., 2006. — C.24-39.
10 Enpmenes JI. MeTog CTPYKTYpPHOTO aHau3a B IMHrBUCTHKE. — M., 1960. — C.49-55,
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shakllarini, ularning fonetik va morfologik xususiyatlarini o‘z ichiga oladi.
Mazmun plani — bu belgilarning ma’nosi, ya’ni nimani ifodalash bilan bog‘lig
bo‘lgan jihat.

L.Yelmslev Sossyurning kesishuvchi koordinatalar sifatida garatilgan
sinxroniya va diaxroniya hagidagi tushunchasini kengaytirishga harakat qildi.
Tilshunoslikning asl sinxron va diaxronik jihatlarga bo‘linishi boshga bo‘lim,
jumladan, tovushlar nazariyasi, shakllar nazariyasi, so‘zlar nazariyasi va
sintagmalar nazariyasi bilan kesishaditt. Tovushlar va sintagmalar evolyutsiya
jarayonidagi ekstremal nugtalarni ifodalaydi®2. L.Yelmslev “nazariya yaratish
uchun matematik tushunchalarni, aynigsa, matematik mantigni faol go‘llagan™ ilk
tilshunoslardan biri edi. “Tilshunoslik fagat ifoda tekisligi shaklini (kenematika) va
mazmun tekisligi shaklini (plerematika) o‘rganadi#”.

Rus tilshunosligidagi zamonaviy konsepsiyalar, jumladan, kognitiv
tilshunoslik hamda sotsiolingvistika sintagmatik va paradigmatik munosabatlarni
tahlil qgilishda yangi yondashuvlarni ochib berdi. Rus tilshunosi L.V.Shcherba
sintagmatika va paradigmatika o‘rtasidagi farqni ta’kidlab, bu nazariyalarning
rivojlanishiga katta hissa go‘shdi. Sintagmatika nutqdagi elementlar birikuviga,
paradigmatika esa elementlar orasidagi tanlovga taalluglidir. L.V. Shcherbaning
“Til tizimi va nutq faoliyati” asarida til hodisalarini tushunishda sintagmatika va
paradigmatika masalalari asosiy o‘rin tutadi”®®. U tilning funksional jihati hamda
gaplarning mazmuni va tuzilishiga ta’sirini ta’kidlaydi. Uning tadqgiqgotlari leksik
semantika va tilning tuzilishini chuqurroq tushunishga yordam berdi. Shcherbaning
tilshunoslikka go‘shgan hissasi til hodisalarini o‘rganishda muhim bosgich bo‘lib
golmoqda.

N.Trubetskoy sintagmatika va paradigmatikaning an’anaviy tushunchalarini
kengaytirib, ularni kengroq semiotik kontekstga go‘shdi, bu uning asarlarining
tilshunoslik va umuman semiotikani rivojlantirishdagi ahamiyatini oshirdi?e.

N.Trubetskoy paradigmatik munosabatlar bilan bog‘lig bo‘lgan fonemalar va
ularning tildagi vazifalariga e’tibor garatib, fonologiya g‘oyalarini ishlab chiqdi. U
fonemalarning alohida holda emas, balki til tizimi kontekstida mavjudligini, bu
ularning paradigmatik alogalarini tushunishga ta’sir etishini ta’kidladi. U til
birliklari o‘rtasidagi munosabatlarni o‘rgandi, bu esa sintagmatik va paradigmatik
jihatlarni chuqurroq tushunishga xizmat qildi.

R.Yakobson til funksiyalari nazariyasini ishlab chigdi, bunda u turli
funksiyalarni (masalan, referent, emotsional) anigladi, bu esa muloqot sharoitida
sintagmatik munosabatlarni chuqurroq tushunish imkonini berdi. Yakobson
asarlarning umumiy ramziyligida grammatik figuralarning o‘rni va rolini o‘rganib
chiqdi, bu uning asarlaridan biri — “Grammatik she’riyat va she’r grammatikasi”

11 Enpmenes JI. MeTos CTPYKTYpHOTO aHanu3a B JIMHrBUCTHKE. — M., 1960. — C. 60-67.

12 Hjelmslev L. Principes de grammaire générale. — Kobenhavn,1928. — P. 78.

13 Enpmenes JI. TIponeromens k Teopuu si3bika / Hooe B muareucruke. — M., 1960. — C.264-389.

14 https://dzen.ru/a/Z1Lbbh36y0SBA7or (murojaat sanasi: 19.08.2023).

15 Ilep6a JI.B. SI3bikoBas cucTeMa U pedeBas AesTelbHocTh. — M., 2004, — C.24-40.

16 Tpy6eukoit C.H. Cobpanue counnenuii k. Cepres Huxonaesuua Tpy6enkoro. — M., 2008. — C.34-45.
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nomida o‘z ifodasini topdi*’. U nutgdagi sintagmatik alogalarni tahlil gilishga
yordam beradigan jo‘natuvchi, xabar beruvchi va qabul giluvchini oz ichiga
oluvchi nutgiy aloga modelini taklif gildi. R.Yakobsonning “Tarjimaning lingvistik
jihatlari to‘g‘risida*® nomli mashhur maqolasi ham ushbu mavzu doirasida muhim
ahamiyatga ega.

O‘zbek tilida “sintagmatika” va “paradigmatika” tushunchalarining asoschisi
A.Berdialiyev hisoblanadi. U o‘z ishida murakkab gaplarning shakl va mazmuni
o‘rtasidagi munosabatni o‘rganib, sintagmatik va paradigmatik munosabatlarni
tadqiq gilgan. A.Berdialiyev ham murakkab gapning turlari va xususiyatlariga
aniglik Kiritib, bir tushunchani ifodalashda sinonimik gatorlardan foydalanish
muhimligini ta’kidlagan. U affiksal morfemalar va ularning ma’nolari o‘rtasidagi
munosabatlardagi asimmetriyani ko‘rsatib bergan, bu esa belgilarning bir ma’no
doirasida o‘zaro mos Kkelishini murakkablashtiradi. Bu sintaktik sinonimiya,
omonimiya va polisemiyaning yangi girralarini ochadi, til birliklarini tushunishga
ta’sir qiladi. A.Berdialiyev asarlari o‘zbek tilshunosligida paradigmatik
sintaksisning rivojlanishida muhim rol o‘ynadi.

A.Nurmonov Praga lingvistik maktabi tamoyillari, Boduen de Kurtene
ta’limoti va distributsiya metodi asosida fonologik nazariyani ishlab chiqib, o‘zbek
tilshunosligi  rivojiga katta hissa qo‘shdi. U fonologik birliklarning o°zaro
alogalarini, fonetik tejamlilik tamoyilini va fonemalarning o‘zaro qarama-
qarshiligini o‘rgangan. A.Nurmonov sintaksisda mazmun tuzilishini shakldan
ustun qo‘yib, gap bo‘laklarini tahlil qilishda nutgning mazmun-grammatik
markazini belgilovchi omil deb hisoblagan. Uning izlanishlari sintaksisning yangi
tushunchasini yaratishga olib keldi. A.Nurmonovning “Gap haqidagi sintaktik
nazariyalar’®, “O‘zbek tilining mazmuniy sintaksisi’?°, “O‘zbek tilining nazariy
grammatikasi (sintaksisi)” 2! kabi asarlari shular jumlasidandir.

T.Mirzaqulovning dissertatsiya ishida o‘zbek tili  morfemikasidagi
paradigmatik va sintagmatik munosabatlar birinchi marta o‘rganilgan. U morfemik
konkretlikni  anigladi, morfemalarni (asosiy va yordamchi) tasnifladi,
morfemalarning valentligini hisobga olgan holda morfosintagma turlarini
tavsifladi. T.Mirzaqulov morfemalarning polisemiya, sinkretizm va transpozitsiya
hodisalarini hamda pleonazm bilan paradigmatik shakllar taraqgiyotining tarixiy
jarayonlarini tahlil qgildi. U fonetik tejam natijasida asemantik shakllanishlarga
e’tibor berib, semantik va asemantik birliklarning o‘zaro ta’sirini o‘rgandi.

17 SIxobcon P. W3bpannsie counHenus: Ilo3us rpammaTuxu u rpammaTuka nodsud / Ilox pen. C. Pymu. —
Bepmun, Hero-Hopx: Walter de Gruyter, 1962. — C.120-138.

18 gkobcon P. O JMHIBMCTHYECKHMX acleKTax IepeBojga // Bompockl Teopum MepeBoja B 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTHKE. — M., 1978. — C.16-24.

19 Hypmonos A. T'an Xakujaru cCUHTaKTHK Hasapusiiap. — Tomkent, 1992, — 45 c.

20 HypmonoB A., MaxmynoB H. V36ex Tumiuunr MasmyHuii cuatakcucu. — Toukent, 2007. — 121 c.

21 Maxmyno H., HypMoHoB A. Y36eK THIMHMHT Ha3apuii rpaMMaTHKacH (CHHTaKcHc). — TOUIKEHT: YKUTyBUH,
1995. — C.23-65.
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T.Mirzaqulov, ko‘pincha, A.Reformatskiy??, M.Cherkasskiy?, E.Kubryakova®,
A .Berdialiyev? asarlariga tayanadi.

Shuni ham ta’kidlash joizki, o‘zbek tilshunosi M.Abdupattoyev “O‘zbek
tilining poetik sintaksisi” nomli doktorlik dissertatsiyasida® “She’riy nutgda
sintagmatika va paradigmatikaning funksional yo‘nalishi”’ga ta’rif berib?, she’riy
nutg nafagat fikrni ifodalash vositasi, balki ikkilamchi xarakter, qurilish xarakterini
ifodalovchi asosiy vosita ekanligini ta’kidlagan. Supersintaktik yaxlitlik, ularning
rasmiy, substantiv va funksional ko‘rinishlari; she’riy nutgning tafakkur mahsuli
va sintaktik ekspressivlik sifatida shakllanish jarayoni, murakkab sintaktik
birliklarning asosiy semantik va strukturaviy lingvistik xususiyatlari hagidagi
goidalarni asoslab bergan.

Birinchi bobda tilning leksik tizimini tahlil gilish uchun sintagmatik va
paradigmatik munosabatlarning ahamiyati ta’kidlanadi. Bu munosabatlar nafagat
tilning tuzilishini shakllantiradi, balki uning semantikasi va pragmatikasiga ham
ta’sir qiladi. Ushbu xulosalar keyingi tadgigotlar uchun asos bo‘lib,
dissertatsiyaning keyingi boblarida nazariy tushunchalarni amaliyotda go‘llash
haqgida fikr yuritiladi.

“Korpus va tizimli tahlil muammolari” deb nomlangan ikkinchi bobda
asosiy maqgsad tilning bu ikki asosiy o‘qining uzviy va o‘zaro bog‘ligligini
tekshirishda leksikologik tadgigotlarning anigligiga erishishni ko‘rsatishdir. Bobda
tahlilning uslubiy jihatlari batafsil ko‘rib chigiladi, lingvistik birliklarni tanlash
(paradigmatika) va ularning chizigli birikmasi qoidalari (sintagmatika) o‘rtasidagi
o‘zaro ta’sirni o‘rganish uchun o‘ziga xos tamoyillar va vositalar taklif etiladi.
Ushbu munosabatlarni kognitiv tilshunoslik prizmasi orgali har tomonlama tahlil
gilishga alohida ahamiyat beriladi, bu bizga rasmiy tavsifdan tashqariga chigishga
va kognitiv jarayonlar (konseptualizatsiya, turkumlashtirish) paradigmatik va
sintagmatik tuzilmalarning shakllanishi va faoliyatiga ganday ta’sir qilishini
tushunishga imkon beradi. Bob leksik tizimni tashkil etish va nutgni yaratish
mexanizmlarini chuqurrog tushunish imkoniyatlarini ochib beradi.

Leksikologiyaga doir tadgigotlarda tizimli yondashuv asosiy o‘rin tutadi,
chunki u lug‘aviy birliklar o‘rtasidagi murakkab munosabatlar va ularning tildagi
vazifalarini chuqurroq tushunish, tilni bir butun sifatida ko‘rish imkonini beradi, bu
yerda har bir so‘z va uning shakli tizimning boshga elementlariga ta’sir giladi. Bu
sintagmatik va paradigmatik munosabatlar ganday semantik tuzilmalarni tashkil
etishini yaxshiroq tushunishga yordam beradi.

Semantik o‘zgarishlar sintaksisga ta’sir giladi: “molodej” so‘zi dastlab
“yoshlar” degan ma’noni anglatgan bo‘lsa, vaqgt o‘tishi bilan u ma’lum bir
madaniyat va turmush tarzi bilan bog‘lanib, boshga so‘zlar bilan paradigmatik

22 pepopmarckuii A.A. Beeienue B s3piko3Hanue. — M.,1967. — C.270-274.

23 Yepracckuit M.A. OIBIT HCTOPHKO-TUIIOJIOTHYECKOTO UccienoBanus. — M., 1965. — 68 c.

24 Ky6psikosa E.C. Tunbl A3bIK0BbIX 3HaueHUi: CeMaHTHKa POU3BOIHOTO clioBa. — M., 1981. — 72 c.

%5 Bepramues A. Y36ek HYTKH MaJAHUATHHUHT 10713ap6 MyamMonapu. — Tomkent, 1990. — C.21-22,

% Agmymarroes M. VY30ek THIMHHMHI MOSTHK CHHTaKcucH: Punomdan.g-pu ... mucc. — Daprona, 2021.
—C.28-40.

21 AGmynarroes M. VY30ek THIMHMHI TOSTHK CcHHTaKcucH: Puinomdan.g-pu ... mucc. — Daprona, 2021.
— C.28-40.
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munosabatlarini o‘zgartirdi. Bu misollar til o‘zgarishi dinamikasini tushunish
uchun paradigmatika va sintagmatika o‘rtasidagi munosabatni ganday o‘rganish
mumkinligini ko‘rsatadi.

Morfologik o‘zgarishlar so‘zlashuv nutqida ravishdoshlarning
soddalashtirilishi (masalan, fe’l-atvorda “knigi” o‘rniga “kniga”), ma’nosi aniq
bo‘lganda olmoshlarning tushirib qo‘yilishi, qisqartmalar, jargon va argolarning
qo‘llanishida ifodalanadi. Ko‘p tilli jamoalarda o‘zlashtirilgan so‘zlar va
konstruksiyalar grammatika va sintaksisga ta’sir gilishi mumkin. Nomlarning
morfologik paradigmalarini o‘zgartiradigan kasblar va lavozimlarning ayollarga
nisbatan  qo‘llanadigan  shakllaridan  (“direktorsha”,  “programmistka”)
foydalanishni  kengaytirish tendensiyasi mavjud. Oc<zlashma so‘zlar rus
morfologiyasiga moslashtirilgan (“menedjera”, “menedjeru”). Bu o‘zgarishlar
tilning dinamikligini va o‘zgaruvchan muloqot sharoitlariga moslashish
gobiliyatini aks ettiradi.

Nutgni soddalashtirish nuqtayi nazaridan morfologik o‘zgarishlarni gqayd etish
mumkin. So‘zlashuv nutgida tuslanish shakllarini soddalashtirishga moyillik
mavjud. Murakkab konstruksiyalarni oddiyroglari bilan almashtirish mumkin, bu
esa nutgning yanada qulay va oson bo‘lishini ta’minlaydi. Masalan, “Men
boraman, deb o‘ylayman” o‘rniga “O‘ylaymanki, boraman” deyish mumkin;
so‘zlashuv nutgida, ko‘pincha, gisgartmalar va so‘zlarning norasmiy shakllari
ishlatiladi. Bu “jargondan foydalanishni oz ichiga oladi; ko‘p tilli jamoalarda
o‘zlashtirilgan so‘zlar va konstruksiyalar rus tilining grammatikasi va sintaksisiga
ta’sir qilishi mumkin, bu soddalashtirishga olib keladi; soddalashtirish yoshlar
tilida ham seziladi, bu yerda gisgartmalar, jargonlar va aloganing yangi shakllari
(masalan, tez-tez messenjerlar orqali) ishlatiladi 2.

“Rus tilidagi fonetik va morfologik o‘zgarishlar nafagat ichki lingvistik
jarayonlarni, balki ijtimoiy, madaniy va texnologik omillar ta’sirini ham aks
ettiradi®®”. Ushbu o‘zgarishlar tilning yangi mulogot sharoitlariga va jamiyatning
o‘zgaruvchan vogeliklariga ganday moslashishini ko‘rsatadi.

Ayollar uchun maxsus shakllardan foydalanishni kengaytirish an’anasi
mavjud. So‘nggi yillarda ismlarning morfologik paradigmalarini o‘zgartiradigan
kasb wva lavozimlarning ayollar uchun qo‘llanadigan shakllari (masalan,
“nupexropmia”, “nporpammructka’) faol ravishda Kiritilmogda. Ushbu holat o°zbek
tili uchun lakuna hisoblanadi.

Shuni ta’kidlash kerakki, o‘zlashtirilgan so‘zlar rus morfologiyasiga
moslashtirilgan bo‘lib, bu ulardagi turlanishning o‘zgarishiga olib kelishi mumkin.
Misol uchun, “menejer” so‘zi rus goidalariga ko‘ra rad etila boshlandi: “menejer”,
“menejera”. “Boshga tillardan so‘zlarni o‘zlashtirib olish paradigmatik
tuzilmalarning o‘zgarishiga olib kelishi mumkin. Masalan, o‘zlashtirilgan so‘zlar,

28 Bamruna H.C. CoBpemenHnblii pycckmii ssbik. — M., 2002. — C.36-45; Tonanos W.I. Mopdomorus
COBPEMEHHOTO PYcCKOro sizbika. — M.: Axanemus, 2007. — 127 c.; Psdymxkuna C.B. Mopdomnorust coBpeMeHHOTro
pycckoro si3pika. — M.: @dmumaTa, 2009. — C.89-102.

2 Jlykuna T.B. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHE U KOMMYHHKATHBHO-NIPArMATHIECKUE OCOOEHHOCTH BBHIPAKEHHUS
(HU3UYECKOro M 3MOLMOHAIBLHOI'O COCTOSIHUI YeJIOBEKa B COBPEMEHHOM HEMELKOM s3bIke: Jluce. ... KaH. (QHIon.
Hayk. — Tamb6oB, 2008. — C.154-171; PomanoBa C.A. fI3BIK KaK OTpakeHHE CONMANBHBIX M3MEHEHHH B OOIIECTBE:
Hucc.... xaun. ¢punon. Hayk. — M., 2002. — C.46-66.
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ko‘pincha, o‘zlarining grammatik goidalariga ega (masalan, chet eldan kelgan
so‘zlar ozlarining asl ko‘plik shakllarini saglab golishi mumkin)3”.

“Rus tilidagi fonetik va morfologik o‘zgarishlar nafagat ichki lingvistik
jarayonlarni, balki ijtimoiy, madaniy va texnologik omillarning ta’sirini ham aks
ettiradi®”.

Lug‘atga tizimli yondashuv paradigmatika va sintagmatika o‘rtasidagi
munosabatni tahlil qgilib, tilni dinamik tizim sifatida tushunishga yordam beradi.
Nutqg afaziyalarini ushbu jihatlarga e’tibor qaratgan holda o‘rganish miya
shikastlanishi tufayli yuzaga keladigan til buzilishlarini har tomonlama tahlil
gilishni o‘z ichiga oladi. Sintagmatika so‘zlarning gaplarda ganday birikishini,
paradigmatika esa ular bir-birini ganday almashtirishini o‘rganadi. Broka afaziyasi
grammatik jihatdan to‘g‘ri gaplar tuzishdagi giyinchiliklar bilan, Vernik afaziyasi
esa shoshilinch nutq paytida yuzaga keladigan ma’nosiz nutq bilan bog‘lig. Tizimli
yondashuv kognitiv va ijtimoiy omillarni hisobga oladi, bu afaziyalarning tabiatini
chuqurroq tushunishga imkon beradi va ularni tashxislash va davolash usullarini
takomillashtiradi.

Matnning lingvistik tomonlarini aniglashda uning kategoriyalari asosiy rolni
egallaydi, ularning eng muhimi uyushiglikdir. Uyushish — murakkab sintaktik
yaxlitlik komponentlari o‘rtasidagi bir gancha omillar orgali amalga oshiriladigan
semantik va strukturaviy bog‘lanishdir. Bu matnning izchil va mantigiy yaxlitligini
ta’minlaydi.

Leksik birlik paradigmatik tahlil kontekstida sinonimlar, antonimlar,
giponimlar va giperonimlarni tekshiradi. Sinonimni tanlash (“chiroyli”
“jozibali”, “ajoyib”) ma’no nozikligini o‘zgartirishi mumkin, bu uyg‘unlik uchun
muhimdir. Qarama-garshi semantik bog‘lanishlar (“issiq” — “sovuq”) orqali
matnning yaxlitligini ta’minlovchi antonimik bog‘lanish ham asosiy rol o‘ynaydi.
Giperonimlar va giponimlardan foydalanish (masalan, “transport” — “avtomobil”,
“velosiped”) semantik tarmogqlarni yaratishga yordam beradi va matnning tematik
uyg unligini oshiradi.

Sintagmatik tahlilda leksik bog‘lanish so‘zlarning gapda ganday birikishi va
ularning kontekstga bog‘ligligiga e’tibor qaratadi. Bunga so‘z birikmalari
(“chiroyli uy”, “tezkor mashina”), fe’l konstruksiyalari (“kitob o‘ging”, “kechki
ovqat pishiring”), so‘z tartibi (ma’no o‘zgaradi: “men seni sevaman” va “seni men
sevaman”), kelishuv (“kichkina it hurmaydi”) va gapning ma’nosini aniglaydigan
kontekst (“U tez yuguradi’). Bu misollar jumlalarda so‘zlarning bir-biri bilan
o‘zaro ta’siri va ularning birikmalari ma’noga ganday ta’sir gilishini ko‘rsatadi.

Paradigmatik tahlil doirasidagi grammatik uyg‘unlik matnni diversifikatsiya
gilishda go‘llaniladigan morfologik kelishuv (jins, son, holat) va sintaktik
tuzilmalarni tekshiradi. Sintagmatika nuqgtayi nazaridan bog‘lovchilar (“va”,
“lekin”, “shuning uchun”) va nisbiy olmoshlar (“qaysi”, “nima”) bo‘lib, fikrlar

%0 Boponmuosa B.JI. 'paMmMaTideckue uccneoBanus: GyHKIMOHATLHO-CTUINCTHYECKUH acriekT. Mopdomnorus.
cioBoobOpaszoBanue. — M., 1991.— 122 c.

31 Jlykuna T.B. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHE U KOMMYHHKATHBHO-NIPArMATHUYECKUE OCOOEHHOCTH BBIPKEHHUS
(U3MYECKOTO M SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUN YeJI0OBEKa B COBPEMEHHOM HEMENKOM si3bIke: Jlucc. ... KaHA. ¢uiro.
Hayk. — Tam6oB, 2008. — C.154-171; PomanoBa C.A. SI3BIK KaK OTpakeHHE CONMANBHBIX H3MEHEHHHA B OOIIECTBE!
Hucc. ... kaua. punon. vayk. — M., 2002. — C.46-66.
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o‘rtasidagi bog‘lanishni ta’minlaydi. So‘z tartibi ham muhimdir, bu rus tilida
jumlaning ayrim gismlarini ta’kidlash uchun o‘zgarishi mumkin.

Leksikologiyaga doir tadgiqotlarda tizimli yondashuv tilning turli darajalari —
fonetik, morfologik, sintaktik va semantik munosabatlarni gamrab oladi. Bu bizga
til elementlarining o‘zaro ta’sirini tahlil qilish, matnlardagi qoliplarni aniqlash,
kontekstual omillarni o‘rganish va matnni tashkil etish modellarini ishlab chiqish
imkonini beradi. Paradigmatika va sintagmatika doirasidagi leksik va grammatik
uzviylik matnni tashkil etishning muhim jihatlari hisoblanadi. Ularni o‘rganishga
tizimli yondashuv tilning mexanizmlarini va uni mulogotda qo‘llashni yaxshiroq
tushunishga imkon beradi.

Kompyuter lingvistikasi doirasida paradigmatika va sintagmatikaning leksik
tizimini tizimli tahlil gilishning metodologik jihatlari grafik, matritsa va algebraik
tuzilmalar kabi shakliy modellar yordamida til tuzilmalarini modellashtirishni oz
ichiga oladi. Ushbu modellar paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni
aniqlaydi, tahlil giladi.

Grafik modellar so‘zlar orasidagi munosabatlarni aniglash va tahlil qgilish
uchun kuchli vositadir.

1. “Yugurish” fe’li  paradigmasining grafigi, cho‘qqilari fe’lning
(“yuguraman”, “yuguryapti”) shakllarini, girralari esa paradigmatik bog‘lanishlarni
ifodalaydi.

2. Sintaktik moslik grafigi gapdagi so‘zlarning mosligini ko‘rsatadi (“Mushuk
sichqonchani tutadi”), bu yerda qirralar sintaktik munosabatni ko rsatadi.

3. Birlashtirilgan grafik ham paradigmatik, ham sintagmatik munosabatlarni
o‘z ichiga oladi.

4. Semantik tarmoglar so‘zlar orasidagi murakkabrog munosabatlarni
ko‘rsatadi (masalan, “hayvon” — “mushuk” — “ushlaydi” — “sichqoncha”).

Ushbu modellar tilning tuzilishini va uning kompyuter lingvistikasida
go‘llanishini yaxshiroq tushunishga yordam beradi.

Neyron tarmog‘iga asoslangan modellar (Word2Vec, GloVe) mashinani
o‘rganish algoritmlari ham sintagmatik tahlilda asosiy rol o‘ynaydi. Masalan,
“Word2Vec va GloVe kabi neyron tarmogga asoslangan modellar’?”  katta
hajmdagi matnlarni o‘rgatishi va so‘zlar orasidagi semantik alogalarni aniglashi
mumkin. Bu modellar nafagat sinonim va antonimlarni topibgina qolmay, balki
so‘zlarning kontekstual ma’nolarini  ham aniglay oladi. N.M.Shanskiy,
V.V.Vinogradov kabi rus tilshunos olimlarining tadgiqotlari®* so‘zlarning ko‘p
ma’noliligini tushunish uchun kontekstual tahlilning muhimligini ta’kidlaydi.

Klaster — so‘zlardan foydalanishda nagshlarni aniglashning yana bir usuli.
Masalan, klasterlash algoritmlari yordamida so‘zlarni matnlarda uchrashiga ko‘ra
guruhlash mumkin. Bu leksik sohalarni o‘rganish uchun foydali bo‘lishi mumkin
bo‘lgan so‘zlarning tematik guruhlarini yaratishga imkon beradi. A.M.Peshkovskiy

32 Pennington J., Socher R., Christopher D. Manning Computer Science Department, Stanford University,
Stanford, 2018.

33 IlManckuit H.M. JIeKCUKONOTHS COBPEMEHHOIO PyCcCKoro sisbika. — M., 2009. — C.25-60; Bunorpanos B.B.
W36pannbie Tpynsl. Jlekcukonorus u gekcukorpadus. — M., 1977. — C.162-189.
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va Y.S.Stepanov* kabi olimlarning asarlari leksik sohalarni o‘rganish tilning
tuzilishi va rivojlanishini yaxshiroq tushunishga yordam berishini ta’kidlaydi.
Ushbu usullardan foydalanish tilni o‘rganish uchun yangi imkoniyatlarni ochib,
yanada murakkab til modellarini yaratish imkonini beradi.

Korpus lingvistikasi nazariy modellarni empirik tekshirish uchun muhim
ahamiyatga ega. Bu real til bo‘yicha katta hajmdagi ma’lumotlarni to‘plash
imkonini  beradi, paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni chuqurroq
tushunishni ta’minlaydi. Bu avtomatik tarjima va tabiiy tilni gayta ishlash uchun
yanada aniq va samarali til modellarini ishlab chigishga yordam beradi.

Paradigmatika va sintagmatikaga e’tibor garatgan holda leksik tizimni tizimli
tahlil qilish kompyuter lingvistikasining ajralmas gismi hisoblanadi. Rasmiy
modellar va ma’lumotlarni tahlil gilish usullaridan foydalanish tilning tuzilishi va
uning ishlashini chuqurroqg tushunishga imkon beradi, bu esa tabiiy tilni gayta
ishlashning yanada ilg‘or texnologiyalarini ishlab chigishga zamin yaratadi.

Shuningdek, so‘z ma’nolarini (ko‘p ma’noli, sinonimiya) o‘rganish,
sintagmatik bog‘lanishlarni tahlil gilish uchun katta matn korpusidan foydalanish,
gap tuzilishini o‘rganish, so‘zning go‘llanish chastotasini baholash, paradigmatik
va sintagmatik bog‘lanishlarni hisobga olgan holda elektron lug‘atlar yaratish ham
muhim ahamiyatga ega.

Leksik birliklarni (so‘zlarning bargaror birikmalarini) avtomatik aniglash
uchun mashinani o‘rganish algoritmlariga alohida ¢’tibor beriladi:

1. Matnning emotsional rang-barangligini aniglash. Misol uchun, “algoritmlar
mahsulot yoki xizmatlarni mijozlar ganday gabul gilishini aniglash uchun izohlarni
tahlil gilishi mumkin. Buning uchun Naive Bayes, SVM yoki neyron tarmogqlar
kabi modellar ishlatiladi®®’. Ulardan mahsulot yoki xizmatlarni idrok etishda
foydalaniladi.

2. Mavzuni modellashtirish: Yashirin Dirichlet Allocation (LDA) modellari
magolalar, bloglar va ilmiy nashrlarni tahlil gilish uchun foydali bo‘lgan katta
hujjatlar to‘plamidagi yashirin mavzularni ochib beradi. Bularning barchasi
“ma’lum bir mavzu bo‘yicha matnlar korpusini to‘plashda; LDA (Latent Dirichlet
Allocation) go‘llanilishida amalga oshiriladi®®.

3. Matn yaratish: Zamonaviy til modellari (GPT) berilgan parametrlar asosida
matn yaratish, magolalar yaratish, savollarga javoblar va badiiy asarlar yaratish
uchun foydalaniladi.

Til tuzilmalarini rasmiy modellar yordamida modellashtirish paradigmatik va
sintagmatik munosabatlarni, ularning tildagi rolini chuqurrog tushunish imkonini
beradi.

Rasmiy modellar — bu til tuzilmalarini tavsiflash va tahlil gilishda yordam
beradigan matematik yoki mantiqiy tuzilmalar.

3 Temkosckuit A.M. Pycckuii Cunrakcuc B HayuHoM ocBeriennu. — M., 2001. — C.43-56; Crenanos 10.C.
s3Ik 1 MEeTOM K COBpeMeHHOM (mocodun si3bika. — M., 1998. — C.79-91.

35 Myxamenues P.U., Amupramues 3.H. Beenenne B MmammHHOe oOydeHne. — Anmara, 2021. — 288 c.; Latent
Dirichlet Allocation: Towards a Deeper Understanding. — Colorado, 2012. — P.35-78.

% Pritchard J.K., Stephens M., Donnelly P. Inference of population structure using multilocus genotype data.
— 2000, Vol. 155, Iss.2. — P.945-959; Blei D.M., Ng A.Y., Jordan M. I. Latent Dirichlet allocation // Journal of
Machine Learning Research: journal / Lafferty, John, 2003. — P.165-187.
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1. Formal grammatika — kontekstsiz grammatika (CFG) yoki Xomskiy
tipidagi grammatika so‘zlarni jumlalarga birlashtirish goidalarini belgilab, tilning
sintaktik tuzilmalarini tavsiflash uchun ishlatiladi.

2. Morfologik modellar so‘zlarning tuzilishini va ularning shakllarini,
jumladan, morfemik tahlilni (ildiz, old go‘shimchalarni, qo‘shimchalarni aniglash)
hamda fleksiya va so‘z yasalishini hisobga olgan holda (grammatik ma’nolarni
ifodalash uchun so‘z shaklidagi o‘zgarishlarni) tavsiflaydi.

Bobda kognitiv-korpus yondashuvini milliy tilshunoslik doirasida go‘llash
istigbollariga Kkatta e’tibor garatilgan. Unda ta’kidlanishicha, ozbek tilshunosligi
an’anaviy tarzda tavsifiy va grammatik yondashuvlarga tayangan bo‘lsa-da,
zamonaviy bosgich ragamli usullar va kognitiv modellarni integratsiya gilishni
talab gilmoqgda. Xususan, korpus lingvistikasidan foydalanib, so‘zlarning valentligi
va semantik moslashuvchanligini, shuningdek, idiomatik birliklar va morfemik
tuzilmani tahlil gilish bo‘yicha misollar keltirilgan.

Quyidagi jadvalda biz o‘zbek tilshunosligida ragamli tahlilning asosiy
afzalliklarini, ularning ilmiy asoslarini va amaliyotda muvaffaqiyatli tatbig etilgan
misollarni ko‘rsatdik.

Jadval 2.5
T/r | Ragamli tahlilning ustunligi Asoslanishi Amalda go*llanish
misollari
Neyron tarmoglar va Matnlarni avtomatik
1. Yugori aniglik algoritmlardan tarjima gilish, matnlarni
foydalanish tasniflash
Katta hajmdagi ma’lumotlar | Katta matn korpuslarini O<zbek tilining Milliy
bilan ishlash imkoni tahlil gilish korpusi
Matnlarni tezkor Matnlarni avtomatik
3. Ishlov berish tezligi avtomatlashtirib gayta
. referatlash
ishlash
Lug-‘atlar, tezavrlarni N
. X Ragamli lug‘atlar,
4. | Innovatsion resurslar yaratish va tezda )
. ma’lumotnomalar
yangilash
5 Ta’lim metodikalarini Interaktiv elektron o‘quv | Elektron darsliklar, mobil
" | takomillashtirish materiallarini yaratish ilovalar

Tilning ragamli tahliliga oid elementlar tuzilmasi va ularning o‘zaro
bog‘ligligini ko‘rgazmali tarzda namoyish etishga harakat qilindi, bu
yondashuvning o‘zbek tilshunosligidagi amaliy ahamiyati va istigbollariga alohida
urg‘u berildi.

Kognitiv-korpus va ragamli tahlilni o‘zbek tilshunosligiga integratsiyalash
muhim va istigbolli yo‘nalish hisoblanadi. Keyingi o‘rinda A.Nurmonov va
T.Mirzakulov kabi tadgiqotchilarning o‘zbek leksik tizimini kognitiv-strukturaviy
tasvirlashda tutgan o‘rni alohida ta’kidlanadi. O°zbek tilida paradigmatik-
sintagmatik bog‘ligliklarni o‘rganishda gibrid modellardan (NLP + kognitiv tahlil)
foydalanish salohiyati tan olinadi.

Shu tariga, tizimli yondashuv, kognitiv tilshunoslik, kompyuter tilshunosligi
hamda turli formal modellarning kompleks go‘llanilishi tilning leksik tizimini,
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uning dinamikasini va faoliyat mexanizmlarini chuqurroq anglash imkonini beradi.
Tizimli yondashuv kognitiv, sintaktik va semantik garashlarni yagona tahlil
modeliga integratsiyalashga xizmat giladi.

O‘zbek tilshunosligi kognitiv-ragamli paradigmaga faol harakatlanmoqda, bu
esa amaliy tadgiqgotlar va ishlanmalar uchun yangi ufglarni ochadi.

Ikkinchi bobda leksikani statik va chizigli modellar asosida tahlil gilishdan
voz kechib, tizimli, kontekstga yo‘naltirilgan, kognitiv-ragamli yondashuvlarga
o‘tish zarurligi asoslab beriladi. Bunday yondashuvlar zamonaviy til ongini va
amaliy nutq jarayonini adekvat tarzda tasvirlashga godir.

“Leksikadagi paradigmatik va sintagmatik munosabatlarni ilmiy
aniglash (kompyuter lingvistikasi misolida)” deb nomlangan 3-bobda so‘zlar
o‘rtasidagi bog‘lanishlar chuqur tahlil gilindi va tizimlashtirildi. Paradigma
leksikaning semantik komponenti uchun tizim yaratuvchi asos sifatida garaladi, uni
kompyuter lingvistikasidagi zamonaviy yondashuvlarni hisobga olgan holda
izohlaydi. Rus tilining leksik tizimida sintagmatik munosabatlarning asosiy
elementlari sifatida semantik valentlik va informativlikka alohida e’tibor beriladi.
Tadgiqgotda so‘zlarning ganday birlashishi va ganday go‘llanishini tushunish uchun
korpus lingvistikasi usullaridan faol foydalanildi. Ushbu fundamental leksik
munosabatlar ilmiy jihatdan aniglangan va hisoblash tilshunosligi usullari
yordamida tavsiflangan.

Zamonaviy tilshunoslikning asosiy belgilari ekspansionizm, antropotsentrizm,
funksionallik va tushuntirish bilan tavsiflanadi. E.S.Kubryakova ‘zamonaviy
tilshunoslik tadqiqot dasturi asos bo‘lgan to‘rtta asosiy farazni anigladi®””. Bu to‘rt
jihat, odatda, zamonaviy tilshunoslik fanining asosiy o‘ziga xos belgilari sifatida
gabul gilinadi.

“Lingvistik ekspansionizm, nomidan ko‘rinib turibdiki, tilshunoslikning
yangi, ilgari notanish sohalarga “bostirib kirishi”dan iborat bo‘lib, boshga fanlar
ma’lumotlaridan faol foydalaniladi, tilshunoslikning butun yo‘nalishlari ushbu
tegishli fanlar (psixolingvistika, etnolingvistika, neyrolingvistika, sotsiolingvistika,
lingvokulturologiya, ekolingvistika, yuristlingvistika) “chegara”sida shakllanadi,
tabily ravishda yangi tadgiqot obyektlari paydo bo‘ladi va tilshunoslikning
an’anaviy muammolari yangi pozitsiyalardan gayta ko‘rib chigiladi, lingvistik
materiallar yangi usullar yordamida o‘rganiladi”.

1960-yillarning oxirida Internetning ma’lumotlarni uzatishning yangi kanali,
so‘ngra XXI asrda ommaviy aloqa vositasi sifatida paydo bo‘lishi nafagat global
axborot mubhiti, balki ijtimoiy vogelikning ushbu nisbatan yangi segmentiga xizmat
giluvchi noyob virtual makonlar, onlayn hamjamiyatlar, onlayn madaniyat va
tilning shakllanishiga olib keldi (sun’iy intellekt standartga aylanadi, ijtimoiy
tarmogqlar asosiy reklama vositasidir, video kontenti ustunlik giladi).

NLPda tabiiy tilni gayta ishlashning mantigiy bosqichlarini o‘rganib chiqib,
bir nechta yangi yo‘nalishlarni kiritmogchimiz:

37 Ky6psxosa E.C. TlapagurMbl HaydyHOTO 3HAHMA B JIMHIBHCTMKE U €€ COBPEMEHHBIH craryc. — M.,1994.
—C.3-15.
38 JTykun O.B. HoBble HampaBieHUs COBPEMEHHOTO A3bIKO3HAHMUS. — SIpociapib, 2015. — 80 c.
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1. Kontekstni chuqurroq tushunish kontekstni, jumladan, madaniy va ijtimoiy
jihatlarni yaxshiroq hisobga olish uchun modellarni takomillashtirishni o‘z ichiga
oladi. Modellar lahjalar, jargonlar va ayrim mintagalar yoki jamoalarga xos
bo‘lgan madaniy havolalar hagidagi ma’lumotlarni oz ichiga olishi mumkin.

2. Foydalanuvchilar o‘rtasidagi munosabatlarni va ular xabarlarining
kontekstual ma’nosini, masalan, hissiy tarkibni tushunish uchun ijtimoiy tarmoq
tahlilidan foydalanish.

3. Tarixiy matnlar va ma’lumotlarga asoslanib, vaqt o‘tishi bilan so‘zlar va
iboralar ma’nosidagi o°zgarishlarni hisobga oladigan modellarni yaratish.
Xabarlarning konteksti va magsadini yaxshiroq yozib olish uchun tasvirlar yoki
videolar bilan birga matnlarni gayta ishlash.

4. Muayyan foydalanuvchiga ularning afzalliklari, istigbollari va oldingi
o‘zaro ta’sirlari asosida moslashadigan tizimlarni ishlab chigish.

Nutgni ishlab chigarish modeli murakkab jarayon bo‘lib, unda nutg tovush
yo‘li orgali o‘tadigan havo to‘lginlaridan hosil bo‘ladi.

Korpus lingvistikasining katta hajmdagi matn ma’lumotlarini tahlil gilish
uchun kuchli vositalar bilan valentliklarni tagsimlash va sintagmatik
bog‘lanishlarni qurishda statistik ahamiyatga ega qonuniyatlarni aniglashga
alohida e’tibor beriladi.

XXI asrda hayotning barcha jabhalariga singib ketgan ragamlashtirish turli
sohalardagi paradigmalar va semantikani, jumladan tilshunoslik, aloga va ijtimoiy-
madaniy jarayonlarni tushunishga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi.

Ragamli texnologiyalar an’anaviy til paradigmalarining o°zgarishiga, ya’ni
tilning tarkibiy va funksional o‘zgarishlariga olib keladi. Masalan, Internet
madaniyati bilan bog‘liq iboralarning gisgartmalar va emoji kabi yangi shakllari
paydo bo‘ladi. Internetdagi mulogot, shuningdek, tegishli nutg amaliyotini o‘z
ichiga olgan muayyan xatti-harakatlar madaniyatini shakllantirishni nazarda tutadi.
Tarmoqdagi shaxslararo mulogotni hisobga olgan holda, rus tilshunosi
T.V.Yudina® bunday o‘zaro ta’sirning anonim xususiyatini ta’kidlaydi, chunki
ishtirokchilar, qoida tarigasida, bir-birlarini tanimaydilar. Shaxsiy aloganing
yo‘gligi va o‘z his-tuyg‘ularini so‘z bilan ifoda eta olmaslik hissiyotlarning
elektron matnlarda his-tuyg‘ularni ifodalashga yordam beradigan yuzlar
tasvirlangan grafik belgilar orgali Internet-mulogotda faol go‘llanilishiga yordam
beradi.

“Axborot makonining evolyutsiyasi chiziglilik, gisqgalik, parchalanish va
interaktivlik kabi tendensiyalarni aks ettiruvchi matnlarning yangi shakllarini

99 «¢¢ 29 ¢¢

yaratdi ©”. Bu “veb matn”, “ragamli matn”, “yangi xarakterdagi matn”, “pretsedent

% JOnuna T.B. YHuBepcanbHble U cnenuduueckue XxapakTepucTiuku MHTepHeTa kak GpOpMbI KOMMYHUKAIMK //
S3bIk cpenctB MaccoBoil nHpopmaruu. — M., 2008. — C.654-658.

0 Typaega 3.51. JIunrsuctuka Tekcra. TeKcT: cTpykTypa u ceMantuka. — M.: URSS, 2021. — 136 c.; lanbrnepun
N.P. TekcT Kak OOBEKT JTHHIBUCTHYECKOrO HcciemoBaHus. — M.: Hayka, 1981. — 138 c.; Coiro J. Reading
Comprehension on the Internet: Expanding Our Understanding of Reading Comprehension to Encompass New
Literacies // The Reading Teacher, 2003, Volume 56. — No. 5. — P.458-464; Cull B.W. Reading Revolutions: Online
Digital Text and Implications for Reading in Academe // First Monday, 2011. — No. 16; Kazakosa E.W. Tekctsl
HOBOHM NPUpPOIBL: NMPobJIeMbl MEXIUCLHMIUIMHAPHOro uccienoBanus // Ilcuxonornyeckas Hayka ¥ oOpa3oBaHUE.
— M., 2016. — C.102-109; Panbouns T.b., [TomazoB A.U. IlpenencHtHbie ()EHOMEHBI KaK CpPEACTBO CO3AAHUS
aTTPaKTHBHOCTH B ITOJMKOJOBOM TekcTe MHTepHeTa // BecTHHK Bonrorpaackoro rocyjapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
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matn”, “polikod matni”, “kreollashtirilgan matn” kabi yangi atamalarning paydo
bo‘lishiga olib keldi. Ushbu yangi matn shakllari gipermatnlilik, multimodallik va
parchalanish bilan tavsiflanadi. M.Timchenko va S.Proxorov# elektron
darsliklarning ahamiyatini gayd etib, foydalanuvchi qoidalarini tahlil gilish orgali
elektron hujjatlarning ichki mazmunini (rtf, doc, html, txt) o‘zgartirish asosida
ularni yaratishni avtomatlashtirishning yangi tamoyilini taklif gilmoqdalar.

Ragamlashtirish til lug‘at tarkibidan foydalanishda sezilarli o‘zgarishlarga
olib keladi, chunki zamonaviy ma’lumotlarni gayta ishlash texnologiyalari tilni
algoritmik tuzilmalarga moslashtirishni  talab qiladi. Xususan, internet
platformalari va ijtimoiy tarmoglar yangi leksik birliklar va til konstruksiyalarini
shakllantiradi, bu esa an’anaviy paradigmalarga ta’sir qiladi va ularni gqayta ko‘rib
chigishni talab giladi.

Talabalarning  xorijiy tillardagi yozma ishlarini avtomatlashtirilgan
tekshirishda quyidagi sun’iy intellekt vositalarini kuzatish mumekin:

1. Grammarly — bu grammatika, tinish belgilari va stilistik xatolarni
tekshiradigan onlayn xizmat. U matnni takomillashtirish bo‘yicha tavsiyalar beradi
va muqobil so‘zlarni taklif gilishi mumkin.

2. Turnitin — matnlarning originalligini tekshirish, plagiatni aniglash va
ishlarni katta ma’lumotlar bazasi bilan solishtirish uchun sun’iy intellekt
algoritmlaridan foydalanadigan tizim.

3. DeepL Write — matnni tahlil gilish va yaxshilashni taklif gilish orgali turli
tillarda yozishni yaxshilashga yordam beradigan vosita.

4. Writefull — akademik va boshga manbalardan tildan foydalanishning
haqgiqiy misollari asosida yozishni ganday yaxshilash bo‘yicha maslahatlar
beruvchi vosita.

5. ChatGPT — matnlar uchun g‘oyalarni yozish, tahrirlash va taklif gilishda
yordam beradigan Al modeli. Grammatika va uslub hagida ham savollar berishi
mumkin.

Ushbu vositalar yozma ish sifatini yaxshilash, til xatolarini aniglash va
o‘quvchilarning yozish ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun tabiiy tilni gayta ishlash
(NLP) algoritmlaridan foydalanadi. Masalan, Grammarly, PaperRater.com va
ChatGPT “ kabi.

Shunday qilib, ragamlashtirish til paradigmalari va semantikasi hagidagi
tushunchamizni tubdan o‘zgartiradi, turli kontekstlarda tilni tadqiq qilish va amaliy
foydalanish uchun yangi muammolar va imkoniyatlar yaratadi. Bu zamonaviy
jamiyatdagi til o‘zgarishlarini to‘lig tushunish va tasvirlash uchun moslashuvchan
yondashuvlar, innovatsion usullar va fanlararo hamkorlikni talab giladi.

Cepust 2: S3pikosnanme, 2020. — C.140-153; AisukoBa M.A., T'openunnesa B.H. IlonukomoBbie TEKCTHI B
BY30BCKOM Y4€OHOM YTEHHMH: METOJOJIOTHS UCCIIEJOBAaHHSI BOCTPEOOBAHHOCTU M 3(PEKTUBHOCTH HCIOIb30BaHHU .
Crarbs nepsast // Texcr. Kanra. Kauronsnanne, 2023. — Ne33; Mypor M. A. Kpeonn3oBaHHEII TEKCT Kak OpyXue
COBpPEMEHHOW HMH(pOpPMaIMOHHOW BOIHBI (Ha Marepuane u3ganus The Economist) // Boenno-¢unonorunyeckunit
KypHal. — M., 2024. — 122 c.

4 Tumuerko M.C., IIpoxopos C.A. ABToMaTH3amus mponecca GOPMUPOBAHHS 3IEKTPOHHBIX YUEOHBIX IIOCOOMIA
/I KauectBo. MaHOBarmu. O6paszoBanue, 2010. — No2. — 57 c.

42 Cpicoes I1.B., ®unaros E.M. MeTtoauka 00yueHHs CTYIEHTOB HAMMCAHUIO HHOS3BIYHBIX TBOPYECKMX PaboT
Ha OCHOBE OIICHOYHOIT 00paTHO# CBSI3M OT UCKYCCTBEHHOI0 MHTe/IeKkTa. — M., 2024. — C.69-81.
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XULOSA

1. Tadqgigot sintagmatik va paradigmatik munosabatlarning tilshunoslikdagi
fundamental ahamiyatini tasdigladi, chunki ular til tizimini tashkil etuvchi asosiy
omillardir. Paradigmatik bog‘ligliklar til birliklarini tanlash o‘qini shakllantiradi va
ularning o‘zaro almashinuvchanligini aks ettiradi, sintagmatik bog‘ligliklar esa
birikish o‘qgini tashkil etadi va nutgning chizigli tuzilishini belgilaydi. Ushbu
toifalar o‘zaro to‘ldiruvchi bo‘lib, tilning leksik-grammatik tuzilmasining negizini
tashkil etadi.

2. Klassik tilshunoslik nazariyalari (F.Sossyur, N.Xomskiy, L.Yelmslev,
S.Trubetskoy, R.Yakobson) paradigmatik va sintagmatik munosabatlarning
zamonaviy talginiga asos solib, fonologiyadan tortib sintaksisgacha bo‘lgan til
strukturasi darajalarida kompleks tahlilni shakllantirishga xizmat gilgan.

3. 0‘zbek olimlarining  (A.Berdaliyev, A.Nurmonov, T.Mirzakulov,
A.Ziyayev va boshgalar) hissasi shundaki, ular ushbu toifalarning go‘llanish
doirasini kengaytirdilar. Paradigmatik taksonomiya tushunchasi taklif qilindi,
muhim asimmetriyalar aniglandi va morfosintaksisni tahlil gilish bo‘yicha yangi
yondashuvlar ishlab chiqildi. Bu esa tilni kognitiv, tarkibiy va semiotik jihatdan
chuqurroq anglashga zamin yaratdi.

4. Rus tilshunosligida sintagmatik va paradigmatik munosabatlar kognitiv,
diskursiv va funksional yondashuvlar asosida gayta talgin gilinmogda. Biroq
nazariy tafakkur bilan amaliy qo‘llanmalar o‘rtasida, aynigsa avtomatlashtirish va
fanlararo integratsiya sohalarida hali ham uzilish mavjud.

5. Tizimli yondashuv tilni o‘rganishda leksik tuzilmani chuqur anglash
Imkonini beradi, yashirin paradigmatik va sintagmatik bog‘ligliklarni aniglaydi, bu
esa til o‘zgarishlarining dinamikasini oldindan bashorat gilishga hamda ta’lim,
leksikografiya va tabiiy tilni avtomatik tahlil qilish texnologiyalarini
takomillashtirishga xizmat giladi.

6. Tizimli tahlilning zamonaviy metodologiyasi klassik tarkibiy modellardan
ragamli yondashuvlarga o‘tishni namoyon etadi, bunda korpus lingvistikasi va
mashinali o‘rganish algoritmlari (Word2Vec, neyron tarmoglar, LDA) asos qilib
olinadi. Ushbu texnologiyalar avtomatlashtirilgan lingvistik tahlilning yuqori
anigligi va samaradorligini ta’minlaydi.

7. Semantik valentlik — bu sintagmatik bog‘ligliklarni shakllantiruvchi eng
muhim mexanizm bo‘lib, u ifoda mazmuni va tuzilmasining yaxlitligini
ta’minlaydi. Korpusli tahlil orgali bargaror valent modelini obyektiv aniglash va
maxsus valentlik-chastotali lug‘atlarni yaratish mumkin bo‘ladi, bu esa
leksikografik resurslar sifatini oshiradi.

8. Ragamlashtirishning ta’siri yangi leksik birliklarning faol ravishda paydo
bo‘lishi va mavjud atamalar ma’nolarining transformatsiyasida namoyon
bo‘lmogda. Emojilar, akronimlar va uslubiy buzilishlarning yuzaga kelishi
kommunikatsiya  amaliyotlaridagi ~ chuqur  o‘zgarishlarni  va  internet
foydalanuvchilari orasida yangi nutqiy identiklikning shakllanishini aks ettiradi.

9. Zamonaviy tilshunoslik tadgigotlari uchun eng istigbolli yo‘nalish bu —
kognitiv-diskursiv paradigma bo‘lib, u kognitiv va diskursiv yondashuvlarni
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birlashtiradi. “Diskurs” tushunchasining joriy qilinishi til jarayonlarini chuqurroq
anglashga, ularning dinamik va kognitiv jihatlarini inobatga olishga, shuningdek,
kontekstga yo‘naltirilgan NLP modellardan samarali foydalanishga imkon berdi.

10. Zamonaviy tilshunoslik tobora ko‘prog fanlararo va integrativ tus
olmoqda, u psixologiya, neyrofan, madaniyatshunoslik hamda sotsiologiya bilan
faol hamkorlik giladi. Katta hajmdagi ma’lumotlarni avtomatlashtirilgan tahlil
qgilish usullari yashirin semantik va leksik bog‘ligliklarni aniglaydi, bu esa
kompyuter texnologiyalarini takomillashtirish va ilmiy hamda ta’limiy go‘llash
uchun dinamik ragamli resurslar yaratishga yo‘l ochadi.

11. Google Playda ishlab chigilgan ilova ragamli texnologiyalarni kundalik
jarayonlarga integratsiyalash uchun vyaratilgan bo‘lib, foydalanuvchilar uchun
xizmatlardan foydalanishda qulaylik  va ochiglikni ta’minlaydi.
Ragamlashtirishning ~ ta’siri  an’anaviy  o‘zaro  alogalar  uslublarining
transformatsiyasida namoyon bo‘lmoqda, bu esa funksional komponentlar
(paradigmatik munosabatlar) tanlovi va ularni ish jarayonlarida izchil birlashtirish
(sintagmatik munosabatlar) orgali ifodalanadi. Bunday yondashuv intuitiv
tushunarli interfeyslar yaratishga va foydalanuvchi tajribasini optimallashtirishga
imkon beradi, bu esa jamiyat hayotida ragamli vositalarning rolini kuchaytiradi.
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BBE/IEHUE (anHoTauusi nokTopckoii nuccepranuu (PhD)

AKTYaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl auccepramuu. COBpeMEHHOE
COCTOSIHME JIMHTBUCTHUYECKHX MCCICIOBAHUNA XAPAKTEPU3YETCSI BO3PACTAHUEM
MHTEpPECA K AaHTPONOLIEHTPUYECKOM MapagurMe, B paMKax KOTOPOM A3bIK
paccMaTpUBaETCs Kak CJIOKHAs 3HAKOBAs CHCTEMA, OTPAXKAIOIlas MEHTAJIbHBIE,
KOMMYHHMKATUBHBIE U KOTHUTHMBHBIE MPOILIECCH YENIOBEKA. B naHHOW mapaaurme
MapaJiurMaTUYE€CKUEe MU CHUHTAarMaTUYECKUE OTHOIIECHMS JICKCUYECKUX €IUHUIL
MPEJCTABIISAIOT CO00M BaKHEHIIIME CTPYKTYPHBIE MEXaHH3MBbI, 00CCIIEUHBAIOIINE
LETIOCTHOCTh M CUCTEMHOCTD SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa. CHCTEMHBIN MOIXO0A K HX
W3YUYEHUIO TO3BOJIAECT BBIABISATH TITyOHMHHBbIE 3aKOHOMEPHOCTH B3aUMOJCUCTBUS
JIEKCeM Ha YPOBHE KaK CTPYKTYpHI SI3bIKa, TaK M €ro (PyHKIMOHUPOBAHMS, YTO
MpUIAET TEME UCCIEA0BAHUS HAYUYHYO HOBU3HY U IPAKTUYECKYIO 3HAYUMOCTD.

B paMkax MUPOBOTO S3bIKO3HAHUSI ITPOCIIEKUBACTCS YCTOMUNBAs TEHACHIIUS
K WMHTETpAIlMd CTPYKTYPHBIX, KOTHHUTHBHBIX W IHU(PPOBBIX METOJOB aHaIM3a
JIEKCUKH, TJ€ MapagurMaTH4eCKUE U CUHTAarMaTUYE€CKUE OTHOIIECHHS BBICTYIAIOT B
KaduecTBE 0a30BbIX MPUHIIMIOB CUCTEMHOW  OpraHu3allud  JIEKCUYECKOU
MOJACUCTEMBbl  SI3bIKA.  AKTyallbHOCTb  3asIBIGHHOM  TeMbl  0O0YCIIOBJICHA
HEOOXOJIMMOCThIO Pa3pabOTKM M YTOYHEHMs] HAyYHBIX IMOAXOJ0B K aHaIU3y
JIEKCUYECKUX CBSA3EH B YCIOBHUSAX LHU(PPOBHU3ALMHU, HCIOJIb30BAHUS KOPITYCHBIX
JaHHBIX ¥ MHCTPYMEHTOB KOMIIBIOTEPHOM JTMHTBUCTUKH. Pa3zpaboTka cucreMHoOM
MOJENU HUIACHTU(UKAIMKM TaKWX OTHOIIEHHWH Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX
METO/I0JIOTUYECKUX YCTAHOBOK OTBEYAET MOTPEOHOCTSIM KakK (PyH/IaMEHTaIbHOTO,
TaK Y MPUKJIATHOTO S3bIKO3HAHUSL.

B y30€KCKOM  JIMHTBUCTHUKE BOIIPOCHI [apagurMaTu4eckKux  H
CUHTarMaTU4YECKUX OTHOLICHUN HCCIEAOBAJIUCh NPEUMYIIECTBEHHO B paMKax
OT/ACJBHBIX AaCIEKTOB JIEKCUKOJOTMM W T'pPaMMaTHUKH, IMPU 3TOM OTCYTCTBYET
CHUCTEMHOE MCCIICIOBAaHUE JAHHBIX SIBJICHUW C OMOPOW HA METOJbl KOTHUTHUBHOM,
KOPITYyCHOM ¥ KOMIBIOTEPHOM JMHTBUCTUKU. HegoctatouHo pa3paboTaHbl
METOJUMKM HAy4YHOW UJACHTU(PUKAIMKM JIEGKCUYECKUX CBS3€HM, YUYUTHIBAIOIINX
MEXBS3bIKOBYIO CIEIM(PUKY, TUHAMHUKY JICKCUUECKOW CHUCTEMbl U COBPEMEHHBIC
dbopmbl €€ PYHKIMOHUPOBAHMS B LIM(PPOBOM IPOCTpaHCTBE. B 3TOM CcBs3u Tema
JTUCCEPTALMU TIPEACTABISETCS MEPCIEKTUBHOM U BOCTPEOOBAaHHOM B KOHTEKCTE
pacHIMpeHUs TEOPETHUECKOM 0a3bl U MPUKIATHOTO HHCTPYMEHTAPHS COBPEMEHHON
y30€KCKOM JIMHTBUCTUKU. Takue WCCIeNOBaHUs HE TOJIBKO CIOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO TEOPETHUECKOW JIEKCHMKOJIOTHH, HO M UMEIOT OOJBIIOE MPAKTHYECKOE
3HaUeHWE IS Pa3padOTKU CHUCTEM MAIIMHHOTO TMEePeBOja, aBTOMATHYECKOU
00pabOTKH €CTeCTBEHHOTO SI3bIKA, CO3JAaHMsS HMHTEIICKTyalbHBIX CIIOBAped W
o0pa3oBaTeIbHBIX MIPOTPaMM, YTO OCOOEHHO aKTYaJIbHO JJII MHOTOSI3bIYHOMN CPEJIbI
VY30ekucrana. XapakTepu3sys MEepCreKTUBY pa3BUTHA Halmie cTpanbl, [IpesumeHt
[II.Mup3uéeB MNOIYEPKUBAET, YTO «B HBIHEHIHEE CTPEMUTEIBHO MEHSIOIIEEC
BpEMs, PACHIMPSIONIAsACS TIO0ANM3alys OTKPBIBA€T TMepel] HYEeIOBEUECTBOM,
OCOOCHHO MOJIOJICKBIO, BCE HOBBIE W HOBBIC, OTPOMHBEIE BO3MOXKHOCTH»!.

Mirziyoyev Sh. Qonun ustuvorligi va inson manfaatlarini ta’minlash — mamlakat taraggiyoti, xalq farovonligi
garovidir. — Toshkent: O‘zbekiston, 2017. — B.44.
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JluccepTalluOHHOE UCCJIEA0BaHUE COACHCTBYET PEILICHHIO 3a/1a4, ONPEAECICHHBIX B
Vkazax [Ipesunenta PecyOnuku Y30ekucran: NeYII-60 ot 28 suBaps 2022 rona
«O crparernu pazsutuss HoBoro Y30ekucrana Ha 2022-2026 roasi», NeYII-6097
ot 29 okta6ps 2020 roga «O0 yTBep»kACHUH KOHUENIMK pa3BuTUs Hayku 10 2030
roja», Ne YII — 158 ot 11centsiops 2023rozaa., «O Ctparerun «¥Y30ekucta-2030»,
B [loctanoBnenusix Ilpesuaenra Pecnyonuku Y36ekucran: Ne II1-178 ot 15 mas
2024r «OO0 opranmzanuu JgesaTeabHOCTH «IT-ropoakoBy», HampaBlICeHHOE Ha
CO37laHUE JIOMOJIHUTENBbHBIX YCIOBUM JiJii OOy4YEHHS MOJIOACKH HHUPPOBHIM
TEXHOJIOTHSIM U MHOCTPAHHBIM si3bIKaM B pernoHax», Ne ITI1-2789 ot 17 derpans
2017 roma «O wMepax TO JaldbHEWIIEMY COBEpIICHCTBOBAHUIO JIEATEIHHOCTH
AxaJieMuu HayK, OpraHu3allii HayYHO-UCCIIE0BATEILCKON paboThl, yIIpaBICHUS U
(MHAHCUPOBAHUS» U B JPYTHX COOTBETCTBYIOIIUX HOPMATHBHO-IIPABOBBIX aKTaX B
TAHHOU 00JIaCTH.

CooTBeTcTBHE HCC/ICI0BAHMS NMPHOPUTETHHIM HANPABJEHUSIM Pa3BUTHA
HAYKM M TEXHOJOrMi pecnyOaukH. JlaHHOE MCCIIEIOBAaHNWE BBINOJHEHO B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAMpaBlieHUEM | pa3BUTHS HAYKU U TEXHOJOTUUN
PecniyOnuku Y30ekuctan — «POpMUPOBAHHWE CHCTEMbl MHHOBALMOHHBIX WIEH U
MyTH WX OCYILIECTBIEHHUS B COIMATIBLHOM, IIPABOBOM, YIKOHOMHYECKOM, KYJIbTYpPHO-
TYXOBHOM DPa3BUTUU HH(POPMUPOBAHHOTO OOIIECTBA W JAEMOKPATHYECKOIO
rocyJapcTBay.

Crenenb u3y4YeHHOCTH mpoOJembl. [IpoGieMbl MmapagurMaTHYeCKuX U
CUHTAarMaTHYeCKNUX OTHOIIEHUWH ObUIM BCECTOPOHHE M3YYEHBl 3alaJHBIMU
yuenbiMu: @epaunang ne Coccrop, Hoam Xomckuitk u Jlym Enbmcies,
O.benBenuct, P.3umek, Il.Anmamen, Poman fkobcon u ap.2, B KOTOPBIX
COBPEMEHHAsl KOHIIEMIHUS TOJy4Yusa OTpaKE€HWEe B YUYEHUU CEMUOTHUKH U
JIEKCUYECKOM CEMAHTHUKH, BKJIOYAs CHUHTArMATUYECKUE W MapaJUrMaTHYECKUE
aCIEKTBHI.

Poccuiickumu  yu€ueimu  JL.B.IlepOoii, H.C.TpyOeukum, P.SAkoGcoHoM,
A.A3anu3nsikom,  E.C.KyOpskooit ~ H.IO.IlIBemomoit,  A.A.Ydumuenoii,
JI.H.llImenesa, ®.M.bepesuna, b.H.I'onosuna, A. Bepxouikasi, FO.C.Ctenanosa,
10.JI. PoxnecrBenckoro, Amnpecsina 1O.B3. Poccuiickumy yd€HbIMU JaHHas

2 Coccrop @. Kypc obumeil nunrsuctuku — M., 2004, — C.56-78; Xomckuii H., Munnep JIx. Bpenenue B
(dbopManbHBIN aHAJN3 €CTeCTBEHHBIX s3bIKOB. IlepeBoa ¢ anrnmiickoro E.B.ITagyueBoit. — M., 2003; Xomckuii H.
S3pik u MemmuieHue. — M., 1972; Ensmcier JI. Meron cTpykTypHOTO aHanmu3a B JuHrBHCTHKe // HoBoe B
muareuctuke. — M.,1960. — C.49-55; benBenuct D. O6mas nuareuctuka. — M., 1974, — C.76-99 (S3bikoBebI
mupa); Zimek R. MozganbHOCTb BBICKa3bIBaHUs U ee TIyOnHHas cTpykTypa In: Otazky slovanské syntaxe, zaii 1971.
V.Brno: Universita J. Purkyné, 1973. — C.111-119; Anamer I1. [Topsmok ciIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.
— Praga, 1966. — 237 c.; fIxo6coH P. O nMHrBHCTHYECKHMX aclekTax nepeBona // Bompockl Teopuu mepeBona B
3apyOexxHOU uHTBHCTHKE. — M., 1978. — C.16-24.

% [lep6a JI.B. S3blkoBast cucTeMa U pedeBas jesaTelbHOCTh. — M., 2004, — 288 c.; Tpy6eukoit H.C. OcHOBbI
¢donosnoruu. — M., 2000. — 352 c.; Tpy6enxkoit C.H. Cobpanue counnenuii k. Ceprest Hukomnaesuua TpyGenkoro: B
6 1. — T. 5: Ilyonunuctndeckue cTaThi, HameyatanHsle B 1896 1. mo 1905 r. BmountensHo, M., 1907. — 267 c.;
Sxo0con P. N36pannsie counnenuns: [1o33usa rpammaruku u rpamMaTrka moss3un / [lox pen. C. Pynu. — bepnun,
1962. — C.120-138; 3anus3usk A.A. I'pammaTudeckuii ciioBaps pycckoro si3bika. CioBousmenerue okojo 100 000
cioB.- M., Pycckwuit s13b1k, 1977. — 880 c.; KyOpsikosa E.C. SI3pik u 3Hanue. Ha myTH mosrydeHunst 3HaHHH O SI3BIKE.
Yactu peun ¢ KOTHUTHBHOW TOYKH 3peHUs. Poib s3bIka B mo3HaHWU Mupa. — M., 2004. — 560 c.; Ypummesa A.A.
Cemantuka cioBa. — M., 1980. — C.5-80; [IsenoBa H.IO., BemoycoBa A.C. Cructema MeCTOMMEHHUIH KakK HCXOX
CMBICIIOBOTO CTPOSHHS SI3bIKA M €T0 CMBICIIOBBIX Kateropuil. — M., 1995. — 121 c.; bepesun @.M. Xpecromartus mo
UCTOpHUH pyccKoro si3biko3HaHus. 1973. — 504 c.; Tonosun b.H. K Bompocy o mapagurmMaTike ¥ CHHTarMaTuke Ha
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npobsieMa HccieoBaHa B TPAJWLMOHHOM CTPYKTYPHOM, B KOTHUTHBHOM U
KOPILyCHOM HaIlpaBJICHUSX.

HccnenoBanue npobiaemM CUHTarMaTHUKY U apaJurMaTUKKA HALIUIA OTPaKeHUE
B paboTax y30eKCKMX y4eHbIX, Takux kak A.A.bepnamues, A.H.Hypmonos,
T.Y. .Mup3sakyno, X.Hebmarto, P.Pacynos, X.II.YcmonoBa, M.X.XakumoB
AWN.3use, M.T.AbnynarroeB, A.I'Myxunaunos*. VY30eKCKUMU YUEHBIMU
npoOsiemMa MapagurMaTHuYeCKUX W CHHTAarMaTUYeCKMX OTHOIIEHWH H3y4aercs
aKTHUBHO, C aKIIEHTOM Ha HAllMOHAJIbHYIO CleUU(PUKY, OTHAKO UCCIIeIOBAHUS TTOKa
HaxXoJATCsl Ha CTAaJUM WHTErpalid U OCBOEHUS LHU(PPOBBIX U KOTHUTUBHBIX
METOJIOB.

CBsi3pb HCCJIEI0OBAHMS C HAYYHO-HCCJIE0BATEJbCKUMHM  ILUIAHAMM
BbICILIET0 00PAa30BATEIbHOI0 YUpeKIAeHHs, I'/le BHINOJIHEHA JuccepTanms.

Juccepranysi BBINOJIHEHA B PAMKax HANpaBlICHHUS «AKTyaJbHbIE BOIIPOCHI
COBPEMEHHOTO  S3bIKO3HAHMS» IUIAaHA HAYYHO-HUCCJIENIOBATENIbCKOW  PabOThI
@depraHcKkoro rocyJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA

Heabro HCC/IeI0BAHMSA SABJISIETCS Hay4Has UACHTU(UKALMS
napajurMaTiyecKuX M CUHTAarMaTUYECKUX OTHOIICHW B COBPEMEHHOW JIEKCHKE
PYCCKOTO SI3bIKa Ha OCHOBE CHCTEMHOIO IOJXO0Ja C HCIIOJIb30BAaHUEM METOJOB
KOMITBIOTEPHON JIMHTBUCTHKH.

3agaum JUCCEPTALMOHHOIO MCCJICIOBAHUS.

JUis  JOCTMKEHMsI TIOCTABJIEHHOM 1Lenu B paboTe mpeaycMaTpUBacTCs
pELICHNE CIEAYONINX 3a/1a4:

0000LIUTh W CHUCTEMATHU3UPOBATH TEOPETUYECKUE IMOAXOMbl K H3YyYEHHUIO
napagurMaTvKy, CUHTarMaTUKU M JIGKCHUKOJIOTUH B 3apyOekHO#, y30eKckoi u
PYCCKOM JIMHTBUCTHYECKHX IIKOJIaX, BHISIBUB aKTyaJIbHbIE MPOOIEMBbl U KOHIICTIIIUN
MCCJIEI0BAHMS JIEKCUYECKUX OTHOILIECHHIA;

000CHOBaTh HEOOXOAMMOCTh U 3(P(PEKTUBHOCTH MPUMEHEHUS CUCTEMHOIO
NOAX0/Aa B JIGKCMKOJIOTMYECKUX  HCCIAEAOBAHUSAX,  IPOJEMOHCTPHUPOBAB
B3aMMOCBS3b u B3aMMOOOYCIIOBJIEHHOCTb napajurMaTuyecKux U

ypOBHsIX Mopdonoruu u cuaTakcuca. — M., 1969, - 33 c.; BexoOurkas A. CeMaHTHYCCKIE YHUBEPCATINH U 0a3UCHBIC
KOHLIENTHI S3bIKH CJIABSIHCKUX KynbTyp. — M., 2011. — 180 c.; Crenanos }O.C. B TpexmMepHOM NpOCTpaHCTBE SI3bIKA:
CemuoTndeckue mnpoOIeMbl JHMHTBHCTHKH, (uirocoduu, mckycerBa. — M., 2021. — 334 c.; Ampecsn IO.
HccnenoBanue 1o ceMaHTHKe U Jekcukorpaduu. — M., 2009. — 569 c.

4 bepnamues A.A. Anabuii HYTKmarm ysrapumuiap Tabcuph // Y36ek HyTKH MAaJaHHATHHHHT J0NM3ap6
Myammonapu. — Tomkent, 1990. — C.21-22; Mupsakynos T. VY36ex Tumm MopdeM NapajurMaTikacH Ba
CHHTarMaTtukacu Macaianmapu: ®wmon. ¢aH. a-pu ... aucc. — Tomkernt, 1994, — C.205-224; Mup3zakynos T.V.
['paMMaTHKa YKMTHIIHMHT JTMHTBHCTHK acociapy. —TomkenT: Yikurysun, 1994. — C.58-64; Nurmonov A. Struktur
tilshunoslik: ildizlari va yo‘nalishlari. — Toshkent. 2009 — 160 c.; Maxmyzos H., Hypmonos A. Y36ek TranHHHT
Haszapuil rpammarnkacu (cuHTaKcuc). — TomkeHT: YkuTyBum, 1995. — 226 c.; HypmanoB A.H. IIpoGmemsr
CHUCTEMHOT0 MCCIIe[IOBaHMs y30eKcKoro si3bika. — Tamkent: @an, 1982. — C.95-106; HypmonoB A. 'an xakumaru
CHUHTAKTUK Hazapusuiap. — Tomkent, 1992. — 45 c.; HesmatoB X., Pacysos P. V36ek THIIN CHCTEM JIEKCHKOIOTHSICH
acocmapy: Onuii YKyB 10pTH Tamabanapu ydyH Ky/amanMa. — Tomkent: YkuTysun, 1995; Vemonosa X.III. V36ek
TWINMAATH Tan OYJIakJIapuHUHT TO3MIMOH Taakuku. — TomkeHt, 2005. — C.80-99; Hakimov M.X. O‘zbek
pragmalingvistikasi asoslari. - TomkenT: Akademnashr, 2013; 3usieB AN Tunna
MHTEHCH(HUKANNS/ICHHTCHCU(PHUKALINS CEMaHTUKAaCHHUHT JIMCOHMH OWPIMK Ba HIAKI HapaJurMaJapHHH XOCHII
kumnmy: @unon. ¢an. g-pu ..amcc. — @aprona, 2020. — 138 c.; AomymarToe M.T. V36eK THIMHUHT TODTHK
cunrakcucu: @umon. ¢an. g-pu ..guce. — Dapronma, 2021. — C.28-40; MyxunguaoB A.I'. BzaumocBs3b
KOTHUTHBHBIX IPOIIECCOB MBIIUICHNS U S3bIKA KaK MPEAIIOCHUTKA BepOaTbHOI nACHTH(UKAINT KOHTEHTA KYIbTYPBI.
— Qeprana, 2023. — C.45-71.
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CUHTarMaTUYE€CKUX OTHOIIEHUW B AaCMEKT€ KOMIBIOTEPHOW U KOTHUTUBHOU
JUHTBUCTUKH,

pa3paboTaTh METOMOJOTUYECKHNE TMPUHIMIBI W AJITOPUTMBI JJII HAYYHOU
UACHTU(DUKAITNY MTapaTuTrMaTHIeCKUX OTHOIIICHHUMA, paccMaTpuBasi MapajgurMy Kak
CHUCTEMOOOPA3yIONIYyI0 OCHOBY CEMAaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTA JICKCUKH C YYETOM
COBPEMECHHOW MHTEPIPETAINH B 00IaCTH KOMITBIOTEPHOU JIMHTBUCTHKH;

IIPOAHATU3UPOBATh CEMAHTHYECKYIO BaJICHTHOCTh M MH()OPMATUBHOCTH Kak
KITIOUEBBIC  XAapaKTEPUCTUKHM  CHHTarMaTHKM B JIGKCHYECKOW  CHCTEMe
COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa, MCHOJb3YsS HWHCTPYMEHTApUN KOPITYyCHOM
JIUHTBUCTHUKH;

BBISIBUTH M OINUCATh MAapaJurMaTHYECKUE U CUHTarMaTUYECKHUE B3aMMOCBSI3U
B CEMaHTHUYECKOM OpraHu3aIiy JEKCUKH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, a TaK¥Ke
OTIPEJICINTh BIUSHUE NU(PPOBHU3AIMKA HA TPUMEHEHUE JEKCUYECKHX EIUHHUII C
MO3ULAN KOMIIBIOTEPHOMN JTUHTBUCTHKHU.

O0bexkTOM UCCJIeI0BAHUS SIBJISTFOTCS napajurMaTUIecKue "
CHHTarMaTH4eCKNEe OTHOIICHHS JIEKCMUYECKUX EIUHUIl B CHUCTEME COBPEMEHHBIX
A3BIKOB (HA MMPUMEPE PYCCKOr0 U Y30€KCKOTO SI3BIKOB).

IIpeaMeTroM  MccaedOBaHUsl  SBISICTCS  HaydyHas  HMJACHTU(UKAIUS
napajurMaTiYecKuX U CHUHTAarMaTMYECKUX OTHOIICHHH B JIEKCUYECKOW CUCTEME
COBPEMEHHBIX SI3bIKOB, a TaKX€ COBOKYITHOCTh CHUCTEMHOTO IMOJXO0Ja U METOOB
KOMITbIOTEPHOU JTMHTBUCTUKH, TPUMEHSIEMBIX B MPOIIECCE X aHATHU3A.

Mertoabl ucciaenoBaHusl. /[l [OCTHKEHUsT UEIM U pEUIeHUs 3a]ad
JUCCEPTAIMOHHOTO HCCIEAOBAHUS MPUMEHSETCS KOMIUICKCHBIM CHCTEMHBIN
MO/IXOI, BKJTFOYAFOTITHHA oOIIeHayYHbIE, OOIIETMHT BUCTHYECKHE u
CIEIUATN3UPOBAHHBIE METO/IBI.

HayuyHasi HOBU3HA UCCJIEIOBAHUS COCTOUT B CIICAYIOIICM:

JIOKa3aHO, YTO CHHTAarMaTH4YeCKWE W TMapaJuTrMaTHYECKHEe OTHOIICHUS
obOnamaroT  (QyHIAMEHTaIbHBIM  COJICPKAaHHUEM W TMPEACTABISIOT  COOOM
B3aMMOIOTIOJTHSOIINE KaTETOPHH,

000CHOBaHO TIPUMEHEHUE COBPEMEHHBIX ITU(PPOBBIX METOJOB U aJTOPUTMOB
MamuHHOro  ooydenuss (Word2Vec, wHeiipocetn, LDA) B cucrteMHOM
JIMHTBUCTUYECKOM aHajiu3e, OO0eCNeyMBAIOIIUX TIyOOKOe MOHUMAHUE CKPBITHIX
JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUX CBS3€H, TMOBBIINIEHHE TOYHOCTH aBTOMATHU3MPOBAHHOIO
aHaJIKM3a ¥ CO3/IaHHE CIICIHAIN3UPOBAHHBIX BAJICHTHOCTHO-YACTOTHBIX PECYPCOB;

BBISIBJICHBI 3aKOHOMEPHOCTH BIMSHUS ITU(POBU3ANNHA HA JICKCUYECKYIO U
CEMAHTUYECKYIO0 CTPYKTYPY PYCCKOTO S3bIKa, MPOSIBISIONINECS B aKTHBHOM
MOSBJICHUW  HEOJIOTU3MOB,  aKPOHHMOB, OSMOJ3M H  CTHJIMCTHYECKHX
TpaHchopmaiuii, 4To GOpMHUPYET HOBYIO KOMMYHUKATHBHYIO WJIECHTUYHOCTH U
TpeOyeT MOCTOSITHHOTO OOHOBJICHHS JIEKCUKOTPAPUUYECKUX M 00pa30BaTeIbHBIX
pECypCoB;

JI0OKa3aHa  IIeJIeCOOOpa3HOCTh  BHEAPEHHS  KOTHUTHUBHO-AHCKYPCHBHOU
MapajurMbl B COBPEMEHHOE SI3BIKO3HAHUE KaK MEPCIEKTUBHOTO MHTETPATHBHOTO
HaIpaBJIeHUs, O0OBEAMHSIONIETO KOTHUTUBHBIN M NHUCKYPCHUBHBIA TOAXOMBI, YTO
MO3BOJISICT YYHUTHIBATH JHUHAMHYECKHE W KOHTCKCTyaJIbHBIC XapaKTePUCTUKU
S3bIKa, CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO MEKIUCIUIUIMHAPHOTO B3aWMOJICHCTBUS U
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OTKPBIBAET BO3MOKHOCTH I((HEKTUBHOTO MCIOJIB30BAHUS U(PPOBBIX TEXHOJIOTHIMA
(B Tom ymcie pa3pabotku npuinoxenuid 1 Google Play) B oO6pazoBarenbHbIX H
COLIMAIbHO-PAa3BUBAIOIINX TEXHOJIOTHSIX.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCIEI0BAHUSA 3aKITI0YAIOTCS B CICAYIOLIEM:

OCYILLECTBJIEH aHaIN3 UCCIICIOBAHHA, MOCBSIIIIEHHBIX y4eTy
CHHTarMaTHYeCKNX U TapaJurMaTHYeCKUX OTHOIICHHHA, KOTOpPHIE IMOMOTAIOT
BbIOMpaTh OoJiee TOYHBIE BapHAHTHl TEPEBO/AA, YUYUTHIBasE KOHTEKCT U
JIEKCUYECKYI0 COYETaeMOCTb;

cIellaH BbIBOJA 00 aBTOMAaTHMYEeCKOW reHepanuu Tekcta. CHCTEMBb,
TeHEpUPYIOUIUE  TEKCT, HCIOJB3YIOT 3HAHUS O CHUHTarMaTM4ecKuxX U
napajurMaTUYeCKUX OTHOIICHUSX Il CO3JaHHUS CBSI3HBIX M TIpaMMaTHYECKU
MPaBUJIBHBIX MPEITIOKECHHIM;

OCYIIECTBJIEH aHaJIM3 CO3JaHUs CHUCTEM IPOBEPKH TI'paMMATHUKUA M CTHIIA:
CUHTAarMaTHYeCKUe TMpaBWiIa WCIOIB3YIOTCS Uil BBISIBJICHHUS TPAMMATHYCCKUX
OMMOOK ¥ CTUJIMCTHMYECKUX HECOOTBETCTBUH, HalpHUMep, HENpaBUIbHOE
COTJIACOBAHHUE CIIOB HJIM UCTIOJIb30BAHUE HETIOAXOAAIINX KOJUIOKALIMH;

co3mano mpuioxkenue B Google Play nns BbIABICHHS HapaIurMaTHYSCKUX
CBsA3€il (CHHOHMMHUHU, AHTOHMMHH, TUIEPOHUMHH/TUIIOHUMHUH). BbUIM BBIOpaHbI
HECKOJIbKO KOHKPETHBIX JIEKCHYECKHUX EIUHUI] W CEMaHTUYECKHX Iojell B
KOHTEKCTE U(PPOBOTO MPOCTPAHCTBA, PACKPHIBASI KX OCOOEHHOCTH M HIOAHCHI.

JloCTOBEPHOCTb Pe3yJbTATOB MCCJAEAOBAHUSL ONPEICISICTCS KOHKPETHOM
MIOCTaHOBKOM IIPOOJIEMbI, COIOCTABIEHUEM KOTHUTUBHBIX €IUHUI] SI3bIKA C OIIOPOH
Ha pa3M4YHble UCTOYHUKHU MCCIIEOBAHUSA, B TOM YHUCIIE MEPUOJUUECKHE W3/IaHus,
NOJIXOJOM K H3ydyaeMol mpoOjeMe ¢ Hay4yHO-TEOPETUYECKUX IMO3ULUN TIO0
u3y4aeMoi mpoOieme, MOATBEP)KIAeTCs MyOJMKAUIMHA MO0 TeME HCCIeIO0BaHu,
OMmyOJMKOBaHHBIX B  COOpHMKAax  MaTepuajgoB  MEXIyHapOOHBIX U
pecryOIMKaHCKUX  HAYYHO-TEOPETHYEeCKMX ¢  HAy4YHO —  MPaKTHYECKUX
KOH(pEepeHIN, MyONuKausIMi B HAy4YHBIX XypHalax, pekoMeHmoBaHHbIXx BAK
PV3, B MeX1yHApOIHBIX KypHAJIaX ¢ UMIAKT-PaKTOPOM.

Hayuynass W npakTuyeckasi 3HAYHMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIEA0OBAHMUS.
HccnenoBanne cnocoOCTByeT Ooliee riyO00KOMY MOHUMAHHUIO MapaJurMaTUYECKUX
M CHUHTarMaTUYEeCKUX OTHOIIEHWH, YTO 00Ooramaer TEeopeTHYecKyr 0a3y
JIEKCUKOJIOTUM W  TIO3BOJISIET  MEPECMOTPETh  CYHIECTBYIONIUE  KOHIICTIIIHH,
CIIOCOOCTBYSI B3aMMOJICUCTBHIO MEXAY Pa3TUYHBIMA HAYYHBIMU TUCIUTIMHAMM,
TaKUMH KaK JIMHTBUCTHKA, MHPOPMATUKAa U KOTHUTHUBHBIE HAYyKH, YTO MOXKET
NPUBECTH K HOBBIM OTKPBITUSAM M TOJAXoJaM. BBeaeHue cucTteMHOro mojaxona
MO3BOJIAET pa3paboTaTh HOBBIE MOJEIN U METOJbl aHAJIN3a JIEKCUYECKUX €AMHHII,
YTO MOXET CTaTh OCHOBOW [JIsi JaJbHEHIIMX HWCCIAEAOBaHUN B 00JacTu
Jekcukonorun U ceMmaHTuku. Co3gaHue MNPOrpaMMHOTO OOecreyeHus Hu
WHCTPYMEHTOB JJI1 aBTOMATHYECKOTO M3BJICUCHUS U aHAIIM3a TTapaJurMaTHYeCKIX
M CHHTarMaTHYeCKHX  OTHOIIEHHWH  3HAYUTENBHO  YOpOIIaeT  padoTry
UCCleIoBaTeNiel W TMPAaKTUKOB B OONAcCTHM  JMHTBUCTUKH.  Pe3ynpTaThl
UCCIICIOBAaHMUSI MOTYT OBITh HCIIONH30BaHBl JJIs1 OOHOBIEHHS CYIIECTBYIOIINX
CIIOBapeil M CO3JaHUSl HOBBIX JIEKCHKOTPA(QHUECKUX PECypCOB, UTO YIydIlaeT
JOCTYITHOCTh ¥ KQ4€CTBO SI3bIKOBBIX TaHHBIX.
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BHenpenue pe3yabTaTOB HMCCJIEI0BAHMS. 1€OpPETUYECKUE TOJIOKEHHUS U
MPAKTUYECKUE PEe3yIbTaThl CUCTEMHOTO TMOAXOJa K HAay4YHOW HIASHTU(UKAIIUU
MapagurMaTUYeCKuX M CUHTarMaTUYE€CKUX OTHOIIEHUN B COBPEMEHHOM JIEKCHKE
BHEJIPEHBI B HAYYHO-00pa30BaTEIbHYIO U TPUKIIAHYIO AESITEIBHOCTh CIAEAYIOIUM
oOpazom:

BBIBOJIbI O  (DyHIaMEHTAJIbHOM  XapakTepe  CHUHTarMaTUYeCKUX U
MapajurMaTUYeCKuX OTHOIICHUN KaK B3aMMOJIOIOJHSIONIMX KaTeropud ObUIN
UCIOJIb30BaHbl B mpukiagHoM mnpoekre ALM-202304076-05 «Coznanue
HAIlMOHAIBHOW METOJMKHA HEUPOTICUXOIMHIBUCTUUYECKON TUAarHOCTHKWY (CIpaBKa
depranckoro rocygapcTBeHHoro ynupepcurera ot 21 oktsaopst 2025 roga Ne 04/-
10906). B pesynbrare MaTepHasibl JAUCCEPTALMUA TOCIYXWIHM OCHOBOM st
pa3pabOTKM  HAIIMOHAJIBHBIX  HEUPOTICUXOJIMHTBUCTUYECKUX  METOJUK  Ha
y30€KCKOM sI3bIKE, oOOecreueHrs uX HaAEKHOCTH, a TaKXkKe IS CO3JMaHHus U
COBEPIICHCTBOBAHUS CMIEIUATU3UPOBAHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX TECTOB JJIsl IETEH C
HapyIICHUSIMU HABBIKOB YTEHUS, YTO B OMPEACIEHHON CTENEeHU CIOCOOCTBOBAJIO
Pa3BUTHIO IPUKJIIATHOTO S3bIKO3HAHUSA U TEOPETUUECKUX MOJIOKEHUM CUCTEMHOIO
aHaju3a si3bIKa U €ro KOpITyca;

Hay4YHbI€ pe3yjbTaThl U  BBIBOJBI, OOOCHOBBIBAIOIIME MPUMECHECHHUE
COBPEMEHHBIX LHM(PPOBBIX METOAOB W AJITOPUTMOB MAIIMHHOTO OOy4YeHUs
(Word2Vec, ueiiponnbie cet, LDA) B CHCTEMHOM JIMHT'BUCTHUYECKOM aHAJIN3E,
00ecCIeynBaoIMUX YIIyOJIEHHOE BBISBICHUE CKPBITHIX JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX
CBSI3€l, IMIOBBIIIEHHE TOYHOCTA ABTOMATU3UPOBAHHOIO aHANIM3a M CO3JaHUE
CHEIUATN3UPOBAHHBIX BAJICHTHOCTHO-YACTOTHBIX PECYPCOB, OBLIN HCIIOIH30BaHbI
B 2022-2023 romax mnpu peanmzanuu  (pyHmameHtasbHOrO mpoekta No F3-
2019081663 «Co3nanue BeO-caiiTa (SJIEKTPOHHOIO CIOBapsi), MOCBSIIEHHOIO
NonyJisipu3alv ~ y30€KCKOr0  HAllMOHAJBLHOTO  TAHIEBAJIHHOTO  HMCKYCCTBaY,
BBITIOJTHEHHOTO B Y30€KCKOUM roCy1apCTBEHHOM akajieMuu xopeorpaduu (crnpaBka
VY30ekckoil rocygapcTBeHHOU akajgeMuu xopeorpaduu ot 6 nekadbps 2024 roma No
1/04-147). B pe3yabTaTe OBLIM YTOYHEHBI IOJOKUTEIbHBIC M HEHTPaJbHBIC
3HaueHus crateil «KpaTkoro y30eKCKo-aHTTTUHCKO-HEMEIIKOTO CIOBapsi TEPMUHOB
y30€KCKOT0 HapOJIHOT'O TAHIIEBAILHOTO UCKYCCTBa» C YUYETOM UX MparMaTuyecKux
XapaKTEPUCTHUK;

BBIBOJIBI U PEKOMEHJAIMHN O 3aKOHOMEPHOCTSX BJIMSHUS IUGPOBU3ALUU HA
JEKCUKO-CEMAaHTHUECKH ~ COCTaB  PYCCKOTO W y30€KCKOTO  SI3BIKOB,
MPOSIBJISIIONINXCST B aKTHBHOM (OPMHPOBAHUU HEOJOTHU3MOB, a0OpeBHATYp,
AMOJ3U U CTUJIMCTUYECKUX H3MEHEHUMW, CO3JAI0IIUX HOBYIO KOMMYHHKATHBHYIO
cnenmupuKy ¥ TpeOyIOUUX IMOCTOSTHHOTO OOHOBJICHHS JIEKCHKOTpaQUUECKUX |
o0pa3oBaTeIbHBIX PECYpPCOB, OBLIM HMCIOJB30BaHBI MPHU TOJTOTOBKE CIICHApUEB
nporpamm «benopimk», «Mxon 3aBkn», «Tabaum Ba Tapakku€ry, «Mmuiat Ba
MabHABHUAT» TeJIEKaHala «Y30ekucTton» HarmumoHansHON TelepaInoKOMIIaHu!
V36ekucrana (cnpaBka HTPK VY306ekucrana, temekananm «Y30eKHCTOH», OT 6
nexabpst 2024 roma Ne 26-36-925). B pesynbrare Tenenepenaadn crocoOCTBOBAIN
MOMyJISIPU3allMM  HAYYHBIX  MJEW, VKPEIUICHHI0 HAlMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX
IIEHHOCTEW U MOBBIIIEHUIO OOIIECTBEHHOTO MHTEpPECca K SA3bIKOBHIM M3MEHECHUSIM B
YCJIOBUAX IIU(PPOBU3ALIUH.
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Anpofanuss pe3yJbTATOB HCCJHeIOBaAHUA. Pe3ylnbraThl HACTOSIIETO
JAMCCEPTALIMOHHOTO HCCIIEIOBaHMsI ObUIM MpEACTaBIE€Hbl B BHUJE HAyUYHBIX
JIOKJIaJIOB, OOCYXIEHHBIX Ha 2 MEXKIYHAPOIHBIX W 4 pecrmyOJIMKaHCKHUX
KOH(EpEeHIIMSIX.

Ony0JIMKOBAHHOCTDH pe3yJIibTaToB HCCJICIOBAHMUS. ITo TeME
JUCCEPTALMOHHOTO MCCJEI0BaHMs ONMyOnnKoBaHO Bcero 20 HaydHbIx paboT. U3
HUX 14 Hay4yHBIX cTaTeil, B TOM 4yucie 8 B peclyOJIUKaHCKUX U 6 B 3apyOeKHBIX U
MEXIYHAPOAHBIX KypHajlaX, pPEKOMEHJOBAHHBIX Bricuiell aTTecTaloOHHON
koMuccuer PecryOnuku Y30ekuctaH uisi MyOJMKaIllMd OCHOBHBIX HAayYHBIX
pE3yNbTaTOB IUCCEPTAIUY.

Crpykrypa auccepranuu. Jlyuccepranus COCTOUT U3 BBEIICHHUA, TPEX IJaB,
3aKJIIOUEHUS M CIHCKA HCIOJIb30BAHHOM JUTEpaTyphl, npuioxeHus. OObeM
paboThl coctaBinser 145 ctpanwuil.

OCHOBHOE COJAEP KXAHUME IMCCEPTALIMHU

Bo BBegeHum 000CHOBaHa aKTyaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAaHHOCTb TEMBI,
ONpeJeNieHbl  1eNb, 3aJaud, OOBEKT W npeamer wuccienoBanus. IlokazaHo
COOTBETCTBHME MCCJIEAOBAHMS NPUOPUTETHBIM HANPABICHUAM DPa3BUTHS HAayKH U
texHosoruii B PecnyOnuke VY30ekucTaH, W310KEHbl Hay4dHas HOBH3HA U
IIPAKTUYECKUE PE3YJIbTaThl UCCiea0oBaHuA. Ha OCHOBE MOJy4EHHBIX PE3yJIbTAaTOB
pacKpbITa TEOpeTHYECKass M  IpaKkTHYeCKas 3HA4YMMOCTb  HMCCIEHOBAHUS.
[IpuBeneHpl CBEAEHUS O MPAKTHYECKOM BHEIPEHHM PE3YyJIbTaTOB, 00 ampolanuu,
00 omyOIMKOBAaHHBIX pabOTax U CTPYKTYpPE TUCCEPTAIUH.

B mnepBoii rnaBe, Ha3BaHHOUW «TeoperMyeckue OCHOBBI JIEKCHYECKOM
CUCTEMbI A3bIKA B PAMKAX CHHTATMATHKH U NapagurMAaTHKW», IPOU3BOIUTCS
ryOOKMH aHamu3 KJIIOYEBBIX TOHATHMM W MX B3auMocBs3ed. Bnauane
paccMaTpUBAIOTCS  OMNPENEICHUs TAKUX TEPMUHOB, KAaK NapagurMaTuka H
cuHTarmMaruka. IlapagurmMaruka u3y4yaeT CUCTEMY OTHOLIEHUH MEXIY CIOBAMHU B
paMKax OJHOIO ypOBHS, a CHUHTarMaTuka (OKYyCHUpPYETCsl Ha WX COYETAHUAX B
OPEUIOKEHUH, (OPMUPYS CMBICIOBBIE CBSI3U. OTH KOHILENIHUU TO3BOJISIOT
PacKpbITh POJIb JIEKCUKOJIOTUU B 3apyOeXHOW JTUHTBUCTUKE U MOHSATH, KaK CJIOBO
(GYHKIIMOHUPYET B Pa3HbIX KYJIbTYPHBIX U SI3BIKOBBIX KOHTEKCTaX. AHAIU3UPYETCs
UCTOPUS  PAa3BUTUS  TEOPUM, KaCaOIIMXCS  CHUHTAarMo-napagurMaTU4eCKOu
CTPYKTYpHI B Y30€KCKOW JTUHTBUCTHUKE. JTO MCCIIEJOBAHUE OCBEIACT yHUKAIbHBIC
acneKThl y30€KCKOTO SI3bIKa M €ro MHTErpalyio B OOIIHE TEOPETUYECKUE PAMKH,
MOJAYEPKUBAs 3HAUCHHE TPAULIMI U UHHOBAIIMI B 3TOM 00JIaCTH.

BBegenne npepuHuuumii mnapaaurMatika M CHUHTarMaThuka KakK Hay4YHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB CBs3bIBalOT ¢ mMmeHeM Depnenanna ne Coccropa,
KOTOPBIN «pasrpaHu4uII CUHTarMaTU4ecKue " aCCOLIMATUBHBIC
(mapagurmatudeckue)  oTHouieHusn».  Coccrop  BBeN  pazIuuMe  MEXAY
CUHTarMaTM4E€CKUMU W NapaJurMaTUYeCKUMH OTHOLICHUSAMHU. CHUHTarmMaTruka
OTHOCHUTCS K COUYETAHUIO 3JIEMEHTOB B IIOTOKE PEYM, TOTJa KaK MapagurMaTtuka — K
BBIOOPY JIEMEHTOB M3 CUCTEMBI (HalpuMep, CIIOB B S3BIKE).
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Hoam Xomckwil®, aMepuKaHCKUN JUHTBUCT U OJIMH M3 OCHOBOIIOJIOKHHKOB
FEHEPAaTUBHOW TPAMMATHKH, TAaKXE€ BHEC 3HAUYUTEIBHBIA BKJIAaJ B IIOHWMAaHUE
CUHTarMaTUYECKUX U MapagurMaTHYeCKUX OTHOIIECHUN B SI3BIKE.

XoMCKHMIl  pa3paboTal TEOpHUIO TEHEPAaTUBHOM TIpaMMAaTHKH, KOTOpas
ONMCHIBAET IMPABWIIA, MO3BOJAIOIINE TE€HEPUPOBATh I'PAMMATUYECKH IPaBUJIbHbBIC
NpeUIoKeHns. bputa co3maHa ompeneneHHas CHCTeEMa MpPaBWi, MPU KOTOPOU
A3BIKOBAsi CIIOCOOHOCThH MOJIyYHJIa BO3MOKHOCTh OBITh M3yYEHHOW IMOCPEICTBOM
MO3ra, KOTOPBI 001a1aeT nporpaMMoi MoJIy4eHHs] HEOTPAaHUYEHHOT'O0 KOJIMYECTBA
MPEUIOKEHUI U3 OTPAaHUYEHHOTO YHCIIa CIIOB.

B pamMkax reHepaTHBHON rpaMMAaTHKH MPEJIOKEHHUS pacCMaTPUBAIOTCSA KaK
pe3ynbTaT jAepuBavi (IPOU3BOJCTBA) M3 TIYOOKHX CTPYKTYp C TOMOIIBIO
TpaHC(OPMAIIMOHHBIX ~ MPABUJ, KOTOPHIE W3MEHSIOT JTH CTPYKTYpbl JUIA
MOJIYYEHUS] TOBEPXHOCTHBIX (hOPM (KOHKPETHBIX MPEIOKEHU).

[To xnaccudukammm H XoMckoro® OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI CTPYKTYpHI JIepeBa
MOKa3aHbl CIEAYIOMNUM 00pa3oM:

1. Kopens. BepmnHa nepesa, npeacTaBistonas BCe MpeIIOKEHHE.

2. Honpl. Y311b1, IpEeACTABIAIOIINE PA3TUYHBIE CHHTAKCUYECKHE KATETOPHH.

3. Jluctes. KoHeuHble y37bl, NPEACTABISIONIME OTACIbHBIE CJIOBA B
MPEIOKEHHH.

CTpyKTypbl JiepeBa IOMOrarOT JIMHIBUCTaM aHAJIW3UPOBaTh M IOHUMAaTh
rpaMMaTUYECKUE TpaBUJia, KOTOPbIE  ONPEAENSIOT, KaK CJIOBa  MOTYT
KOMOMHUpOBaThCS B TpennokeHus. OHU TakkKe TOJE3Hbl ISl HW3Y4YEHUs
Pa3TUYHBIX SI3bIKOB U MX TPAMMATHYECKUX OCOOCHHOCTEH, MOCKOJBKY MO3BOJISIOT
BBISIBJISITh YHUBEPCAIbHbBIC IIPUHIUAIBI CAUHTAKCHCA.

JIlyn Tpomie EnbmcrneB 7, aTCKUiA JTMHTBUCT, KMU3BECTEH CBOMMH padOTaMu B
00JIaCTH CTPYKTYpHOW JIMHTBHCTHKH M TeOpuH si3bika. OJWH W3 TEOPETUKOB U
JUAEPOB CTPYKTYPHOM JMHIBUCTHKH, CO3JaTeNb TiiocceMatukmw». [locmenoBarens
u npornaranauct yuenust @. ge Coccropa.

«IIpomeromensl kK Teopun sA3bika» Jlym EnbmcimeBa® — 3T0 BaxkHOE
MpOU3BEJCHUE B 00JIACTU JIMHTBUCTUKHM, TJ€ OH paccCMaTpUBaeT pa3jiuvyHbIe
aCIIEKThI SI3bIKOBOM CTPYKTYPBbI, BKJIFOUAsi CHHTarMaTUKYy U apagurMaTHKY.

EnpMciieB moauepkuBajg BaXKHOCTb CUHTAaKCMYECKHX CTPYKTYp H  HX
(GyHKIMOHATIBHBIX poJiel B sa3bike. OH «ucCheoBall, Kak JIEMEHTHI S3bIKa (CJI0Ba,
MOp(EeMBbI) B3aMMOJICHCTBYIOT B paMKaxX MPEMIOKEHUN. A Takxe, aKICHTHUPOBAJ
BHUMAaHHE Ha TOM, KaK TPaMMaTUYECKHE KaTeropuu U GopMbl 00pa3yroT CUCTEMBI,

MIO3BOJISTIOIINE SI3BIKOBBIM eIMHUIIAM (GyHKIIMOHUPOBATH KaK
B3aHMO3aMEHSIEMBIC)®.

Nmenno EnbMcieB «peasioKuil, TAKUE€ TEPMHUHBI KaK «IUIaH BBIPAXKECHUS» U
«miaH coaepxkaHus»»®, IlmaH BbIpaXeHHST — 3TO AaCHEKT S3bIKa, KOTOPBIM

OTHOCHUTCS K (hOpME 3HAKOB, T.€. K TOMY, KaKk HH(OpMaIns MpeCTaBlIcHa B A3bIKE.

® https://ru.wikipedia.org/wiki/Chomsky, Noam (nara o6pamenus: 20.04.2023 r.).

& Chomsky N. Syntactic Structures. — The Hague: Mouton, 1957. — P.531.
"old.bigenc.ru/linguistics/text/1977343 (mara o6pamenus: 17.07.2023 r.)

8 Enbmcnes JI. TIponeromens! k Teopuu si3bika. Iep. ¢ anrin. / Cocr. B.JI. Maso. — M., 2006. — C.24-39.
® Enbmcnes JI. TIponeromens! k Teopuu sisbika. Iep. ¢ anrn. / Coct. B.JI. Maso. — M., 2006. — C.24-39.
10 Enpmenes JI. MeTog CTPYKTYpPHOTO aHau3a B IMHrBUCTHKE. — M., 1960. — C.49-55,
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On BKITIOYaeT B ce0sl 3ByKOBbIE WK Tpaduyeckre GopMbl CIOB, UX (OHETUUECKHE
u  Mopdomoruueckue xapakrepuctuku. IlmaH comepkaHuss — 93TO acCHeEKT,
CBSI3aHHBIA CO CMBICIIOM 3HAKOB, T.€. C TEM, YTO OHU 0003HAYAIOT.

EnpMcnieB cTpemMuiicst pacliupuTh KOHIIENIUIO, TpeaioxkeHHy0 CoccropoM, 0
COYETAHUM CUHXPOHUU U JUAXPOHUM, PACCMATPUBAECMBIX KaK IMEPECEKAIOIINECH
KoopauHaThl. llepBoHavyanbHOE [€JIEHUE JIMHTBUCTUKH HA CHHXPOHUYECKUU H
TUAXPOHUYECKUM aCMEKThl MEPECEKaeTcsl C APYTUM JEJICHUEM, BKIHOYAIOUIUM
TEOPHUIO0 3BYKOB, TEOPHUIO (POPM, TEOPHUIO CJIIOB M TEOPUIO CHUHTarmM»!l. «3BYyKU H
CUHTarMbl IPEICTaBIAIOT cOOOM KpailHHe TOYKM B mpolecce sBomonuu»i?. Jlyu
Tponne EnbMmcieB ctam OgAHUM W3 NEPBBIX JIMHTBUCTOB, aKTUBHO «IIPUMEHSIBIINN
MOHSATHUSI MAaTEMATUKH, MPEKJIE BCEr0 MAaTEMATUYECKON JIOTMKHU, AJISI IOCTPOCHUS
teopun»®®.  «JIMHrBUCTHMKA W3ydaeT TOJIbKO (opMy TulaHa  BBIpAKEHUSA
(keneMatuka) u popmy MmIaHa comepkaHus (TIepeMaTuKa)» .

CoBpeMeHHbIE KOHUEMINU PYCCKOM JIMHTBUCTUKH, BKIIIOYasi KOTHUTUBHYIO U
COLMOJMHIBUCTHUKY, OTKPBIBAIOT HOBBIE MOAXOAbI JJIsl aHAIN3a CUHTAarMaTHYE€CKUX
1 mapagurMatudeckux orHomeHui. JleB BmagumupoBuu Illepba, Beimarommiics
PYCCKUI JIMHTBUCT, BHEC 3HAYUTEIIBHBIM BKJIAJl B Pa3BUTHUE 3TUX TECOPHUH, BBEIA
pa3Iu4yue MEXJy CUHTarMaTUKOW M mapaaurmMaTtukoil. CUHTarMatuka Kacaercs
COUYETAaHUM AIEMEHTOB B Peud, B TO BpeMs Kak MapaJurMaThka — BbIOOpa MEXIy
anementamu. B pabore JIpbBa Bnagumuposuua IllepOnl ««SI3bikoBas cucrema u
pedeBas JEATENbHOCTb) BOINPOCHl CHUHTATMATHKA W NapaJuTMaTUKH HWrParoT
KJIIIOYEBYIO pOJIb B IIOHMMAHUM  SI3BIKOBBIX  SIBIEHUW»®  MOAYEpKUBAET
(GyHKIIMOHATBHBIA aCMEKT s3bIKa M €ro BIUSHHUE HA CMBICI W CTPYKTYpYy
BBICKa3pIBaHUH. Ero wuccimemoBanms  cmocoOcTBOBaimu — Oojiee  IiryOOKOMY
MOHMMAHUIO JIEKCUYECKOM CEMaHTHKU U CTPYKTypbl si3bika. Bxmax IllepOst B
JIMHTBUCTHUKY OCTA€TCSl BAXKHBIM 3TAIlOM B UCCJIEAOBAHUU SI3bIKOBBIX SIBJICHHM.

TpyOeukoit pacuiupui TpaAUIMOHHBIE TMPEJCTABICHHUS O CHUHTarMaTUKe M
napajgurMaTuKe, UHTETPUPOBAB UX B Oojiee MIUPOKUI CEMUOTHYECKUM KOHTEKCT,
YTO CJieJlajio €ro padoThl 3HAUYUMBIMHM JIJIS Pa3BUTUSI KaK JIMHTBUCTUKH, TaK W
CEMHOTHKH B 11e10M6,

Huxomait CepreeBuu TpyOenkoil pa3Buin ujaeud (QOHOJOTHH, aKIEHTUPYS
BHUMaHMEe Ha (oHemMax U uUX (QYHKIUAX B SA3bIKE, 4YTO CBS3aHO C
napajurMaTiyeckKuMu  OTHomeHusMu. OH  TOAYEpKUBaJ, UYTO  (POHEMBI
CYLIECTBYIOT HE M30JIMPOBAHHO, & B KOHTEKCTE CHCTEMBI A3bIKa, YTO BJIUAECT Ha
IIOHMMAaHWE HX IapaJUrMaTUYECKuX CBs3eu. lccrnenoBam OTHOIIEHUS MEXIY
SI3BIKOBBIMH €IUHUIIAMU, YTO CIIOCOOCTBOBANIO 0oJiee TITyOOKOMY MOHUMAHHIO KakK
CUHTAarMaTUYECKUX, TaK U MAPAAUTMATHUUECKUX ACTIEKTOB.

Poman Ocunosuu SkoOGcoH pazpaboran Teoputo (GYHKIMA s3bIKa, TIE
BBIJICNIUIT pa3nuyHble (QyHKIUU (Hampumep, pedepeHTUBHYIO, IMOTHUBHYIO), YTO
MO3BOJIWIIO TIIyO)K€ TIOHATh CHUHTAarMaTMYeCKHe OTHOIICHUS B KOHTEKCTE

1 Enbmenes JI. Metos CTpYKTYpHOTO aHajiu3a B JuHrBuctuke. — M., 1960. — C. 60-67.

12 Hjelmslev L. Principes de grammaire générale. — Kobenhavn,1928. — P. 78.

13 Enpmenes JI. TIponeromens k Teopuu si3bika / Hooe B muareucruke. — M., 1960. — C.264-389.

14 https://dzen.ru/a/ZILbbh36y0SBAT7or (nara o6pamenus: 19.08.2023 r.)

15 Ilep6a JI.B. SI3bikoBas cucTeMa U pedeBas AesTelbHocTh. — M., 2004, — C.24-40.

16 Tpy6eukoii C.H. Cobpanue counnenuii k. Cepres Huxonaesuua Tpy6enkoro. — M., 2008. — C.34-45.
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KOMMYHUKAIMU. SIKOOCOH HCCIeoBal MECTO M POJIb TpaMMaTHYeCKux (GUryp B
COBOKYITHOW CHMBOJIMKE MPOW3BEICHUM, YTO HAIJIO OTPaXEHUE B Ha3BaHUU
omHOM u3 ero pabor - «lloa3us rpammaTuku W TpamMmaruka mod3uu»l’. OH
MPEUIOKUAIT MOJIETIb PEUYEBOM KOMMYHHMKAIIMM, KOTOpash BKIIOYAET OTHPABUTENS,
COOOIIEHHE MW TMOJyYaTess, 4YTO IOMOTaeT AaHAJIM3UPOBATH CUHTArMAaTHYECKHUE
cB3M B peun. PaccmartpuBas 3HameHutTyto cratbio P.O. Skobcona «O
JIMHTBUCTUYECKUX aCMEKTax MepeBoiané, MMpoKo U3BECTHYIO U OMYOIMKOBAHHYIO
BO MHOTMX COOpPHHMKAax, XpecTOMaTHsX, OCOOUSX MO JMHTBUCTHUYECKOW TEOopuu
nepeBoa.

OCHOBOIIOJIO)KHUKOM TIOHSAITUA «CUHTarMaTUKa» W «IapaJurMaThKa» B
y30eKCKOM si3bike cuntaerca bepnanueB AOmyBanu. B cBoeil pabore oH M3yumi
COOTHOIIIEHHE (OPMBI U COJECP>KAHUS CIOKHOTOMYMHEHHBIX TNPEIJIOKCHUN U
HCCIIEIOBAJl CUHTarMaTU4eCKWe M MapaJurMaThyeckue OTHouleHus. bepaanues
TaK)Ke OMPEIETUII TUIIBI CIIOKHOTOTIYMHEHHBIX MPEIJIOKEHU U UX 0COOCHHOCTH,
MOAYEPKHYB BaXXHOCTh MCIOJIb30BAHUSI CHHOHUMUYECKUX PSJOB NJIs1 BhIpaKEHUS
onHoro mnoHATHA. OH yKa3al Ha AaCHUMMETPUIO B OTHOIICHHMSX MEXIy
adpukcanbHIMM MOp(eMamMu U UX 3HAYCHHUSIMHU, YTO YCJOXKHSET OJIHO3HAYHOE
COOTBETCTBHE 3HAKOB. OJTO OTKPBIBAET HOBBIE aCMEKThl CHHTAKCUYECKOMN
CUHOHMMHUHU, OMOHUMHH M TIOJIMCEMUH, BIIMSISI HA TOHUMAHUE SI3BIKOBBIX €IUHUII.
PaGotel bepmanueBa A. chirpaii pojb B Pa3BUTUU MapaJUrMaTHYECKOTO
CUHTaKcHca B y30€KCKOM JIMHTBUCTHKE.

AGnynxamua HypMmMOHOB BHeC 3HAayuTENbHBIA BKJIAL B  Y30€KCKOE
SA3BIKO3HAHUE, Pa3paboTaB (POHOIOTHYECKYIO TEOPHIO, OCHOBAHHYIO Ha MPUHIIMIIAX
[Ipaxkckol JIMHTBUCTUYECKOW WIKOJbI, yueHun boaysna ne Kyprens m merone
mucTpuOyruu. OH U3y4dWsT B3aUMOCBSI3H  (DOHOJIOTMYECKUX E€AUHUI], MPUHITUTI
(hOHETHYECKOW YKOHOMUU W B3amMomnpoTuBonoctasienne pouem (TpyoOerkoii). B
cuHTakcuce HypMOHOB OTIan NPHOPUTET COJEPKATEIbHOW CTPYKTYype HaJ
dhopmanbHOH, cyuras COAEPKATEIbHO-TPAMMATHYECKHUI LEHTP peun
onpenensitonuM  (GakTopoM IMpu aHanu3e uacrted peur. Ero wucciemoBanus
MPUBEIN K CO3aHUI0 HOBOM KOHIIETIIIMY CUHTaKcHuca. B pe3ynpTaTe ObUM U3aHbI
Tpynbl npodeccopa A. HypmonoBa — l'am Xakugaru CHHTAaKTHK Hazapusiiap?®,
V36ek TWIMHMHT Ma3MyHHil CHHTaKcHCH?, — VY30eK TWIMHHHT Ha3apii
rpaMMaTHUKacy (CHHTaKCHC)?,

B muccepraumm TypcyHanu  Mwup3akynoBa  BIEPBBIE  MCCIIEIOBAHbI
napajurMaTUYeCcKe W CUHTarMaTH4eCKNe OTHOIIEHUS B MopheMuKe y30€KCKOTO
s3pika. OH ompeaenus MOpGEMHYI0 KOHKPETHOCTbD, KIacCUPUIIUPOBAT MOP(EeMbI
(OCHOBHBIE U BCIIOMOTATENbHBIC), OMUCAT THUIBI MOP(GOCUHTArM, YUYUTHIBAs
BaJICHTHOCTh MOpdeM. Mup3akyioB MpoaHAIU3UPOBAII SIBJICHHUSI MHOTO3HAYHOCTH,

17 dxo6con P. V3bpannble counmHeHus: 110331 rpaMMaTUKM U rpammatuka nossuu / Ilom pex. C. Pyam.
— Bepnun, Hero-Hopx: Walter de Gruyter, 1962. — C.120-138.

18 gkobcon P. O JMHIBMCTHYECKHMX acleKTax IepeBojga // Bompockl Teopum MepeBoja B 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTHKE. — M., 1978. — C.16-24.

19 Hypmonos A. T'an Xakuiaru cCUHTaKTHK Hasapusiiap. — Tomkent, 1992, — 45 c.

20 HypmonoB A., MaxmynoB H. V36ex tumiaunr MasmyHuii cuatakcucu. — Toukent, 2007. — 121 c.

21 Maxmyznos H., HypMoHoB A. Y36eK THIMHHMHT Ha3apuii rpaMMAaTHKAacH (CHHTAaKcHC). — TOUIKEHT: YKUTyBUH,
1995. — C.23-65.
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CHUHKpETH3Ma M TPAaHCHO3UIMK Mop¢deM, a TakKe HCTOPUUYECKHE MPOIECChHI
oOpa3oBaHMsl MapaaurmMaTuueckux ¢opMm ¢  1ieoHas3mMoM. OH  U3y4Mi
B3aUMOJIEUCTBUE CEMAaHTUYECKUX U aCEMAHTUYECKUX €IUHUL, 0Opaniasi BHUMaHUE
Ha aceMaHTHYeCKHe O0Opa3oBaHUs KaK pe3ynbTaT (HOHETHUECKOH HSKOHOMHHU.
Mup3akynoB TypcyHanu wacto omnupaercs Ha Tpyasl Pedopmarckoro A.A.%2
Yepkacckoro M.A.Z, Kyo6pskosoii E.C.?* bepnnanueBa A2, paccmaTpuBas
MOP(QOCHUHTAKCUYECKUE  BBIPAXKEHUS  KaK  pPa3sHOYPOBHEBbIE  E€AMHUIIBL,
BBITIOJIHAIOIINE KOMMYHUKATUBHYIO (PYHKIHIO.

Xouercs TaKKe OTMETUTD, YTO y30ekckuil TUHrBUCT A.M. ToxumamaroBuy B
cBOe JOKTOpckoil pabore «Ilo3THyeckuil CHHTAaKCHC Y30€KCKOIro si3bIKa»?®
ornpeaenl «pyHKIMOHAIBbHYIO HAaPaBJICHHOCTh CHHTArMaTUKU U MapaJurMaTUKU
B IIO3THYECKOW peum»?’, yTBEpKJas 4TO MO3THYECKAs peyb SIBISETCA HE TOJIBKO
CPEICTBOM BBIPAKEHUSI MBICIH, HO U CPEICTBOM XYJ0’KECTBEHHO-3CTETUYECKOTO
BO3JICICTBHS,  OXapaKTepU30BaB  OCHOBHbIE  OWHapHbIE  KOHCTPYKIIUH,
CYNEPCHUHTAKCHUECKOe  1eloe, uX (¢opManbHble, COAEpKATEIbHBIE |
(yHKLIHMOHAIBHBIE MPOSBICHUSA; apryMEHTUPOBAJ IMOJIOXKEHUS O IMpolecce
(bopMHpOBaHMS TO3THUYECKOW peYdM Kak NPOJAYKTAa MBIIUIEHUS U (POPMBI
CUHTAaKCUYECKOW BBIPA3UTEILHOCTH, OCHOBHBIE CEMAaHTUYECKUE U CTPYKTYpHBIE
A3BIKOBBIE IPU3HAKYU CJIIOKHBIX CHUHTAKCUYECKUX €IUHCTB.

Ileppags  rnaBa  IOAYEPKHUBACT  BAXHOCTb  CUHTarMAaTHYECKUX U
NapajurMaTHYeCKUX OTHOLIECHUH JUIS aHAJIN3a JIEKCUYECKOW CUCTEMBI SI3bIKa. JTH
OTHOILIEHUSI HE TOJBKO (DOPMHUPYIOT CTPYKTYpY sI3blKa, HO M BIUSIOT Ha €ro
CEMAHTUKY M IparMaTtvky. JlaHHbIe BBIBOJABI CO3/AIOT OCHOBY JUISl JAJIbHEHILEro
UCCIIEIOBaHMSI, KOTOpoe OynerT yriayOnsThCs B MNPAKTUYECKOE MPUMEHEHUE
TEOPETUYECKUX KOHLEMIHNA B CIEAYIOMIMX IJIaBaxX JUCCEPTALIMH.

Bo Bropo#i rinaBe, Ha3BaHHON «IIpo6;jeMbl KOPIMYCHOr0 M CHCTEMHOIO
AHAJIM32» OCHOBHOW MOTEHIMAN 3aKJIIO4yaeTcs B JEMOHCTPAallMd TOTO, YTO
JIEKCUKOJIOTUYECKHUE MCCIIEIOBAHUS IOCTUTAIOT HAauOOJIbIIEH TITyOUHBI U TOYHOCTH
IpPU PaCCMOTPEHUU HEPA3PHIBHOM CBS3U M B3aMMOOOYCIIOBIEHHOCTH 3THX JABYX
byHaamMeHTanbHbIX Ocel A3bika. [1ogpoOHO paccMaTpuUBarOTCs METOIOIOTMYECKUE
aCIEKTHI TAKOT'O aHAJIM3a, IPEUIAratoTCsl KOHKPETHBIE PUHLUIIBI U MHCTPYMEHTHI
JJIS  U3Y4YEHHUsS  B3aUMOJCHCTBUSL MEXIY BBIOOPOM  SI3BIKOBBIX  €JIMHUIL
(mapagurmMaTka) M IpaBWIaMH UX JIMHEMHOrO coyeTaHHs (CHHTarMaTuKa).
Ocoboe 3HaueHue NpUAACTCd KOMIUIEKCHOMY aHalU3y 3THUX OTHOLICHHWM uepes
OpU3My KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKH, YTO TIO3BOJISIET BBINTH 32 pPaMKHU
dbopManbHOrO  OMHMCAaHWA W  TMOHATh, KaK  KOTHUTHUBHBIE  IPOIIECCHI
(KoHLENTyanu3alus,  KaTreropusalusi)  BIUSAIOT Ha  (OPMUpOBAHHE U
(GYyHKIMOHUPOBAHUE MapaJurMaTUYECKUX UM CHUHTAarMaTHMYeCKUX CTPYKTyp. I'nmaBa

22 pepopmarckuii A.A. Beesienue B a3biko3Hanue. — M., 1967. — C.270-274.

23 Yepracckuit M.A. OIBIT HCTOPHKO-TUIIOJIOTHYECKOTO UccilenoBanus. — M., 1965. — 68 c.

24 Ky6psikosa E.C. Tunbl S3bIK0BBIX 3Ha4eHuit: CeMaHTHKa IPOU3BOIHOTO clioBa. — M., 1981. - 72 c.
25 Bepranues A. Y36ex HyTKH MaJaHUATHHHHT J0/13ap6 Myammonapu. — Tomkent, 1990. — C.21-22,

%6 A6nymarroes M. VY30ex THIMHMHI TMOSTHK cHMHTakcucu: Ouinom.pam.a-pu .. mucc. — Daprona, 2021.
—C.28-40.

27 A6aynarroeB M. V36eK THJIMHUHI IO3THK CMHTakcucu: Ouioi.dan.g-pu .. gucc. — Daprona, 2021.
— C.28-40.
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pacKphIBaeT TOTEHIHMAI Uil ©Oojee TIyOOKOro TOHHMMAaHMS OpTraHHU3alud
JIEKCHUYECKON CUCTEMBI 1 MEXaHU3MOB MIOPOXKJICHHUSI PEUH.

CucteMHbIi TOAXOJ B JIEKCUKOJOTHMYECKHUX HCCJIEAOBAHUSX WUIPaET
KIIFOUYEBYIO POJIb, MOCKOJBKY IO3BOJIIET IIyOXe MOHATh CIOXHBIE B3aHMMOCBS3U
MEXKJy JIGKCHYECKUMHU EIUHUIIAMU M HUX (QYHKIUAMH B S3bIKE; IO3BOJISET
paccMaTpHBaTh S3bIK KaK €IMHOE I1IeJI0e, TJe KaXJ10€ CIOBO U €ro (popma BIHSIOT
Ha JIpyrde DJEMEHThl CHUCTEeMbl. OTO T[OMOraeTr Jyylle TMOHITh, Kak
CUHTarMaTH4ecKUe M MapaJurMaTHYeCKUe OTHOIICHHS (DOPMUPYIOT CMBICIOBbBIE
CTPYKTYDBHL.

CeMaHTHUYECKHE W3MEHEHUS BIMSIIOT HA CHUHTAKCHUC: CJIOBO «MOJIOAEXKD)
W3HAYaJbHO O0O03HAYal0 «MOJIOJBIX JIIOJIEH», HO CO BpPEMEHEM CTajlo
aCCOLIMMPOBATHCA C ONPENEIEHHON KyJNbTYpOM W CTWIEM >KU3HU, HW3MEHSSA
NapagurMaTUYecKue OTHOLIEHHUS C JPYTMMH CJIOBaMH. OTH  I[PUMEPHI
MOKA3bIBAIOT, KAaK B3aUMOCBSI3b MEX/y MapaJurMaTUKON U CUHTarMaTUKON MOXKET
OBITh U3y4€HA JJIsl IOHUMAHUS TUHAMUKY SI3bIKOBBIX U3MEHEHUI.

MOXHO NOAMETUTH MOP(OIOTMYECKHE H3MEHEHHUs, KacaeMoO YIPOLIEHUs
CKJIOHEHMI. B pa3roBopHoil peun HaOmoAaeTcsl TEHACHIMS K YIPOIIEHHIO (opm
ckJoHeHUs. COKHbIE KOHCTPYKIIMM MOTYT 3aMEHSThCA Ha 0ojiee MPOCThIE, YTO
nenaeT peub Oosiee mocrynmHod. Hampumep, Bmecto "S mymaro, uro s moiay"
MOXKHO cKa3zaTh: "Jlymaro, moiay"; B pasroBOpHOM pedd YacTO MCHOJIb3YIOTCS
COKpalleHuss U HepopMaibHble (OPMBI CIOB. JTO MOXKET «BKIIOYATh B CeOs
WCIIOJIb30BAHUE JKApPrOHA WJIM CIIEHra; B  MHOTOSI3BIYHBIX — COOOIIECTBaxX
3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA M KOHCTPYKIIMM MOTYT BJIUATh HAa TIpaMMaTHKy U
CUHTAKCHUC PYCCKOIO SI3bIKa, MPUBOJS K YIPOLIEHUIO; YIPOLUIEHUE TAKKE 3aMETHO
B SI3bIKE€ MOJIOJICKH, TJI€ YacTO HCIOJIb3YIOTCS aOOpeBUATYyphl, CIIEHT U HOBBIE
dbopMbI 001IeHNs (HaTpUMED, Yepe3 MECCEHIKEPHI )»2,

«DoHeTnyeckne M MOP(POJOTMYECKHE HW3MEHEHUSI B PYCCKOM  SI3BIKE
OTpaXkalOT HE TOJbKO BHYTPEHHHE S3bIKOBbIE MPOLECChl, HO U BIIHUSIHHE
COLIMAJIBHBIX, KYJbTYPHBIX U TEXHOJOTMYECKUX (AKTOPOB».?® DTHU H3MEHEHUs
MOKa3bIBAIOT, KAaK A3BIK aJaNTUPYETCd K HOBBIM YCJOBHUSIM OOIICHUS U
MEHSIOIINMCS PeATTUsIM KU3HHU OOIIeCTBa.

HaGmronaercss TeHaeHUMs pacuidpeHus ynortpeOsieHus >keHckux ¢opm. B
MOCJIETHUE TOJIbI HAaOJI01aeTCA aKTUBHOE BHEIPEHHE KEHCKUX (HopM npodeccuii u
JNOJDKHOCTEW (Hampumep, '"nupekrtopmia", 'mporpamMmucTtka'), 4TO U3MEHSET
MOP(OJIOTUYECKHE MAPATUTMBI CYIIECTBUTECIIbHBIX.

BaxxHO NOMYEPKHYTh, YTO 3aMMCTBOBAaHHBIE CJOBA AJANTHUPYIOTCA TOJ
PYCCKYI0O MOP(OJOTHIO, YTO MOXET MNPUBECTH K M3MEHEHHMIO HMX CKIOHCHHS.
Hanpumep, crmoBo '"meHemxep" CTallo CKIOHATBCA 10 PYCCKUM MpPaBUIIAM:
"Menemxkepa', "mMeHemkepy". «3aMMCTBOBAHHUE CIIOB M3 APYTUX SI3BIKOB MOXKET

28 Bamruna H.C. CoBpemenHnblii pycckmii sspik. — M., 2002. — C.36-45; Tonanos W.I. Mopdomorus
COBPEMEHHOTO pyccKoro sizbika. — M.. Akaznemus, 2007. — 127 c.; PsOymxuna C.B. Mopdosnorus coBpeMeHHOTO
pycckoro si3pika. — M.: @dnuaTa, 2009. — C.89-102.

2 Jlykuna T.B. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHE U KOMMYHHKATHBHO-NIPArMATHIECKUE OCOOEHHOCTH BBHIPAKEHHUS
(U3MYECKOr0 M SMOIMOHAIBEHOTO COCTOSHUN YeJI0OBEKa B COBPEMEHHOM HEMENKOM si3blke: Jluce. ... kKaHf. (UiIom.
Hayk. — Tam6o0B, 2008. — C.154-171; PomanoBa C.A. SI3BIK KaK OTpakeHHE CONMANBHBIX U3MEHEHHH B OOIIECTBE:
Hucc.... xaun. ¢punon. Hayk. — M., 2002. — C.46-66.
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IPUBECTH K U3MEHEHUsIM B MapaJurMaTHyeckux cTpykrypax. Hampumep,
3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBa 4YacTO MMEIOT CBOM COOCTBEHHBIE TI'paMMaTHUECKHE
npaBuwia (HalpuMmep, CJI0Ba MHOCTPAHHOTO IPOMCXOXKIEHUS MOTYT COXPaHSTh
OpUTHHAJbHBIE (POPMBI MHOKECTBEHHOTO yncia)» ™.

«DoHernyeckue M MOP(POJOTMYECKHE HW3MEHEHUSI B PYCCKOM  SI3bIKE
OTpaXKalOT HE TOJbKO BHYTPEHHHE S3bIKOBBIE MPOLECChl, HO U BIIHSIHHE
COLIMAJIBHBIX, KYJBTYPHBIX H TEXHOJIIOTMUECKUX (PAaKTOpOB»*L.

CucteMHbI TOJXOJl B JIEKCHUKE MOMOTAaeT MOHAThH SI3bIK KaK JUHAMUYHYIO
CUCTEMY, aHAJU3UPYs B3aMMOCBS3b MapaJUrMaTUKU U CUHTarMatuku. M3ydenue
pedeBbIX ada3uil C aKIEHTOM Ha 3TU aCMEKThI MPEANOoIaraeT KOMIUIEKCHBINA aHau3
A3BIKOBBIX HAPYLICHUH, BO3HUKAIOIIMX M3-3a IMOBPEXKICHUA T'OJOBHOTO MO3ra.
CuHTarMatvka u3y4aeT, Kak CcJIoBa KOMOUHHUDPYIOTCA B MPEIJIOKEHUAX, a
napagurMaTika — Kak OHM MOTYT 3aMEHATh Apyr apyra. Adasus bpoka cBs3aHa ¢
TPYIHOCTAMU (POPMHPOBAHUS TPaMMATHUYECKH MNPABUIIBHBIX NPEIIOKECHHUM, a
adaszus BepHuke — C OeCCMBICICHHON peubl0 TpU OBICTPOM TOBOPEHUHU.
CucteMHBI TMOAXOJ YYWUTHIBAET KOTHUTUBHBIE W COLMAJIbHBbIE (DAKTOPBI, YTO
MO3BOJISIET TIy0Ke MOHATh NpUPOAY aa3zuil U yIydIIUTh METO/Abl UX TUarHOCTUKHU
U TEpAMHH.

B omnpenenenuu JMHTBUCTHMYECKUX AaclEKTOB TEKCTa KIIOYeBas poJib
NPUHAJICKHUT €r0 KaTeropusiM, BaxKHEHIIas u3 KOTOphIX — Kore3us. Kores3ust — 3to
CMBICIIOBAasE W  CTPYKTypHas CBsI3b MEXAY KOMIIOHEHTAaMH  CIJIOKHOTO
CUHTAKCHUUYECKOr0 IIeJIOT0, peanusyromasics uepe3 psan  (axropoB. OnHa
o0ecrnieurBaeT NOCaeA0BaTENbHYIO U JIOTHUECKYIO EIbHOCTh TEKCTA.

Jlexcnueckass Koresusi B paMKax IapaJurMaTHYEeCKOro aHaju3a HCCIEOYyeT
CUHOHHMMBI, AHTOHHMBI, THUIOHMMBI MW THUIEPOHUMBL. BpiOOp cHHOHUMA
(«KpacHBBI» — «IIPUBJIEKATEIbHBIN, «ITPEKPACHBIIN») MOXKET U3MEHUTh OTTEHOK
CMBICJIa, YTO BaXHO JUIsI KOre3uh. AHTOHMMHMYECKAas KOre3Hsl TaKKe HIpaer
KJIFOUYEBYIO POJIb, OOecreuuBasi IEJIOCTHOCTh TEKCTa Yepe3 MPOTHUBOMOJIOKHbBIE
CMBICJIOBBIE CBSA3U («TOpSIUU» — «XOJOJHBINY). Mcnonb30BaHue rUIepOHUMOB U
TUIOHUMOB (HampuMep, «TPaHCIOPT» — «aBTOMOOWIIbY», «BEIOCUIIEN») TOMOTAET
cO3/1aBaTh CEMAHTUYECKUE CETU U YCUIIMBAET TEMAaTUUYECKYIO CBSI3BHOCThH TEKCTA.

Jlexcuueckasi KOre3usi B CHHTarMaTUYeCKOM aHajin3e (PoKycupyeTcs Ha TOM,
KaK CJIOBa KOMOMHHUPYIOTCS B TMPEIJIOKEHUAX M HMX KOHTEKCTyalbHBIX
3aBHCUMOCTSIX. DTO BKJIIOYAaE€T KOMOHMHAIMM CJIOB («KpPacUBBIM J0M», «OBICTpOE
aBTO»), TJIArOJIbHBIE KOHCTPYKUUH («UUTATh KHUTYY», «TOTOBUTH YKUHY), TOPSIIOK
cioB (M3MeHsieT cMbICT: «S mrobmo Tebs» u «Tebs molaio s»), coriracoBaHHUE
(«masieHbkast co0aka JlaeT»), a TaKXKEe KOHTEKCT, KOTOPBIA YTOYHSET CMBICT
BbICKa3biBaHUsl («OHa ObICTpO Oeraer»). OTH MNpPUMEPHI JIEMOHCTPUPYIOT, Kak
CJIOBA B3aUMOJECHUCTBYIOT JPYT C JAPYIOM B IPENIOKEHHMIX U KaK MX COYETAHHUS
BJIUSIEFOT HAa CMBICI.

%0 Boponmuosa B.JI. 'paMmMaTideckue uccneoBanus: GyHKIMOHATLHO-CTUINCTHYECKUH acriekT. Mopdomnorus.
cioBooOpazoBanue. — M., 1991.— 122 c.

31 Jlykuna T.B. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHE U KOMMYHHKATHBHO-NPArMATHIECKUE OCOOEHHOCTH BBIPAKEHHUS
(U3MYECKOr0 M SMOIMOHAIBEHOTO COCTOSHUN YeJI0OBEKa B COBPEMEHHOM HEMENKOM si3blke: Jluce. ... kKaHf. (UiIom.
Hayk. — Tamb6oB, 2008. — C.154-171; PomanoBa C.A. fI3BIK KaK OTpakeHHE CONMANBHBIX M3MEHEHHUII B O0IIecTBe:
Hucc. ... kaua. unon. vayk. — M., 2002. — C.46-66.
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I'pammatnueckass Kore3uss B paMKax MapaJurMaTUYEcKOro  aHalu3a
uccleayeT  MOp(OJOTHYEeCKOoe  corjacoBaHue (poJ, UYHUCIO, TMajex) U
CHUHTAKCHUYECKHE CTPYKTYpPHBI, UCIIOJIb3yEeMble JJisi pa3HooOpas3us Tekcra. B mimane
CUHTarMaTHK{ CBS3YIOIIMMHU 3JEMEHTAaMHU SBIAIOTCS COIO3BI  («H», «HOY,
«IOATOMY») W OTHOCUTEJbHBIE  MECTOMMEHHUS  (KKOTOPBIN»,  «UTO»),
oOecleunBaoIIie IUIaBHBIM MEpexo] MExXIy HIesMHU. BaxkeH Takxe MOopsaoK
CJIOB, KOTOpBII B PYCCKOM S3BIKE MOKET HM3MEHSTHCS [UJIsl AKUEHTHPOBAHUS
ONpENENEHHBIX YaCTeH MPEAJIOKEHUS.

CucteMHbI TOAXO/A B JIEKCHUKOJIOTMYECKUX HCCIEIOBAHUSAX MOTYEPKUBACT
B3aMMOCBSI3b MEXKIY pa3IUYHBIMH YPOBHSIMHU sI3bIKa — (DOHETUYECKUM,
MOP(OJIOTUYECKUM, CHUHTAKCUYECKUM U ceMaHThuyeckuM. OH  MO03BOJISET
aHAJIM3UPOBATh B3aUMOJECHCTBHUE 3JIEMEHTOB $13bIKA, BBISBIIATH 3aKOHOMEPHOCTH B
TEKCTaX, HCCIEIOBaTh KOHTEKCTyallbHbIE (aKTOpPhl M pa3padaThiBaTh MOJEIH
TEKCTOBOM opraHuzanuu. Jlekcuueckas M TrpamMMaTHyecKas KOre3usi B pamKax
MapagurMaTUKd M CHUHTAarMaTUKHU SIBJISIIOTCST Ba)KHBIMU AaCIEKTaMU TEKCTOBOMU
opranu3auuyd. CHCTEMHBIM MOAXOJ K MX HM3YyYECHHIO IO3BOJISECT TIy0)Ke MOHSTH
MEXaHU3MBbI SI3bIKa U €r0 PYHKIMOHUPOBAHUE B KOMMYHHKALIUU.

MeTtononoruyeckue acmnekThl CUCTEMHOrO aHaiu3a JIEKCHYECKOW CHCTEMbI
napajurMaTiKl W CHUHTarMaTUKA B paMKaX KOMIBIOTEPHON JIMHTBUCTHKU
BKJIIOUAIOT MOJEIIUPOBAHUE SI3BIKOBBIX CTPYKTYpP C MCIOJIb30BaAHUEM (DOPMATBbHBIX
MojieNiel, TaKKX KakK rpadbl, MATPUIIBI U alredpandyeckue CTPYKTYphl. DTH MOJIETH
BU3YAIIM3UPYIOT W AQHAIM3UPYIOT TMapajUrMaTUUeCKHe W CHHTAarMaTHYeCKue
OTHOULIEHUS.

I'padoBbie Momenyu SBISIOTCS MOITHBIM MHCTPYMEHTOM JIJISl BU3YaJIU3AlNH U
aHaJIM3a B3aMMOCBA3EH MEKy CIOBaMHU.

1. T'pad mapamurmsl riarona «OexaTb», BEPUIMHBI MPEACTABIAIOT (HOPMBI
riarogia («0ery», «0exuT»), a péopa — napaAurMaTu4eCKUe CBS3H.

2. I'padp cMHTaKCHUYECKON COBMECTUMOCTH OTOOpPaXKaeT COBMECTHUMOCTH CIIOB
B npemnoxeHun («Komika JIOBUT  MbIb»), TA€ péOpa  MOKa3bIBAIOT
CUHTaKCUYECKYIO CBSI3b.

3. KoMOunupoBanHblii Tpad BKIIOYAET KakK MapagurMaTUyecKue, Tak U
CUHTarMaTH4eCcK1e OTHOIICHHUS.

4. CeMaHTHUYECKUE CETU OTOOpa)KaloT 0OJiee CIOKHBIE OTHOIICHHS MEXKIY
CJIOBaMH (HaIpUMEp, «KUBOTHOE)» — «KOIITKa» — «IOBHUT)» — «MBIIIIb).

OTH MOJEnu TMOMOTarT Jydlle T[OHATh CTPYKTYpy S3bIKa MW €ro
(GYHKIIMOHUPOBAHKUE B KOMITBIOTEPHOW JTMHTBUCTHUKE.

Mopenun Ha ocHoBe HelipoHHBIX ceTet (Word2Vec, GloVe) Anropurmsr
MalIMHHOTO OOYYEHHS TaKKe HUIPAlOT KIIOYEBYIO POJIb B CHHTarMaTHUYe€CKOM
ananuse. Hampumep, «Moenu Ha OCHOBE HEMPOHHBIX ceTel, Takue kak Word2Vec
nu Glo Ve»®?, Moryr oOy4aTbcs Ha OOJBIIMX OO0BEMax TEKCTOB W BBISBISATH
CEMAHTUYECKUE CBSI3U MEXKJYy CJIOBAMH. OTH MOJEIH MO3BOJIAIOT HE TOJIBKO
HaXOJIUTh CUHOHMMBbI U AHTOHUMBI, HO M ONPEJEIATh KOHTEKCTyalbHbI€ 3HAYEHUS

32 Pennington J., Socher R., Christopher D. Manning Computer Science Department, Stanford University,
Stanford, 2018.
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cinoB. MccnenoBaHuss pOCCUMCKMX JIMHIBUCTOB, Takux Kak «H.M. Illanckuii u
B.B. Bunorpanos»*®, noguepkuBalOT BaXKHOCTh KOHTEKCTYyaJlbHOTO aHAJIM3a IS
MOHMMAHUSI MHOT'O3HAYHOCTH CJIOB.

Kunacrepuszanus — eiie ouH METOJ, KOTOPbIA MUCHOJIb3YETCS JIsl BBISBICHUS
3aKOHOMEpPHOCTEH B ymoTpeOieHuu cioB. Hampumep, ¢ momoIibpio aaropuTMoB
KJIaCTepU3allUid MOXKHO TPYIMIHUPOBATH CJIOBA MO UX COBMECTHOMY YIOTPEOIICHUIO
B TEKCTax. DTO MO3BOJISET CO3/1aBaTh TEMATUYECKHUE TPYIIIbBI CIIOB, KOTOPHIE MOTYT
OBITH TOJIC3HBI JJISI U3Y4YEHUS JICKCUYECKHX moJieid. PaboThl TakuxX y4YeHBIX, KaK
AM. ITemkoBckuit u 0. C. CrenanoB*, aklieHTUPYIOT BHUMAHUE HA TOM, YTO
M3YUYCHHE JIEKCUYECKUX MOJIEd MOMOTAET Jy4llle MOHATh CTPYKTYPY SI3bIKa U €T0
pazButue. lIpuMeHeHHEe STHX METOIOB OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOMXHOCTH IS
W3YUYECHUS S3bIKA, MIO3BOJISAS CO3/1aBaTh 00JIEE CIIOKHBIE SI3bIKOBBIC MOJICIIH.

Ocoboe BHUMaHUE YHAENSETCS aJIrOPUTMAM MAIIMHHOTO OOYYEeHHS ISt
aBTOMATHYECKOTO BBISIBJICHUS JICKCUYECKUX MATTEPHOB (YCTOMYMBBIX COUYETAHUU
CJIOB):

1. Onpenenenue 3MOLMOHAIIBHON OKpacku TekcTa. Hampumep, «anropuTmsl
MOT'YT aHaJIM3UPOBATh OT3BIBBI O MPOJAYKTAX WM YCIyrax, 4ToObl MOHATh, Kak
KJIIMEHTBl BOCIPUHUMAIOT UX. {151 3TOr0 mMpUMEHSIIOTCS MOJIeNd, Takue Kak Naive
Bayes, SVM unu HelpoHHbIE CceTH»®,aHaANM3UPYIOT OT3bIBBI JJIi MOHUMAaHUSA
BOCIIPUATHS IPOJYKTOB WJIH YCIYT.

2. Temarnueckoe Mopenupopanue: moxaenu (Latent Dirichlet Allocation,
LDA) BBISIBISIFOT CKPBITBIE TEMBI B OOJIBIIUX KOJIJIEKIUSX JTOKYMEHTOB, MOJIE3HbBIE
JUISL aHanu3a craTei, OJ0TOB M HayuyHBIX MyOnukamuii. Bc€ aTo «peanmusyercs B
cOope KopIilyca TEKCTOB IO ompejaelicHHoW Teme; B mpuMmenenuu LDA (Latent
Dirichlet Allocation)»®®.

3. I'enepammst Texcra: coBpemeHHbIe s3biKOBBIe Mojenu (GPT) cmocoOHBI
r€HEPUPOBATh TEKCT HA OCHOBE 3aJ]aHHBIX MapamMeTpoOB, CO3/laBasi CTaTbU, OTBETHI
Ha BOIPOCHKI U XYJI0’KECTBEHHbBIC MPOU3BEICHUS.

MopenupoBaHue S3bIKOBBIX CTPYKTYp € MOMOIIBI0 (OpPMalIbHBIX MoOJeen
MO3BOJISIET O0Jiee TITyOOKO MOHATH OTHOIICHUS MapaJUTMaTUKA U CHHTarMaTUKH, a
TaKXe UX pOJib B SA3BIKE.

dopManbpHble MOJENM MPEJCTABISAIOT CcOOOM  MaTeMaTH4YecKue WIu
JIOTUYECKUE KOHCTPYKIMHM, KOTOPBIE IOMOTalOT ONHUCHIBATh M AHAIM3UPOBATH
SA3BIKOBBIE€ CTPYKTYPBI.

1. ®opmanbHBIC TPaMMaTUKH — KOHTEKCTHO-CBOOOaHBIE TpamMMmaTtuku (CFG)
WU TPAaMMAaTUKU TUIa XOMCKOTO MCIHOJIb3YIOTCS ISl OMUCAHUS CUHTAKCUYECKUX
CTPYKTYD SI3bIKa, ONIPEAEIisisl IpaBujia KOMOMHUPOBAHUS CJIOB B MPEAJIOKEHUSX.

33 Ilanckuit H.M. JIekCUKOJIOTHSI COBPEMEHHOTO PYCCKOro si3bika. — M., 2009. — C.25-60; Bunorpanos B.B.
W36pannbie Tpyapl. JIekcukomorus u iekcukorpadus. — M., 1977. — C.162-189.

3 Temkosckuit A.M. Pycckuii Cunrakcuc B HayuHoM ocBeriennu. — M., 2001. — C.43-56; Crenanos 10.C.
SI3BIK ¥ METOJI K COBpeMEeHHOM (puocodun s3pika. — M., 1998. — C.79-91.

% Myxamenues P.W., Amupranmues D.H. Beenenne B MammuHoe obydenune. — Anmara, 2021. — 288 c.; Latent
Dirichlet Allocation: Towards a Deeper Understanding. — Colorado, 2012. — P.35-78.

% Pritchard J.K., Stephens M., Donnelly P. Inference of population structure using multilocus genotype data. —
2000, Vol. 155, Iss.2. — P.945-959; Blei D.M., Ng A.Y., Jordan M. I. Latent Dirichlet allocation // Journal of
Machine Learning Research: journal / Lafferty, John, 2003. — P.165-187.
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2. Mopdonoruyeckue MoJeIN OMUCHIBAIOT CTPYKTYPY CJIOB U HX (OPMBI,
BKUIFOYasi MOp(GEMHBIH aHanu3 (BBIIEJICHUE KOPHEW, MPUCTaBOK, Cy(p(HUKCOB) U
yu€T (hrekcuii u ciaoBooOpa3oBaHus (M3MEHEHUs (HOPMBI CIOBA JIJISI BBIPAXKCHUS
rpaMMaTHYECKUX 3HAUCHHN ).

3HAUNTEILHOC BHHMAaHHWE B TJIABE YJNEJSAETCS TEPCICKTUBAM TPUMCHCHUS
KOTHUTHUBHO-KOPITYCHOTO TOAXOJa B paMKaX HAIMOHAJTLHON JMHTBUCTHKHU.
VYka3piBaeTCsl, 4YTO Yy30€KCKas JIMHTBUCTHKA TPAIUIIMOHHO OMHpaiach Ha
OINKCATENIbHBIC ¥ TPAMMaTHYECKHE TI0JIX0/IbI, OJHAKO COBPEMEHHBIN 3Tam TpedyeT
UHTETpali [U(POBHIX METOJOB W KOTHUTHUBHBIX Mojeneid. B dacTHOCTH,
OIMCHIBAIOTCS TPUMEPHI MPUMEHEHUS KOPITyCHOW JMHTBHCTUKH I H3yUYEHUS
BAJICHTHOCTH ¥ CEMAaHTHYECKOW COYETAeMOCTH CJOB, a TakXkKe aHaiu3a
UMOMATHKU U MOP(EMHOMN CTPYKTYPHI.

B Tabnuiie Hke MBI BBISBAIM KIIOYEBBIC MPEUMYIIECTBA HU(PPOBOTO
aHanmm3a B Yy30€KCKOW JMHTBUCTUKE, WX OOOCHOBaHWE, a TaKXKE MPUMEPHI
YCHENTHON pean3aIiuy Ha TPaKTHKE.

Taoauua 2.5.
Ne [IpeumymiecTBo 1uppoBOro O6ocHoBanue [Ipumepsl peanuszanuu
n/n aHaJIM3a
Hcnons3zoBanue ABTOMAaTHUYECKUIT
1. | Beicokast TOYHOCTh HEHPOHHBIX CceTell U | mepeBoj, Kiaccuukaius
AJITOPUTMOB TEKCTOB
2 Bo3smoxHOCTs  paboTel  C | AHanu3 Oonpmux | HampoHanpHBIH  KOpITYC
" | OONBPIIMMU TaHHBIMU KOpITyCOB TEKCTOB y30€KCKOTro SI3bIKa
bricTpas
3. P ABTOMaTHUYECKOE
CxopocTbs 00paboTKH aBTOMAaTHU3UPOBAHHAS
pedepupoBanue TEKCTOB
00paboTKa TEKCTOB
Coznanue u 6picTpoe
4, . poe udpossie cioBapu,
HHHOBaIMOHHBIE peCypChl | OOHOBJICHUE CIIOBApEH U
CIIPaBOYHUKHU
T€3aypycoOB
HNHTepakTuBHBIC
5. | YayuuieHrue METOIUK DNEeKTPOHHBIE YUeOHUKH,
ANEKTPOHHBIE Y4eOHbIE
TIPETIOAaBaHMS TIPHITIOKEHUS
MaTepuabl

[TonbITanuCh HArIAAHO NPOAEMOHCTPUPOBATH CTPYKTYPY M B3aUMOCBSI3b
AJIEMEHTOB IUGPOBOTO aHANM3a S3bIKA, MOAUYEPKUBAS TPAKTUUECKYIO0 3HAYUMOCTh
Y TIEPCTIEKTUBBI JAHHOTO MOJX0/1a B y30€KCKOM TMHTBUCTHUKE.

WNHrerpanusi KOrHUTUBHO-KOPITYCHOTO M IM(PPOBOTO aHaln3a B Y30€KCKYIO
JIMHTBUCTHKY SIBJISIETCS] BaKHBIM U MEPCIIEKTUBHBIM HAIIPABICHUEM.

Jlanee moauepKUBaeTCs pojb TaKux uccienoBatenei, kak A.HypMoHOB u
T.MupzakynoB, B (HOPMUPOBAHHUM KOTHUTUBHO-CTPYKTYPHOTO  OMHCAHUS
y30€KCKOM JIeKCHMYeCKOW CHUCTeMBl. [Ipu3HaeTcs MOTEHIIMAN WCIIOJIb30BAHUS
ruopugaeix  Mozened (NLP + KOTHUTHMBHBIA  aHanmu3) Il W3Y4YEHUS
MapagurMaTUKO-CUHTarMaTUYECKUX CBSI3EH Ha y30€KCKOM S3BIKE.

Takum 00pa3oM, KOMIUIEKCHOE€ MPUMEHEHUE CHUCTEMHOIO IOJX0[a,
KOTHUTUBHOM  JIMHTBUCTUKH, KOMIIBIOTEPHOM JIMHTBUCTHUKH W  PA3JIMYHBIX
dbopMaIbHBIX  MOJIeJIed  TO3BOJIACT  3HAYUTEIBHO  YIUIyOUTh  TMOHHUMAaHUE
JIEKCUYECKOM CHCTEMBI s3bIKa, €€ NTMHAMUKU U MEXaHU3MOB (DYHKIIMOHUPOBAHMS.
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CuCTEMHBIN MMOJXOJ IMO3BOJISIET UHTETPUPOBATh KOTHUTUBHYH), CHHTAKCUUYECKYIO U
CEMAaHTHUYECKYIO MIEPCIIEKTUBY B €IMHYIO MOJIEJIb aHAJIU3A.

V30ekckass JIMHTBUCTHKA AaKTUBHO JBUXKETCS B CTOPOHY KOTHHTHBHO-
mupoOBON  MapagWrMbl, YTO OTKPHIBAET HOBBIE TOPU3OHTHI TPHUKIATHBIX
UCCIIeIOBAaHUM U pa3pabOTOK.

Btopasi raBa 000CHOBBIBa€T HEOOXOAMMOCThH IMepexofa OT CTAaTUYHBIX U
JMHEHUHBIX MOJIENIC JIEKCUKH K CUCTEMHBIM, KOHTEKCTHO-OPUEHTHUPOBAHHBIM,
KOTHUTUBHO-ITU(POBBIM  MOJAXOJAaM,  CIIOCOOHBIM  aJICKBaTHO  OIKCHIBATh
COBPEMEHHOE A3bIKOBOE CO3HAHUE U MPAKTHUKY.

B 3 rnaBe, HazBaHHOU «Hay4yHast naeHTH(PUKALNSA NMAPAAUTMATHYECKUX U
CHHTATMATHYECKUX OTHOUIECHUI B JIeKCHKe (HAa NpuMepe KOMIBbITEPHOM
JIMHIBUCTHUKHU)» ObUT PACCMOTPEH M CUCTEMATU3UPOBAH TIIYOOKUI aHAIIU3 CBS3el
Mexay cioBamu. [lapamurma paccMOTpeHa Kak CHCTEMOOOpasylolas OCHOBA
CEMAHTUYECKOIO0 KOMIIOHEHTA JICKCHKH, WHTEPIPETHpPYs €€ ¢ y4YEeTOM
COBPEMEHHBIX MOAXOJ0B B KOMIIBIOTEPHOM JTUHIBUCTHKE. OTAEIbHOE BHUMAaHUE
YAENSETCd CEMaHTUYECKOM BaJE€HTHOCTHU W MH(OPMATUBHOCTH KaK KIHOUYEBBIM
AJIEMEHTAM CHHTAarMaTH4Ye€CKUX OTHOILICHUH B JIEKCMYECKON CHUCTEME PYCCKOro
a3plka. B ucclenoBaHWM — AKTHMBHO — UCIOJB3YIOTCS  METOJBI  KOPITYCHOM
JIMHTBUCTUKU JUISI IOHUMAHHUS TOTO, KaK CJIOBa COYETAIOTCS M (PYHKIMOHUPYIOT.
Hayuno wuaeHTH(dUIMPOBAHBI M OMHMCAHBbI 3T (yHIAMEHTAJIbHBIC JIEKCUYECKUE
OTHOILICHHUS], IPUMEHSSI METOAbl KOMIIBIOTEPHOM JINHTBUCTUKH.

OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH COBPEMEHHON JMHIBUCTUKHU: SKCIAHCHUOHU3M,
aHTPOTOIEHTPpHU3M, (GYHKIMOHATU3M U dKcruianaropHoct. E. C. KyOpsikoBa
«BBIIEIWIIA YETBIPE KIIIOUEBBIX IPEIAIOJIOKEHNS, HAa KOTOPBIX OCHOBBIBAECTCSA
HCCIIEIOBATENbCKAS POrpaMMa COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHUKU. «... JIOMYIICHUSMU B
MCCIIEIOBATEIBbCKOM IIPOrpaMMe COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKU»Y. OTH 4YeEThIpE
acriekta OOBIYHO BOCIPUHHUMAIOTCS KAaK TJIaBHbIE OTJIMYUTEIbHBIE YepPThl
COBPEMEHHOU JINHTBUCTUYECKOU HAYKHU.

«JIMHrBUCTUYECKUI SKCITAHCUOHU3M, KaK CIEAYET U3 Ha3BaHUs, 3aKI0YACTCS
BO «BTOPKEHUW» JIMHTBUCTUKHU B HOBBIC, paHEE HEMPHUBBIYHBIE ISl HEe 00JaCTH,
aKTUBHO HCIIOJIb3YIOTCA CBEIEHUS JIPYTUX HayK, IeJible 00JacTH JMHIBUCTUKH
o0pa3yloTcs Ha «TpaHUIe)» C 3TUMH CMEXKHBIMU HayKamMu (IICUXOJIMHTBUCTHUKA,
ATHOJIMHTBUCTHKA,HEWPOJIMHT BUCTUKA,COLIMOJIMHT BUCTHKA,
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI, SKOJMHIBUCTUKA, FOPUCIUHIBUCTHKA), 3aKOHOMEPHO
MOSIBJISIIOTCST  HOBBIE OOBEKTHl HCCICNOBAaHMS, a TPAJAWIIMOHHBIE TIPOOIEMBI
A3bIKO3HAHUSL TEPECMATPUBAIOTCS C HOBBIX MO3WILMH, S3BIKOBOM Marepuai
UCCIIEYETCS C UCTIOIb30BAaHUEM HOBBIX METOIUK» .

[TosiBnenne wuHTEpHETa B KOHIE 1960-X rogoB Kak HOBOTO KaHana Jjis
[epelaun JaHHBIX, a 3aTE€M KaK CpeJIcTBa MaccoBoM kKoMmyHukaunu B XXI Beke,
CTJIO0 TPUYMHOM (OPMHUPOBAHUS HE TOJBKO TJIOOAIBHONW HH(POPMAIIMOHHON
Cpelbl, HO U YHUKAIbHBIX BUPTYaJIbHBIX HPOCTPAHCTB, CETEBBIX COOOIIECTB,
CETEBOM KYJIBTYPHI U SI3bIKa, 00CTY>KMBAIOIIUX 3TOT OTHOCUTEIHLHO HOBBII CErMEHT

37 Ky6psxosa E.C. Tlapagurmbl HaydHOIO 3HAHMA B JIMHIBHCTMKE M €€ COBPEMEHHBIH craTyc. — M.,1994.
—C.3-15.
38 Jlykun O.B. HoBble HallpaBieHUs COBPEMEHHOTO A3bIKO3HAHMS. — SIpociaBib, 2015. — 80 c.
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COITHAJIBHOW PEaTbHOCTH (MCKYCCTBEHHBIH HMHTEIICKT CTAHOBHUTCS CTAHIAPTOM;
COLICETH — KIIIOYEBOW WHCTPYMEHT NPOABMKECHUS; BUAECO — TJIABHBIA ApanBep
UHTEpHET-TpaduKa).

Komnanus «Datareportal» B 0630pe «Digital 2025: Uzbekistan» npusena
JaHHbIe 0 HU(GPOBON Cpesie HAIlIeH CTPaHBbl.

N3yuuB norudeckue maru oOpabOOTKH €CTECTBEHHOro si3bika B NLP,
XOTEJ0Ch Obl BHEJPUTHh HECKOJIBKO HOBBIX HAMPABICHUN.

1. Yriny6rneHHOe NOHMMaHUEe KOHTEKCTA MOPa3yMeBaET yIIyUIlIEHHE MOJIEIeH
JUISL JIY4IIEro y4dera KOHTEKCTa, BKIIOYasl KYyJbTYPHBIE U COLMAIIBHBIE ACTIEKTBHI.
Mogenu MOTyT BKIIOYATh JAHHBIE O JUAJEKTAaX, JKaproHaX M KyJbTYPHBIX
pedepeHIuAX, CIeUPUIHBIX JIs1 OTPEICTICHHBIX PETHOHOB MJIM COOOIIECTB.

2. Hcnonb3oBaHue aHalM3a COLMANBHBIX CETEH NI TIOHHUMaHUs
B3aMMOOTHOIIEHUN MEXKJy MOJb30BATEISIMH U KOHTEKCTYaJlbHOI'O 3HAYEHUS HX
COOOIICHHI, HAPUMEP, B IMOIIMOHATHLHOM OKpaCKe.

3. Co3manue Mojenel, CIOCOOHBIX YYHUTHIBATH BPEMEHHBIC W3MEHEHHS
3HAUEHUU CJIOB M (Ppa3, OCHOBBIBASIC HAa HMCTOPUYECKHUX TEKCTaX M JAHHBIX.
OOpaboTKka TEKCTOB BMECTE C HM300paKEHUSMH WIM BHJEO, YTOOBI Jydlle
yJIaBIMBAaTh KOHTEKCT U HAMEPEHUS! COOOIICHMIA.

4. Pa3paboTka cHUCTEM, KOTOpble AaJaNTUPYIOTCI K KOHKPETHOMY
NOJIb30BATEIII0, YYMUTHIBAs €ro MPEANOYTEHHUS, Yroid 3pEHUs U MpEeAblayLIue
B3aUMOJICHCTBHUSI.

Mopens pedeoOpa3oBaHus MPEACTaBISET COO0OM CIOXKHBIM Tporecc, B
KOTOpOM pedyb (OpMHUpPYETCS M3 3BYKOBBIX BOJIH, BO3HUKAIOIIUX IpU
IIPOXOXKIEHNUHN BO3yXa Yepe3 peueBOr TPAKT.

HudpoBusamus, oxBaThIBaIOIIas BCE AaclmekThl >ku3HH B XXI Beke,
3HAYUTEIBHO BIIMSET HAa IOHMMAHUE NAPAJUrM U CEMAHTUKU B Pa3IUYHBIX
0o0nacTsaX, BKJIIOYAs JIMHTBUCTHKY, KOMMYHHUKAIIMIO W  COLIMOKYJBTYpPHBIE
IIPOLIECCHI.

[udpoBbie TEXHOIOTUU TPUBOIAT K U3MEHEHUIO TPAJUIMOHHBIX SI3BIKOBBIX
napajgurM, TO €CTh K CTPYKTYPHBIM U (PYHKIIMOHAJIIBHBIM HU3MEHEHUSM B SI3BIKE.
Hampumep, mosiBIsitOTCST HOBbIE (POPMBI BBIPAXKEHUHM, CBS3aHHBIX C WHTEPHET-
KyJbTypOi, TaKHME€ KaK COKpAIlECHHs, aKpOHHMMbI U »MoA3U. KoMMyHHKanus B
WHTEpPHETE TaKXKe IMoApasyMeBaeT (HOPMUPOBAHHUE OMNPEACIEHHON KYJIbTYpPhI
NOBEJCHUS, B KOTOPYIO BXOJUT M COOTBETCTBYIOIIAs peyeBas IPAKTHKA.
PaccmarpuBass MEXIIMYHOCTHYIO KOMMYHUKALHWIO B CETH, POCCUMCKHAN JIMHTBUCT
T.B.IOauna* ormeyaeT aHOHUMHBIN XapaKTep TaKOW B3aUMOJICUCTBUS, TOCKOJIbKY
YYACTHHMKH, KaK IPaBUJIO, HE 3HAKOMBI JIpyr ¢ JApyromM. OTCYyTCTBUE JIMYHOIO
KOHTaKkTa M HEBO3MOXKHOCTb I€pelaTh CBOM SMOLMU CJIOBaMU CHOCOOCTBYIOT
TOMY, YTO B MHTEPHET-OOLICHUH aKTUBHO HCIOJB3YIOTCS 3MOTHUKOHBI —
rpa¢uyecKkue CHUMBOJIBI, M300pakarollue JUIA, KOTOpPbIE MOMOTaloT BBIPa3UTh
YyBCTBA B AJIEKTPOHHBIX TEKCTAaX.

3 JOpuna T.B. YHuBepcanbHble u cnenuduueckue XapakTepucTuku MHTepHeTa kak GOpMbl KOMMYHUKALMY //
SI3bIk cpencTB MaccoBoii nHdopmarun. — M., 2008. — C.654-658.
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«OBoonUs MHGOPMAIIMOHHOTO TPOCTPAHCTBA TMOPOJUIA HOBBIE (POPMBI
TEKCTOB, OTPAXKAIOIINE TaKWe TEHICHIMU, KaK HEIHMHEHHOCTh, KpPaTKOCTh,
(bparMeHTapHOCTh, HMHTEPAKTHBHOCTH»*’.ITO MPUBEIO K TOSBICHUIO HOBBIX
TEPMHHOB, TakuX Kak "BeO-TekcT" "mudpoBoit Tekct", "TEKCT HOBOU MPHUpPOAbI",
"MpeneaeHTHBIN TEKCT", " MOJMMKOIOBBIN TEKCT", U "KPEOIU30BaHHbIN TekcT". Jis
OTUX HOBBIX TEKCTOBBIX (HOpPMATOB  XapaKTEPHBI THUIEPTEKCTYyaTbHOCTD,
MYyJIbTUMOJAIBHOCTh, (parmentanusa. Tumuenko u IIpoxopoB* oTmeuaror
BOKHOCTBH DJICKTPOHHBIX YUYEOHBIX TOCOOMH M Tpeaiaral0T HOBBIM TPUHITUTI
aBTOMAaTU3allUd MX CO3/IaHWs, OCHOBAaHHBII Ha W3MEHEHHH BHYTPEHHETO
COJIEP)KUMOTO 3JIEKTPOHHBIX JOKkymMeHTOB (rtf, doc, html, txt) myrém anamm3a
MOJIb30BATENHCKUX MPABUIL.

[udposuzaius, BHOCUT 3HAUUTETbHbIE U3MEHEHHUS B MPUMEHEHHE JIEKCUKH,
TaK KaKk COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTUU 00paOOTKH TaHHBIX TPEOYIOT afanTaiiy s3bIKa
K QITOPUTMHYECKUM CTpPyKTypaM. B dacTHocTH, wWHTEpHET-TIAaTGOPMBI U
coluaibHble CEeTH (HOPMHUPYIOT HOBBIE JIEKCHYECKHE EAMHUIIBI U S3BIKOBBIC
KOHCTPYKITMH, YTO BIUSET HA TPAAWIHMOHHBIE TMapagurMbl W TpeOyeT ux
NEPEOCMBICIEHHUS.

B aBromMaTM3MpoBaHHOW MpPOBEpPKE CTYJACHUYECKHX MHCbMEHHBIX DPabOT Ha
WHOCTPAHHBIX SI3bIKaX MOXXHO HaOJI0JaTh TaKM€ MHCTPYMEHTHI MCKYCCTBEHHOTO
MHTEJUIEKTA, KaK:

1. Grammarly — oHmaliH-CepBUC, KOTOPBIA MPOBEPSET TIPaMMAaTHKY,
MyHKTYaIuIo U CTUIUCTUYECKHE omuOKu. OH MPEeoCTaBIIeT PEKOMEHIAINHN 10
VIIYUIICHUIO TEKCTA U MOXKET MPEIIOKUTh AIbTEePHATUBHBIC (DOPMYIUPOBKHU.

2. Turnitin — cucrema, wWCHONB3yromas anroputMmbl Al ams mpoBepku
OPUTHHAIHHOCTUA TEKCTOB, BBISBJICHHS IIarvaTa U CpaBHEHHUS padOT C IIUPOKOU
0a30i1 1aHHBIX.

3. DeepL Write — wHCTpyMEHT, MOMOTAIONIUI yIy4YIINTh HANMUCAHWUE HA
Pa3IMUYHBIX S3bIKAX, AaHATU3UPYS TEKCT U Mpeaaras yiIyqieHusl.

4. Writefull — wWHCTpyMEHT, KOTOpBIA MPENOCTABISCT TOJCKA3KH TIO
YIIYYIIEHUIO TEKCTa, OCHOBBIBASICh HA PEAIbHBIX MPUMEpax MCIIONIb30BAHMS S3bIKa
U3 aKaJIeMUYECKUX U IPYTUX UCTOYHUKOB.

40 Typaesa 3.51. JIunrsuctuka Tekcra. TekcT: cTpykTypa u cemantuka. — M.: URSS, 2021. — 136 c.; Tanbnepun
N.P. Tekct Kak OOBEKT JHMHTBUCTHYECKOTO wHcciemoBanus. — M.: Hayka, 1981. — 138 c.; Coiro J. Reading
Comprehension on the Internet: Expanding Our Understanding of Reading Comprehension to Encompass New
Literacies // The Reading Teacher, 2003, Volume 56. — No. 5. — P.458-464; Cull B.W. Reading Revolutions: Online
Digital Text and Implications for Reading in Academe // First Monday, 2011. — No. 16; KaszakoBa E.J1. TekcTst
HOBOM IPUPOJBL: MPOOIEMbl MEXANCIUIUIMHAPHOTO HccienoBanus // Ilcuxonornueckas Hayka ¥ oOpa3oBaHHE.
- M, 2016. — C.102-109; Pan6uns T.b., IlomazoB A.U. IlpeueneHTHbie (pEeHOMEHBI KaK CPEICTBO CO3JAHMUs
aTTPaKTUBHOCTH B ITOJIMKOI0BOM TekcTe MHTepHeTa // BectHuk Bonrorpanckoro rocyaapcTBEeHHOTO YHUBEPCHTETA.
Cepusi 2: S3biko3nanume, 2020. — C.140-153; AiizukoBa M.A., T'openunueBa B.H. IlonukonoBeie TEKCTHI B
BY30BCKOM Y4eOHOM YTEHHMH: METOZIOJIOTHS MCCIEJOBAaHHS BOCTPEOOBAHHOCTH M 3(PPEKTUBHOCTH HCIOIb30BaHUSI.
Crarbs nepast // Texct. Kanra. Kauronsnanne, 2023. — Ne33; Mypor M. A. Kpeonn3oBaHHEI TEKCT KaKk OpyXue
COBPEMECHHOW WH(OPMAIMOHHOW BOWHBEI (Ha Marepuane m3manuss The Economist) / BoeHHO-(uIOMOrHIecKuit
KypHai. — M., 2024. — 122 c.

41 Tumuenko M.C., TIpoxopos C.A. ABToMaTu3aius npouecca (GOpMUPOBAHHS SIEKTPOHHBIX Y4eOHBIX TOCOOUI
// KauectBo. MaHOBarmmu. O6pasosanue, 2010. — No2. — 57 c.
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5. ChatGPT - Al-mozens, KkoTopas MOKET IIOMOYb B HaIMCAHHH,
PENAKTUPOBAHUU W MPEJIOKEHUU UAEH JUIsi TEKCTOB. Takke MOXKHO 3aJaBaTh
BOIIPOCHI O TPAMMATHUKE U CTUIIUCTHUKE.

OTH WHCTPYMEHTHI HCIONB3YIOT AITOPUTMBI OOpPaOOTKH E€CTECTBEHHOTO
s3pika (NLP), 4ToOBI yaydllIuTh Ka4€CTBO MUCHbMEHHBIX PA0OT, BHISIBUTH SI3bIKOBHIC
OomuOKKM W TOMOYh CTyJCHTaM pa3BUBaTh HMX HaBblku mnuchMa. Grammarly,
PaperRater.com u ChatGPT%.

Takum oOpazoM, 1MdpoBHU3aLUs paguKaIbHO TpaHCcHopMHUpyeT HaIIu
MPEACTaBIICHUS O MapagurMax U CEeMaHTHKE fA3bIKa, CO37aBas HOBHIE BHI3OBHI U
BO3MOKHOCTH IS MCCJIEIOBAHUS M MPAKTUYECKOTO HCIIOIb30BAHUS SI3bIKA B
pa3HbIX KOHTEKCTaX. DTO TpeOyeT rHOKUX MOAX00B, MHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB U
MEXKIUCIUIUIMHAPHOTO COTPYAHUYECTBA JUIsl TOJHOLEHHOTO TIOHHMaHusi U
OTIMCAHMS SI3bIKOBBIX U3MEHEHUN B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE.

3AK/IIOYEHUE

1. UccnenoBanue MOATBEPINIIO dyHIaMeHTalIbHOE 3HAYEHUE
CUHTarMaTH4eCKUX U MapaJurMaTHYEeCKUX OTHOLIEHUU B JIMHTBUCTUKE, KOTOPHIE
00€eCleynBalOT CUCTEMHYIO OpraHu3aluio sA3bplka. [lapaaurmMaruyeckue CBs3H
(bopMHPYIOT OCh BbIOOpA S3BIKOBBIX €IMHHUII, OTpakasi UX B3aMMO3aMEHSIEMOCTb, a
CUHTarMaTH4ecKue — OCh COYETaHUsl, OPTaHU3Ysl JTUHEHHYIO CTPYKTYPY peuu. DTH
KaTeropuu SIBJISIOTCS B3aUMOJIOTIONIHSIONIMMU M JIEKAT B OCHOBE JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKOU CTPYKTYPHI S3bIKA.

2. Knaccuueckne nmuarsuctuyeckue teopuu (Coccrop, XoMmckuii, EnpMciies,
TpyOenko#t, SxoOCOH) 3alOXHWIM OCHOBY JJIS COBPEMEHHOTO TOHUMAHUS
MapagurMaTUYeCKuX M CHHTAarMaTUYECKUX OTHONIEHHWA Ha BCEX YPOBHSX
SI3BIKOBOM CTPYKTYpPBI, OT (DOHOJOTHMU OO CHHTAaKCHCa, YTO CIOCOOCTBOBAJIO
Pa3BUTHIO KOMILJIEKCHOT'O aHAJIN3a A3bIKA.

3. 3HaunTenbHbIN BKIaA y30ekckux yuéHbix (A. bepnamues, A. HypmoHoB,
T. Mup3zakynoB, A. 3usieB U Jp.) 3aKIH0YAETCS B PACIIMPEHUN MPUMEHEHUS 3TUX
kareropuil. [IpeanoxkeHo MOHATHE MAPATUTMATAYECKOU TAKCOHOMHUM, BBISBJIEHBI
BOKHbIE AaCMMMETpUM M pa3paboTaHbl HOBBIE TOAXOABl K  aHaJIu3y
MOP(OCUHTAKCHUCA, YTO O0OTATUII0O KOTHUTUBHOE, CTPYKTYPHOE M CEMHOTUYECKOE
NOHUMAaHUE SI3bIKA.

4. B pycckoll JMHIBUCTHMKE aKTHMBHO IIPOMCXOJUT IEPEOCMBICICHUE
CUHTarMaTU4eCKUX M MapajurMaTUYE€CKUX OTHOUIEHUW C YUYETOM KOTHUTHUBHOTO,
JAUCKYPCUBHOTO U (PYHKIIMOHAJIBHOIO IMOJXOAOB. BMmecTe ¢ TeM cymiecTByer
pa3phIB MEKIy TEOPETUYECKUM OCMBICIEHUEM M MPAKTUYECKHUMU MPUIIOKEHUSIMH,
0COOEHHO B 00JIACTH aBTOMATHU3ALMU U MEXIUCLUIUIMHAPHOTO B3AUMOIEHCTBHUS.

5. CucreMHBIi MOAXOA K HU3YYEHHMIO S3bIKa oOOecreyuBaeT TIiyOoKoe
MMOHUMAHUE CTPYKTYpPbl JIEKCHKH, BBISBISASL CKPBIThIE MMApaJUTMATHUYECKUE U
CUHTarMaTH4eCKUe CBSI3W, YTO I103BOJIAET NPOTHO3UPOBATh JTUHAMUKY SI3BIKOBBIX

42 Cpicoes I1.B., ®unaros E.M. MeTtoauka 00yueHHs CTYIEHTOB HAMMCAHUIO HHOS3BIYHBIX TBOPYECKMX PaboT
Ha OCHOBE OIICHOYHOIT 00paTHO# CBSI3M OT KCKYCCTBEHHOTO MHTeekTa. — M., 2024. — C.69-81.
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W3MEHEHUH W  yiyd4liath  oOpa3oBaTelibHbIE,  JIEKCUKOTpaduueckue U
KOMIIBIOTEPHbBIE TEXHOJIOTUY aHAJIN3a €CTECTBEHHOTO S3bIKA.

6. CoBpeMeHHass METOAOJOTHUS CHUCTEMHOTO aHaJM3a JEMOHCTPHUPYET
Mepexo/l OT KIACCHUYECKUX CTPYKTYPHBIX MoJened K HUGPOBBIM MOAXOaM,
OCHOBAaHHBIM Ha KOPITYCHOW JIMHTBUCTUKE W QJITOPUTMAX MAIIMHHOTO OOy4eHUs
(Word2Vec, wnedipocetu, LDA). Otu TexHOIOTHMM 00ECIEYMBAIOT BBICOKYIO
TOYHOCTH U 3 (PEKTUBHOCTH aBTOMATU3UPOBAHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIU3A.

7. CeMaHTHYECKass BAJICHTHOCTh SBISCTCS BAXXHEUIIUM MEXaHU3MOM
dbopMHpOBaHUS CHUHTarMaTMYeCKUX CBsI3eM, oOecreunBas CTPYKTYpPHYIO U
CMBICIIOBYIO IIE€JIOCTHOCTh BbICKa3biBaHHU. KopIycCHBIM aHamu3 MO3BOJUII
OOBEKTUBHO  BBISIBUTH  YCTOMYMBBIE  BAJCHTHBIE  MOJEIHM W CO3/JaTh
CHEIUATN3UPOBAHHBIE  BAJIGHTHOCTHO-YACTOTHBIE  CJIOBAPW, YTO TOBBIIIAET
KaueCTBO JIEKCUKOTPAPUIECKUX PECYPCOB.

8. Brnusaue mudpoBU3alud TPOSBISETCS B aKTUBHOM IOSBICHUU HOBBIX
JEKCUYECKUX E€AUHUIl U TpaHC(OpMalUKM 3HAYEHUW CYHIECTBYIOIIMX TEPMHUHOB.
Bo3HukHOBEHHE 3MOJ13M, aKPOHMMOB M CTUJIMCTHYECKHX MCKaXKEHHM OTpa)kaet
ryOOKHE€ W3MEHEHUS KOMMYHUKAIMOHHBIX TPaKTUK U (PopMHpOBaHUE HOBOMU
peUYeBOM MIEHTUYHOCTH UHTEPHET-NOIb30BaTENCH.

9. Haubonee mNeEepCleKTUBHONM [ COBPEMEHHBIX  JIMHIBUCTUYECKUX
UCCJICIOBAHUN SIBIISIETCS KOTHUTUBHO-JIMCKYPCUBHAS MapajurMa, o0beIuHsIonas
KOTHUTUBHBI M JUCKYPCUBHBIN TOJXOJbl. BBeieHHE TMOHATUA <« IUCKYPC»
MO3BOJIWJIO  THyO’XXE€  OCMBICIUTH  SI3BIKOBBIE  MPOLIECCHI,  YYUTHIBas  HX
JUHAMUYECKAA ¥ KOTHUTUBHBIN acrekThl, U J(PGEKTUBHO HCIOJIH30BAThH
KOHTEKCTHO-OPUEHTUPOBaHHbIE Moaenu NLP.

10.CoBpeMeHHast TUHTBUCTUKA CTAHOBHUTCS BCE O0JIee MEXIUCIMILUIMHAPHOM
M UHTEIPATUBHOM,  B3aUMOJACMCTBYS C  IICUXOJOTMEH,  HEUPOHAYyKOW,
KyJIbTYPOJIOTHEH M COLIMOJIOTMEH. ABTOMATH3MPOBAHHBIE METOJbl AHAIN3A
OOJIBIIIUX JTAHHBIX BBISBISIOT CKPHIThIE CEMAHTUYECKHUE U JICKCUUECKUE CBS3H, UTO
OTKPBIBAET  IIMPOKHE  TEPCIEKTUBBI Uil  JAJIbHEHIIUX  HCCJIEJI0BaHUMH,
HaIpPaBJICHHBIX Ha COBEPIICHCTBOBAHNWE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHMH U CO3JaHUE
IMHAMUYECKUX [HUQPPOBBIX pECypcoB Uil HAy4yHOro U 00pa3oBaTeIbHOTO
IPUMEHEHUSI.

11.Pa3paboTtanHoe npunoxxkenue B Google Play co3gaBanoch njist UHTErpauu
U(POBBIX TEXHOJOTUN B TMOBCEIHEBHBIC IMPOIECCHl, oOecreunBasl ya00CTBO U
JOCTYITHOCTh YCIYT JUISI TOJb30BaTeseii. Biausaue mudpoBusanuu nposiBIsSeTCs B
TpaHchOpMaIK TPAJAUIIMOHHBIX CIOCOOOB B3aWMOJCHCTBHUS, UYTO OTpa)KaeTcs
gyepe3 BIOOP (DYHKIIMOHAIBHBIX KOMIOHEHTOB (MMapagurMaTHIYeCKUE OTHOIICHWS)
U UX TOCJenoBaTeIbHoe 00beuHEHnEe B paboyre mpoiecchl (CHHTarMaTHYeCKue
OTHOIIEHMS). Takoil TMOAXO0J TO3BOJIAET CO3/1aBaTh HWHTYUTHUBHO IOHSTHBIC
uHTEepPEHCh W ONTUMHU3UPOBATH TMOJH30BATEIBCKUMA OIBIT, YCHIWBAs POJb
U (POBBIX MHCTPYMEHTOB B JKU3HU OOIECTRA.

47






SCIENTIFIC COUNCIL AWARDING SCIENTIFIC
DEGREES DSc.03/30.12.2019.Phil.05.02 AT

FERGANA STATE UNIVERSITY

FERGANA STATE UNIVERSITY

ISAYEVA ZERA TAIROVNA

PARADIGMATIC AND SYNTAGMATIC RELATIONS IN MODERN
LEXIS: CORPUS AND SYSTEM ANALYSIS

10.00.11 — Theory of language. Applied and computational linguistics

DISSERTATION ABSTRACT
for the doctor of philosophy (PhD) on PHILOLOGICAL sciences

Fergana — 2026



(PhD) dissertation was registered by the Supreme Attest
at

ublic of Uz stan und 023.4 Ml
he er Nb BZ 23. .Phl')llflu].ag I n

of the Cabinet of Ministers o

The dhssertation Was completed at the Fergana State University.
The ahstract of the dissertation was posted in three (Uzbek, English, Russian, ¢
, Russian (req

on the wehsite at (www. fduuz) and on the website of “Ziyonet™ Information and 5 me)) |
(wwaw_zivonet uz. ) ducm.m pdﬂal'
B

tific supervisor: lbnglmon Extiyotxon Ismoilovna
ekt Candidate of Pedagogical Sciences docent
Official opponents: Sultonova Shoxista Muxammadjonovna
Doctor of Philological Sciences, Professor
Nabieva Dilora Abdukhamidovna

Doctor of Philological Sciences, Professor
Leading organization: Namangan state university

‘ The defense of the dissertation will be held on * /? ” ﬂ(
gewng‘ o:m l]:e ScaamﬁcFCanwil DS¢.03.30.2019.Phil.05.02 at Fergana Statezl.ﬁ?\’;;;ii_‘ ;.qu:t o
Marginoniy street, Fergans, 100151 Tol: (99873) 2446602 fax: (998y3) oocs
e-mail: info@fduz). M (99873) 244440
The dissertation is_avgilable in the Infi i
(rogi % . Information Resource center of Fergana i
244.7su:mdl.28}undcr _EFEL ). Address: 19, Murabbiylar streel, Ferga:n,lOOlSlst?l't:l;[g;:s‘;%
The Abstract of the dissertation is distributed on *_ 2 &7 206

(Registry report Ne* L " dated « f ~ 07 2026).

/ > s PR
D " \\‘ SN
Il,':’- \/ i \“'.‘\\
/ g R T
f/ ' AR ‘l\ G.Z Rozikovs
o - Chagmean)jof the Acientific Council
\ \ . awarding scientifi¢ degrees, Doctor of

\ \ ,f.’hilo., kpl Sciences, Professor
A\ '*%Abdupﬂw.\“

Secretary of the Scientific Council,
awarding scientific degrees, Cundidale o

Philological Sesience fessor
L Y, Mamajonot
Chairffun of thE Feentitic Senunar o U

Doctor's  Dogrees awanding S‘"i"""".c
Counceil, Doctor of Philological S,

Professor



INTRODUCTION (abstract of the doctoral (PhD) dissertation)

The purpose of the research is the scientific identification of paradigmatic
and syntagmatic relations in the contemporary vocabulary of the Russian language
on the basis of a systemic approach using methods of computational linguistics.

Objectives of the Dissertation Research.

To achieve the stated aim, the dissertation sets out to accomplish the following
objectives:

to synthesize and systematize theoretical approaches to the study of
paradigmatics, syntagmatics, and lexicology within foreign, Uzbek, and Russian
linguistic schools, identifying current problems and research concepts related to
lexical relations;

to substantiate the necessity and effectiveness of applying a systemic
approach in lexicological research, demonstrating the interconnection and
interdependence of paradigmatic and syntagmatic relations from the perspectives
of computational and cognitive linguistics;

to develop methodological principles and algorithms for the scientific
identification of paradigmatic relations, considering the paradigm as the system-
forming foundation of the semantic component of the lexicon in light of
contemporary interpretations in computational linguistics;

to analyze semantic valency and informativeness as key characteristics of
syntagmatics in the lexical system of contemporary Russian, using the tools of
corpus linguistics;

to identify and describe paradigmatic and syntagmatic interrelations in the
semantic organization of the lexicon of contemporary Russian, as well as to
determine the impact of digitalization on the use of lexical units from the
standpoint of computational linguistics.

The object of the research is the paradigmatic and syntagmatic relations of
lexical units within the systems of contemporary languages (exemplified by
Russian and Uzbek).

The subject of the research is the systemic approach and the set of
computational-linguistic methods applied for the scientific identification and
analysis of paradigmatic and syntagmatic relations in the lexical systems of
contemporary languages.

Research methods.

To achieve the aim and accomplish the objectives of the dissertation research, a
comprehensive systemic approach is employed, incorporating general scientific,
general linguistic, and specialized methods.

Scientific Novelty of the Research.

The scientific novelty of the research consists in the following:
it is demonstrated that syntagmatic and paradigmatic relations possess a
fundamental theoretical status and function as mutually complementary categories;
the application of contemporary digital methods and machine learning
algorithms (Word2Vec, neural networks, LDA) in systemic linguistic analysis is
substantiated, enabling an in-depth identification of latent lexical-semantic
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relations, enhancing the accuracy of automated analysis, and facilitating the
development of specialized valency-frequency resources;

the regularities of the impact of digitalization on the lexical and semantic
structure of the Russian language are identified, manifested in the active
emergence of neologisms, acronyms, emojis, and stylistic transformations, which
shape a new communicative identity and necessitate the continuous updating of
lexicographic and educational resources;

the relevance of introducing the cognitive-discursive paradigm into
contemporary linguistics is justified as a mepcnexktuBHoe integrative direction that
combines cognitive and discourse-based approaches, allows for the consideration
of the dynamic and contextual nature of language, promotes interdisciplinary
interaction, and opens up opportunities for the effective use of digital technologies
(including the development of Google Play applications) in educational and
socially oriented technologies.

Implementation of the Research Results.
The theoretical provisions and practical outcomes of the systemic approach to the
scientific identification of paradigmatic and syntagmatic relations in contemporary
vocabulary have been implemented in academic, educational, and applied contexts
as follows:

the conclusions demonstrating the fundamental nature of syntagmatic and
paradigmatic relations as mutually complementary categories were applied within
the applied project ALM-202304076-05 entitled “Development of a National
Methodology for Neuropsycholinguistic Diagnostics” (certificate of Fergana State
University dated October 21, 2025, No. 04/-10906). As a result, the dissertation
materials served as a foundation for the development of national
neuropsycholinguistic methodologies in the Uzbek language, ensuring their
reliability, as well as for the creation and refinement of specialized linguistic tests
for children with impaired reading skills. This, in turn, contributed to the
advancement of applied linguistics and the theoretical principles of systemic
analysis of language and its corpus;

the scientific results and conclusions substantiating the use of modern digital
methods and machine learning algorithms (Word2Vec, neural networks, LDA) in
systemic linguistic analysis—aimed at the in-depth identification of latent lexical-
semantic connections, improving the accuracy of automated analysis, and creating
specialized valency-frequency resources—were employed in 2022—2023 within the
framework of the fundamental project No. F3-2019081663 entitled “Development
of a Website (Electronic Dictionary) Dedicated to the Promotion of Uzbek
National Dance Art”, implemented at the Uzbek State Academy of Choreography
(certificate of the Uzbek State Academy of Choreography dated December 6, 2024,
No. 1/04-147). As a result, the positive and neutral meanings of the entries in the
“Concise Uzbek—English—-German Dictionary of Uzbek Folk Dance Art
Terminology” were specified in accordance with their pragmatic features;

the conclusions and recommendations identifying the patterns of
digitalization’s impact on the lexical-semantic structure of the Russian and Uzbek
languages—manifested in the active emergence of neologisms, abbreviations,
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emojis, and stylistic transformations that shape a new communicative specificity
and require continuous updating of lexicographic and educational resources—were
utilized in the preparation of scripts for the television programs “Bedorlik,” “Iljod
Zavqgi,” “Ta’lim va Taraqqiyot,” and “Millat va Ma’naviyat” broadcast on the
“Uzbekistan” TV channel of the National Television and Radio Company of
Uzbekistan (certificate dated December 6, 2024, No. 26-36-925). As a result, these
programs contributed to the popularization of scientific ideas, the reinforcement of
national and cultural values, and the enhancement of public interest in language
change under conditions of digitalization.

Structure of the dissertation. The dissertation consists of an introduction,
three chapters, a conclusion and a list of references, an appendix. The volume of
the work is 145 pages.
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